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Art. No. Item Description
i 030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm Solo RDP-SCD20
‘ 030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm Solo RDP-
SCDI20
i 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180Nm Solo RDP-SHID20
! 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250Nm Solo RDP-SCIW20
! 030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400Nm 5 speed Solo RDP-
SCIW20-5
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
’ 030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SAG20
Q 030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20
/f 030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20
3 3\ ) 030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20mm 24T 4200min-1 laser Solo
e RDP-SCS20
,-!‘4
€‘ 163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20mm24T
-‘ 030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125mm variable speed Solo
RDP-SRSA20
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V 030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-BOMT20
LS
! 030211 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm 20V 1.5Ah 1h RDP-SCD20 Set
030208 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20V 2x2Ah 1h
in Case RDP-SCDI20 Set
“ 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20V 2Ah 1h in Case
RDP-SAG20 Set
E 030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20V 2Ah 1h in Case RDP-SJS20 Set
@’/ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2Ah 1h for series RDP-R20 System
a 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20V 1.5Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20V 2Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20V 4Ah for series RDP-R20 System
’ 039703 R20 Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
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HE CBAOBPXA BATEPUA U 3APAOHO!
BATTERY AND CHARGER NOT INCLUDED!
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BG/MyntudyHkumoHanHaTa malumMHa ce fgoctass 6e3 6atepus v 3apsgHo. Manonssante camo
Bartepus n 3apsgHo ot cepuaTta R20 System.

EN/ The multifunction machine is supplied without a battery and charger. Use only a battery and
charger from the R20 System series.
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EN/Description BG/OnucaHune

1. Tool release lever 1. NNocT 3a 6bp3a cMsiHa Ha akcecoapuTe.
2. ON/OFF switch 2. lNyckoB NpekbCBay 3a BKIMHOYBaHe / U3KIMIOYBaHe.
3. Speed level display 3. dncnnew 3a HUBOTO Ha CKOpPOCTTa

4. Battery LED 4. CeeToguog Ha Gatepusita

5. Speed control 5. KoHTpon Ha ckopocTTa

6. Battery pack* 6. batepueH naket*

7. Release buttons 7. ByToHu 3a ocBoGOXAaBaHe

8. LED work light 8. LED pabotHa cBeTnuHa

9. Tool holder 9. Obpxay 3a MHCTPYMEHTU

10. Dusi extractor 10. Mpaxynsuten

11.Screw 11.BuHT

12. HCS plunge saw blade 12. HCS HOoX MHOrodpyHKuULMOHaneH

13. Dust extractor 13. MNpaxoynosuten

14. Angle adapter 14. brnos agantep

15. Charger* 15. BapsagHo ycTponcTeo®

16. Sanding plate 16. LUnudpoebYyHa nnova

17. Angle adapter 17. brnos agantep

18. Charger 18. 3apsagHo ycTponcTeo

19. Sanding sheet 19. JluctoBe LKypKu

NOT ALL ACCESSORIES ARE INCLUDED!!!
BALUATA OKOMNINEKTOBKA MOXE AA CE PA3JIMYABA!!

HoceTe 3awwmThun ounnal
Wear safety glases!

HoceTte 3awmuTHn aHTUdOHN!
Always wear hearing protection!

Refer to instruction manual booklet!

@ MpouyeTeTe PLKOBOACTBOTO Npeau ynotpebal
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OpurvHanHa MHCTPYKLMA 3a ynoTpeba
YBaxaemu notpeéutenm,

Mo3apaBneHus 3a Mokynkata Ha MaluvHa OT Hai-bbp30 pasBuMBallaTa Ce Mapka 3a eneKTpudyecku, DeHauHoBM
1 NHeBMaTU4YHN MawuHmu - RAIDER. TMpu npaBunHo nHctanupare n ekcninoataums, RAIDER ca curypin n HagexaHu
MaluMHM W pabotata ¢ Tax LWe Bu goctasn ucTMHCKO yposonctsue. 3a BaweTo yno6CTBO € u3rpapeHa M OTMYHA
CepBu3Ha Mpexa ¢ 45 cepBu3a B LanaTa cTpaHa.

lMpeau Aa u3nonasarte Ta3u MalLMHa, MOMSl, BHUMATENHO Ce 3ano3HaiiTe ¢ HacToswara “YHcTpykums 3a ynotpeba”.

B nHTepec Ha Balwata GesonacHocT u C Lien ocurypsisaHe Ha npasunHata i ynotpeba, npoyeTteTe HacTosLLMTe
VHCTPYKLW BHUMATENHO, BKIIOYMTENHO NPenopbkuTe 1 NpeaynpexaeHnsTa B TaX. 3a u3bsrsaHe Ha HEHY)XHM rpeLLKi v
VHLMOEHTW, BaXHO € Te3W MHCTPYKLMM [1a OCTaHaT Ha pasnonoxeHue 3a ObaeLuy cnpaski Ha BCUYKU, KOUTO Lye nonasar
MalumHaTa. AKo i npofaeTe Ha HoB COBCTBEHMK TO “UHCTpyKUmsTa 3a ynotpeba” TpsibBa Aa ce npeaane 3aefHO C Hes,
3a [la MOXe HOBMS NMON3BaTen Aja Ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MePKM 3a 630MacHOCT M MHCTPYKLMKTE 3a paboTa.

“EBpomactep Wwmnopt Ekcnopt” OO[ e ymbhHOMOLUEH NpefcTaBuTen Ha npoW3BOAMTENS U COBCTBEHMK Ha
TbproBckaTa Mapka RAIDER. AgpectT Ha ynpaeneHue Ha covpmara e rp. Codous 1231, Byn. “Nlomcko woce” 246, ten.
0700 44 155, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BbB (hpmaTa e BbBeAeHa cuctemata 3a ynpasneHue Ha kayectoto ISO 9001:2008 ¢ obxsat Ha
cepTudmnkaLymaTa: TbproBus, BHOC, U3HOC 1 CepBI3 Ha MPO(ECHOHAMHM 1 X001 eneKTPUIECKH, NHEBMATUYHI U MEXaHUYHM
VHCTPYMeHTU 1 0bLua xenesapus. CeptudmkartsT € usnageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKUN OAHHU

MepHa -
napameTbp CTOMHOCT
eAuHULA
Mogen - RDP-BOMT20
AkymynaTtopHa MHOrogyHKLMOHaNHa MatlmHa
HanpexeHnne vV DC 20
O6opoTn 6e3 HaToBapBaHe min-’' 10000-20000
brbn Ha ocumnaumm 3.6°
HuBo Ha 3ByKoBO HansraHe LpA B pexwum: wnudosaHe/ 90,8 /96,8 /94 4:
psisaHe/n3cTbpreaHe dB(A) _
K=3.0
HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT LwA B pexum: wnudosaHe/ 101,8 /107.8 /105 4:
psisaHe/n3cTbpreaHe dB(A) _
K=3.0
HuBo Ha Bnbpauumn m/s? 9,68, K=15
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1. O61wum ykasaHus 3a 6esonacHa paborta.

lpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKM Yka3aHus. HecnassaHeTo Ha NpuBeAeHUTE MO-[OMY yKasaHus MOXe fa AoBefe Ao
TOKOB YAap, Noxap wunu Texku Tpasmn. CbxpaHsiBaiiTe Teau ykadaHus Ha CUrypHO MSICTO.

1.1.  bBesonacHocT Ha pabOTHOTO MSCTO.

1.1.1.  MNoanbpxaiite paboTHOTO CU MSICTO YMCTO U JOOPe OCBETEHO. Be3nopsAbKLT U HEOCTATbYHOTO OCBETNEHNE
MOraT Aia CrioMOrHaT 3a Bb3HWKBAHETO Ha TPyLOBa 3Mononyka.

1.1.2.  He paboteTe ¢ MalwmHaTa B Cpefa C NOBULLEHA OMACHOCT OT Bb3HWKBAHE Ha eKCrno3usi, B 6r13ocT 40 NecHo
3ananumu TEYHOCTU, ra3oBe Unu npaxoobpasHi Matepuani. Mo Bpeme Ha paboTa B MalLMHUTE Ce OTAENST UCKPW, KOUTO
MOoraT Aia Bb3nnameHsT npaxoobpasHu Matepuany Unm napw.

1.1.3.  [pbXTe AeLia v CTpaHU4HM Nuua Ha Be3onacHo pascTosHue, AokaTo paboTuTe ¢ MalmHaTa. AKO BHUMaHNETO
Bu 6bae oTknoHeHo, Moxe Aa 3arybute KoHTpona Hag MalumHaTa.

1.2 lpeanasBaiiTe MalMHaTa Ci OT AbXA W Bnara. [pOHUKBAHETO Ha BoAa B MalLMHaTa NOBMLLIABa OMAcHOCTTa
OT TOKOB YAap.

1.3. BesonaceH HauuH Ha pabora.

1.3.1. BbpaeTe KOHLEHTPUPaHK, CNeaeTe BHUMATENHO JEICTBUSATA CU W NOCTbNBANTE NPeAnasnmeo 1 pasymMHo. He
13M0n3BailTe MallnHaTa, Korato CTe YMOPEHU UMW NOA BIMSHUETO Ha HAPKOTUYHU BELLECTBA, ankoxon Wiu yrnoiealim
nekapctBa. EauH Mur pascesHocT npu paboTa ¢ MaluvHa MOXe Aa MMa 3a NOCNEeLCTBIE U3KIIOUUTENHO TEXKU HapaHsBaHS.

1.3.2. PaboteTte ¢ npegnasgallo paboTHO 0BNEKNo M BMHarM ¢ npeanasHu ounna. HoceHeTo Ha MoAXoaswy 3a
nonaeaHata MalluHa M W3BbpLUBaHATa AENHOCT NMYHM NpeanasHi CPeAcTBa, KaTo AMXaTenHa Macka, 34paBu MiTbTHO
3aTBOpeHN 0ByBKW CbC cTabuneH rpaidep, 3aliuUTHa kacka UnM LyMO3arnylwmTenu (aHTU(OHK), HamansiBa pucka ot
Bb3HUKBAHE Ha TPyLOBa 3Mononyka.

1.3.3. Wsb6sarsaiTe omacHocTTa OT BKMIOYBAHE Ha MaluMHaTa MO HEBHUMaHWe, Ye MyCKOBMAT MpeKbCBay € B
MONOXeHWe «U3KIMYEHO». AKO, KOraTo HOCUTE MallMHaTa, IbPXUTE NPBCTa CW BbPXY MYCKOBMS MPeKbCBaY, ChLLECTBYBa
OMacHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha TPyLoBa 3Mononyka.

1.3.4. Tpean ga BKMOUMTE MalLMHATa, Ce YBEPEeTe, Ye CTe OTCTPaHUIN OT HEst BCUYKM MOMOLLHW MHCTPYMEHTU U
raeyH krio4oBe. MoMOLLEH MHCTPYMEHT, 3abpaBeH Ha BbPTSLLO CE 3BEHO, MOXE fia MPUYMHN TPaBMU.

1.3.5. W36sreaiiTe HeecTeCTBEHUTE NONOXEHUS Ha TANOTO. PaboTeTe B CTAbUMHO MOMOXEHWe Ha TANOTO M BbB
BCEK/ MOMEHT NOAAbpPXalTe paBHOBeCHE. Taka LLe MOXeTe [a KOHTponmupaTe MalumHara no-gobpe v no-besonacHo, ako
Bb3HWKHE Heo4YaKBaHa cUTyaLms.

1.3.6. PaborteTe ¢ nogxoasLLo obnekno. He paboTteTe ¢ WMpOKK Apexu unn ykpalleHuns. [lpbxTe kocata cu, ApexuTe
1 pbkaBuLM Ha Ge30nacHo pa3cTosHWE OT BLPTSLLM CE 3BeHa Ha MalumHuTe. LUupokuTe apexu, ykpalleHnsTa, Abirute
kocu moraT fja 6bAaT 3axBaHaTil 1 YBNEYEHN OT BbPTALLM CE 3BEHA.

1.3.7.  AKO e Bb3MOXHO W3MON3BAHETO HA BLHLIHA AcmWpaLMOHHA CUCTEMA, CE YBepeTe, Ye TS € BKIoYeHa U
(hyHKLMOHMPa U3NpaBHO. /13Mon3BaHeTo Ha acnupaLyoHHa cucTeMa HamarnsiBa PUCKOBETE, AbMKaLlM Ce Ha OTAensilaTa
ce npu pabota npax.

14. [PUXNMBO OTHOLLEHWE KbM MALLMHUTE.

1.4.1. He npeToBapeaitTe MmaluHaTa. M3nonssaiTte MalwwHUTE CamMo CbODOPa3HO TAXHOTO npegHa3HaueHuve.
LLle paboTute no-mobpe u no-6eonacHo, koraTo W3nonaeate Noaxofsliata MallMHa B 3afafeHnst OT Npon3BOANTENS
[ManasoH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. He u3nonsgaiiTe MaluMHa, YMUTO MYCKOB MpeKbCBaY € noBpedeH. MalvHa, KosTo He Moxe Aa Obae
13KMKOYBaHa M BKIoYBaHa Mo npeaBUAEHUS OT NPOW3BOAUTENS HaumH, € onacHa v Tpsibea aa Obae peMoHTUpaHa.

1.4.3.  He npomeHsiiTe HAaCTpOIKUTE Ha MaLLMHaTa

1.4.4. CobxpaHsBailTe MalMHUTE Ha MeCTa, KbeTo He MoraT Aa 6baaT gocturHaty ot geua. He gonyckaiite Te ga
ObaaT 13Non3BaHM OT NNLA, KOUTO He Ca 3amo3HaTyh C HauMHa Ha paboTa C TsX 1 He ca MPoYenu Tean UHCTpyKLun. Korato
Ca B pbLETe Ha HEOMUTHM NOTPEBUTENM, MaLLMHUTE MoraT Aa 6bAAT U3KMIOYUTENHO ONACHM.

1.4.5. ToagbpxaiiTe MalLMHUTE Cv rpvxvBo. MpoBepsBanTe Aany NOABWMXHATE 3BeHa (YHKLMOHMPAT 6€3yKOpHO,
[anu He 3aKnWHBaT, Jan UMa CYymeHu unu MOBPEeAEHU AETainu, KOWTO HapyllaBaT Wi U3MEHST (yHKLUMUTE Ha
malumHara. Mpeau 4a nsnonsearte mMallMHaTa, ce MorpuxeTe noBpeaeHUTe Aetann aa 6baat pemoHTupaHn. MHoro ot
TPYZOBMTE 30MONYKM CE LbIIKAT Ha Heobpe NoaAbPKaHW MaLLMHY U Ypeau.

14.6. TNoanbpxaiiTe pexelnTe MHCTPYMEHTM BUHAarW [obpe 3aTodeHn u yucTu. [lobpe nogabpkaHuTe pexeLLm
MHCTPYMEHTM C OCTpM pbOOBE OKa3BaT No-Marko CbNpOTUBIEHME U C TX Ce paboTh No-neko.

1.4.7. W3nonseaite MalwwHUTE, JOMbIHATENHUTE NPUCNOCODBNEHNs!, paboTHUTE MHCTPYMEHTU U T.H., CbO6pPa3sHO
VHCTPYKUMMTE Ha npoussoauTens. Mpu ToBa ce cbobpassiBaiiTe 1 ¢ KOHKPETHUTE paboTHU YCMOBMS W OnepaLyuu, KouTo
TpsibBa ga M3MbAHWTE. M3NOn3BaHeTo Ha MalMHW 3@ pasfuyHU OT MPEABMAEHUTE OT MPOU3BOANTENS MPUNOXEHUS
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NOBMLLABA OMACHOCTTA OT Bb3HWKBAHE Ha TPYAOBM 3MOMONYKA.
2. CEPBU3
Korato e Heobxogumo, ga obcnyxuTe WM pEeMOHTMpaTe BaluMTe EeNEeKTPOMHCTPYMEHTM, TO ToBa Tpsbea Aa
Ce M3BbPLIBA CamMo OT KBanUULMpaHO NULE, KOETO M3ronaea OpWUrMHANMHN PesepBHN YacTi. ToBa Lie rapaHTvpa
Be3onacHOCTTa Ha enekTPOUHCTPYMeEHTa.

3.YBO

+ TO31 MHCTPYMEHT € NpefjHa3HayeH 3a psidaHe v NpopsiaBaHe B [bPBO, NacTMaca, Masunka, MeTasnm 1 Meku hasHCoBM
MNMOYKM, @ Taka CbLLO U CyXO LinaridaHe Ha Manku MOBbPXHOCTH.

+ KonebatenHoTo 3aaBixBaHe, NpaBit MHCTPYMEHTA U3KMIOUUTENHO NOAXOASALY 3a npeLnsHa paboTta Bbpxy pbbecTy,
TECHM 1 APYTV TPYAHOAOCTBMHMA MecTa.

* TO31 MHCTPYMEHT He € NpeaHa3HayeH 3a npodecuoHanHa ynotpeba.

+ Toan  eneKkTpo MHCTPYMEHT e KOHCTpyWpaH Aa Npuema Hail-pasnpocTpaHeHnTe MHOrO(YHKLMOHAMHN akcecoapy,
BKITIOYMTENHO U CbLLECTBYBALYMTE [JOMBITHUTENHN MPUCTOCOBNEHNS.

+ [poyeTeTe 1 NaseTe TOBa PLKOBOACTBO 3a paboTa.

4. IHCTPYKLMWX 3A BE3OMACHOCT 3A MHOIO®YHKLMOHANHN NHCTPYMEHTU

4.1. OBl

+ MawwwHara He TpsibBa Aa ce u3nonasa ot nuua nog, 16 roanHN.

+ MsbsrsaiiTe noBpeau, kouTo MoraT Aa 6baaT NpUuMHEHW OT BMHTOBE, BO3ZEU U [Py MeTamnHu enemeHTV B
obpaboTBaHus geTann; OTCTpaHeTe M npeam Aa 3anoqHeTe pabota.

+ ObesonaceTe paboTHWs MaTepuan (MaTepuan, 3aTerHat B 3aTsrally MHCTPYMEHT UMK B MEHreMe € Mo-yCToiumB,
OTKOJTKOTO aKo Ce AbPXM B pbKa).

* He obpab6oTBaiiTe a3bectocbabpxaly Matepuan (a3becTbT e KaHLEepOreHeH).

+ [pn paboTa ApwKTE ENEKTPONHCTPYMEHTA 34PaBO C [BeTe PbLie U NOAAbPXKaNTE YCTONUNBO.

+ MNpn cmsHaTa Ha akcecoapu W3MON3BaiTe 3aLUNTHU PbKaBULM (KOHTAKTBT C akcecoap MOXe Aa Aosede Ao
HapaHsiBaHe).

+ lMpean fa npubepete WHCTPyMEHTa, W3KMIOYeTe MOTOpPa W Ce YBEpeTe, Ye BCUYKM [BIKELN Ce 4acTu ca
MpeyCcTaHoBUMN [IBKEHNETO

4.2. NP PA3AHE / MPOPA3BAHE

+ KoraTo u3nbnHsisate AEUHOCTM, NPU KOUTO PaBOTHUSIT MHCTPYMEHT MOXe Aa MonagHe Ha CKpUTW NOA NOBbPXHOCTTa
MPOBOAHMLM MOA HAMPEXeHWe, BHUMaBalTe fAa JONMpaTe ENEKTPOUHCTPYMEHTa CaMo A0 U30MMpaHUTE PbKOXBATKM (Mpy
KOHTaKT C MPOBOAHWK NOA HAMPEXeHUe TO Ce NpefiaBa Ha MeTanHuTe AeTaitnin Ha enekTPOUHCTPYMEHTA U TOBa MOXe Aa
npeansBuka TOKOB yaap).

+ [IpbXTe pbLieTe C1 Janey OT 30HaTa Ha psi3aHe; [OKATO PEXETE HUKOra M MO HUKaKBa Mpu4MHa He mocsraiite nog
matepuana.

+ 32 12 OTKpUETE CKPUTM NOL, MOBBPXHOCTTA ENEKTPO-, BOAO- M FA30MPOBOAM, U3Non3BaiiTe

MOAXOASALLM YPeay unu ce 06bpHETE KbM MECTHOTO CHABAUTENHO APYKECTBO (MPEKBCBAHETO Ha ENEKTPONPOBOAHNLIA
MoA HanpexeHne Moxe Aa npeausBuka noxap wumn TOKOB yAap; YBPEXAaHETO Ha rasonpoBOf MOXE [a Npeau3suka
eKcnnosus;

3acsiraHeTo Ha BOZOMPOBOZ MOXE [ja NPeau3Buka 3HAUUTEMHU MaTEPUanHK LETH W/UnK TOKOB yaap)

+ He u3nonssaiite pexella NexTa, koo € HarykaHa, AehopmMupaHa unu 3aTbneHa

4.3.NPU LUNANGAHE

+ [paxbT OT HAKOW MaTepuanu, kato HanpuMep CbAbpxalla onoBo 00f, HSKOM BMOOBE [bPBECHHA, MUHEpany
1 MeTanu moxe Aa Obfe BpeAeH (KOHTAKT UMW BAMLLBAHE HA TakbB Mpax mMoraT Aa NMPUYKMHAT anepriuyHn peakuymi u/
UK pecnupaTopHu 3abonsBaHus Ha onepartopa unn ctoswmTe Habnu3o nuua); u3nonagaiiTe NPOTUBONPaxoBa Macka
paboTeTe ¢ acnupupaLLo npaxTa yCTPoiCTBO, korato TakoBa MOXe fia 6b/e CBbP3aHo.

+ Onpepfeneru BuaMBe npax ca knacvuduumpaHmi Kato kapLuHoreHHn (kato npax oT Abb u Byk) ocobeHo korato ca
KoMOMHMpaHu ¢ fobaBku 3a nogobpsiBaHe Ha CbCTOSHUETO Ha OAbPBECUHATA; W3MON3BanTe NPOTMBOMPaxoBa Macka W
paboTeTe ¢ acnupmpaLLo npaxTa yCTPoicTBO, korato TakoBa MoXe fja 6b/e CBbP3aHo.

+ /3non3BaiiTe MHCTpyMeHTa caMo 3a Cyxo LunaiidaHe (MPOHUKBAHETO Ha BOAA B MHCTPYMEHTa yBenu4yaBa pucka ot
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yaap OT eNeKTpUYecKm TOK).

* He pokocBaiiTe WnndhoBbYHUS INCT.

* He 13nonagaiite N3HOCEHM, paskbCaHu UMK CUMTHO 3aMbPCEHN LLNMMEOBBYHM NUCTOBE.

* Mpu wnudosaHe Ha meTan ce obpasyBaT MCKpW; He M3MOM3BaliTe MpaxocMykaykata W OpbxTe OpYrM nuua u
Bb3NNamMHsBALL Ce MaTepuan 13BbH obcera Ha AeicTaue.

5. YNOTPEBA

+ CMsHa Ha akcecoapm

- [NocTaBsiHe Ha NPUHAANEXHOCTM

Beudku akcecoapu ce MHCTanupaTt KbM MHCTPYMEHTa No Mofo6eH HauvH.

lMocTtaBeTe akcecoapa 6e3 aa pasrnobsisate Abpxaya 3a akcecoapa.

Kato nspbpnate nocra 3a 6bp3a cMsiHa Ha akcecoapy, ibpxaya 3a akcecoapy Lue ce pasxnabu, cnef ToBa nocraseTe
HasbbeHaTa 4acT Ha akcecoapa ¢ OTBOpa, 3aTerHeTe focTa 3a Obp3a CMAHa Ha akcecoapu W dukcupaiiTe pexelms
MHCTPYMEHT.

* UHCTAJIMPAHE Ha wkypka

1. ViHcTanmpaiite nognoxkara 3a Lunavidare (1) Bbpxy MHCTpymeHTa ( cur. 3 ).

2. CunHo HaTucHeTe LUKypKkaTa (2) KbM Nognoxkara.

BEJIEXXKW: a) MMoctaBeTe LikypkaTa, Taka Ye OTBOpUTE B LUKypKaTa [a CbBMagaT ¢ OTBOpUTE B mognoxkata. 6)
HaTucHeTe LWkypkaTta 3paBo KbM MoAmnoxkaTa.

3. 3a ga npemaxHeTe LUKypkaTa, NPoCTo OTNeneTe LWKypkaTta OT NOAnoxXkaTa 3a Benkpo (dwur. 4).
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Fig. 3 Fig. 4
| cMeHsiiTe CBOEBPBMEHHO M3HOCEHNTE LUNMAOBLYHN NNCTOBE.
| n3non3gaiiTe MHCTPyMeHTa C UsnaTa nosbpxHocT oT BEJIKPO BuHar HambiHO NokpuTa ¢ WnoBbYEH NNUCT.

*BkntoysaHe

- 3agpwxTe npeskntousatens BKI./MM3KII. (2) HatucHat 3a okono 1,5 cekyHau.

- HatucheTte npeskniousatens ON/OFF (2) oTHoBo B pamkuTe Ha 10 cekyHau.

- MsnonaBaiiTe koHTpONa Ha ckopocTTa (5), 3a Aa 3afjafeTe H1BO Ha CKOPOCT B ANCTNES 3@ HUBOTO Ha ckopocTTa (3).
* M3kniouBaHe

- HatucHete otHoBo 6yToHa BKM./U3KIT. (2).

| npeau akcecoapbT Aa AOKOCHE paboTHaTa NoLL, MHCTPyMeHTa TpsibBa Aa paboTi ¢ MakcmMarnHa CKopocT.
| npeav fia M3KNKUMTE MHCTPYMeEHTa, TpsbBa Aa 8 BAUrHeTe OT paboTHaTa MOBbPXHOCT.

+ Perynupare Ha paboTHaTa ckopocT

- C perynatopa 4ectotata Ha konebaHusTa MOXe Aa Ce perynupa OT HWCka A0 BWUCOKa CKOPOCT ([Opu korato
VHCTPYMEHTBT paboTh).

- OnTUManHaTa paboTHa CKOPOCT 3aBMCK OT MaTepuana 1 Moxe Aa obae onpeaeneHa ¢ NpakTUYECK OnuTH.
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+ [IbpxaHe 1 HacouBaHe Ha MHCTPYMeHTa

| no Bpeme Ha paboTa, BUHar1 ApbXTe ypesa 3a oLBeTeHaTa(MTe) B YepHO 30Ha(M) 3a XBaLLaHe.

- OCTaBANTE BEHTUNALMOHHNTE OTBOPH HEMOKPUTU.

- He HaTucKailTe MHCTPYMEHTa MHOTO CUMHO (CUMHWSIT HaTWCK BOAM [0 CWMHO HarpsiBaHe M MOXe Aa CKbCW
€KCMIoaTaLyOHHIS CPOK Ha NpHUCnocoBeHneTo).

6. YKASAHNA 3A PABOTA

* M3nonaBaiiTe cermeHTVpaH pexeLL AMCK 3a OTPS3BaHE 1 Hapsi3BaHe B JbPpBO, Ma3urka, M1nc 1 nnactMacy (CbLuo 3a
psizaHe B 6n130CT 4o pbbOBE, BINK U APYr TPYAHOAOCTLIHU MECTA).

* Manonsgaiite nucT 3a BUOPALIMOHHO psidaHe 3a OTpsi3BaHe M AbN6OKM Npopesn B AbPBO, Ma3unka, rmnc u Meku
nnacTMack (CbLLo 3a pssaHe B 6rm13ocT 4o pbOoBe, BIMN 1 Apyri TPYAHOAOCTBHM MECTa).

7. lWYM / BUBPALIMA

+ N3mepeHo B cvoTeeTcTBUE € EN 60745 HMBOTO Ha 3BYKOBO HansraHe Ha T03u MHCTpYMeHT e 84 dB(A) a HMBOTO Ha
3BykoBa MowyHocT e 95 dB(A) (cTaHmapTHO oTknoHeHwe: 3 dB), a BubpauumTe ca m/c? (MeTof pbka-pamo).

+ pokato nouncreate 8,8 m/c? (HeonpegeneHoct K = 1,5 m/c?).

* NPy psi3aHe ¢ NUCT 3a BUGpaLmoHHo psidare 13,9 m/s? (HeonpegeneHocT K = 1,5 m/c?).

* NPV psi3aHe CbC CErMeHTUpaH pexelt, anck 7,2 m/s? (HeonpeaeneHoct K = 1,5 m/c?).

* HnBoTO Ha npepageHunTe BUOpaLMM € U3MEPEHO B CbOTBETCTBME CbC CTAHAAPTM3MpaHns TecT, onpedeneH B EN
60745; To MOXe Aa Ce U3MON3Ba 3a CPaBHEHE Ha eAV1H MHCTPYMEHT C APYT 1 KaTo NpeABapuTeNHa oLeHKa Ha nofnaraHeTo
Ha BuOpaLuM Mpy WU3MOM3BAHETO Ha MHCTPYMEHTa 3@ MOCOYEHWTE MPUMOXEHUS - M3MON3BAHETO HA WHCTPYMEHTa 3a
Pa3nUYHK OT Te31 NPUNOKEHNS UMK C APYTU, UM NOLLO NMOAABPKAHN aKCecoapy MOXe 3HaUMTENHO Aa MOBMLLN HUBOTO Ha
KOETO CTe NOAMOXEHN.

- NepvoauTe OT BPEME, KOraTo MHCTPYMEHTa € U3KITKOYEH U CbOTBETHO BKIHOYEH, HO C HETO He ce paboTi B MOMeHTa
MoraT 3HauMTemNHO Aa HaManAT HUBOTO Ha KOETO CTe MOANOXEHN

8. [iBuraten
MalumHaTa e cHabaeHa ¢ 6e34yeTkoB ABuraten.

9. CbXPAHEHVE
YBEpETE Ce, Ye MHCTPYMEHTBT CE ChXPaHSIBa B YNCTO U CyXO MSICTO, N3BBH 0bcera Ha AeLia, KoraTo He CE W3nonasa.

10.0Ona3BaHe Ha OkomnHaTa cpefa.

C ornen onassaHe Ha OKOMHaTa cpefja MallMHaTa, AOMbIHUTENHUTE mpucnocobneHns 1 onakoBkata Tpsbea Aa
ObaaT noanoxeHn Ha nopxofswa npepaboTka 3a MOBTOPHOTO W3MON3BAHE Ha CbAbPXALLUTE CE B TAX CYpoBUHM. 3a
obnekyaBaHe Ha PeLMKNMPaHETO feTalnuTe, NPOU3BEJEHN OT U3KYCTBEHU MaTepuany, ca 00603HayYeHN Mo CbOTBETEH
HaumH. He n3xsbpnsiite mMawmkmuTe npu 6utoute otnagbum! CornacHo AupekTtusara 2012/19/EO oTHOCHO ManesnuTe ot
ynoTpeba enekTpuyeckn 1 enekTPOHHM YCTPOCTBA U YTBBPXAABAHETO W KaToO HALMOHAMEH 3aKOH MaLUMHUTE, KOUTO He
moraT fia Ce U3non3eat noeeye, TpsibBa Aa ce cbbupat oTAENHO 1 Aa 6bAaT noanaraki Ha noaxoAsiua npepabotka 3a
0MoN30TBOPSBAHE Ha CbABbPXKALUNTE CE B TAX LIEHHW BTOPUYHI CYPOBUHY.
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Original Instruction for Use
Dear Users,

Congratulations on buying a machine from the fastest growing brand for electric, gasoline and pneumatic machines -
RAIDER. With proper installation and operation, RAIDER are reliable and reliable machines, and the work with them will
bring you real pleasure. For your convenience, there is an excellent service network with 45 service stations all over the
country.

Before using this machine, please read this “Instruction for Use” carefully.

For the sake of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully, including the recommendations
and warnings therein. To avoid unnecessary errors and incidents, it is important that these instructions remain available for
future reference to anyone who will use the machine. If you sell it to a new owner, the “Instruction for Use” must be handed
over to the new owner so that the new user can read the relevant safety precautions and operating instructions.

“Euromaster Import Export” Ltd is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark
RAIDER. The address of the company’s management is in Sofia 1231, 246 Lomsko Shose Blvd., tel .: 0700 44 155, 934 10
10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced the ISO 9001: 2008 quality management system with scope of certification:
Trade, import, export and servicing of professional and hobby electric, pneumatic and mechanical tools and general
hardware. The certificate is issued by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter measure value

Model - RDP-BOMT20
Cordless multifunctional machine

Voltage VvV DC 20
Load without load min-’' 10000-20000
Angle of oscillations 3.6°
Sound pressure level LpA on modes: sanding/sawing/

scraping 90,8/96,8/94,4;

dB(A) K=30

Sognd power level LwA on modes: sanding/sawing/ 101,8 /1078 /1105.4:

scraping dB(A)

K=3.0

Vibration level m/s? 9,68, K=1.5
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1. Safety Notes. General Power Tool Safety Warnings.

Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the warnings and instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury. Save all warnings and instructions for future reference.

1.1, Work area safety

1.1.1.  Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

1.1.2. Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.

1.1.3.  Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause you to lose control.

1.2, Electrical safety.

1.2.1.  Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of electric shock.

1.2.2.  Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.
There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.

1.2.3. Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the risk of electric
shock.

1.3.  Personal safety.

1.3.1.  Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool. Do not use a power
tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while operating
power tools may result in serious personal injury.

1.3.2.  Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for appropriate conditions will reduce personal injuries.

1.3.3.  Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting to power source,
picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your finger on the switch or energising power tools that have the
switch on invites accidents.

1.3.4. Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal injury.

1.3.5. Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control of the power tool
in unexpected situations.

1.3.6. Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and gloves away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving parts.

1.3.7. Ifdevices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure these are connected
and properly used. Use of dust collection can reduce dust-related hazards.

1.4.  Power tool use and care.

1.4.1. Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power tool will do the
job better and safer at the rate for which it was designed.

1.4.2. Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that cannot be controlled with
the switch is dangerous and must be repaired.

1.4.3.  Don’t modify the machine

1.4.4. Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

1.4.5.  Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power tool's operation. If damaged, have the power tool repaired before use. Many accidents
are caused by poorly maintained power tools.

1.4.6. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are less likely
to bind and are easier to control.

1.4.7.  Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions, taking into account the
working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for operations different from those intended could
result in a hazardous situation.

2. SERVICE

1. When necessary, have your power tools serviced or repaired by a qualified person using identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

3. INTRODUCTION
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« This tool is intended for sawing and cutting in wood, plastic, plaster, metals and soft wall tiles as well as for dry sanding
of small surfaces.

+ Due to the oscillating drive the accessory swings up, which makes the tool particularly suitable for precise work on
edged, narrow and other hard-to-reach places.

+ This tool is not intended for professional use

+ This tool accepts most commonly available multi-tool accessories, including existing accessories.

+ Read and save this instruction manual.

4. SAFETY INSTRUCTIONS FOR MULTI-FUNCTION TOOLS

4.1. GENERAL

+ This tool should not be used by people under the age of 16 years

+ Use completely unrolled and safe extension cords with a capacity of 16 Amps (U.K. 13 Amps).

+ Always check that the supply voltage is the same as the voltage indicated on the nameplate of the tool (tools with a
rating of 230V or 240V can also be connected to a 220V supply)

+ Avoid damage that can be caused by screws, nails and other elements in your workpiece; remove them before you
start working.

+ Secure the workpiece (a workpiece clamped with clamping devices or in a vice is held more securely than by hand).

+ Do not work materials containing asbestos (asbestos is considered carcinogenic).

+ Always disconnect plug from power source before making any adjustment or changing any accessory.

+ When working, always hold the tool firmly with both hands and take a secure stance

+ Always keep the cord away from moving parts of the tool; direct the cord to the rear, away from the tool.

+ Use protective gloves when changing accessories (contact with the accessory can lead to injuries)

+ In case of electrical or mechanical malfunction, immediately switch off the tool and disconnect the plug.

+ If the cord is damaged or cut through while working, do not touch the cord, but immediately disconnect the plug.

+ Never use the tool when cord is damaged; have it replaced by a qualified person.

+ When you put away the tool, switch off the motor and ensure that all moving parts have come to a complete standstill.

4.2. WHEN SAWING / CUTTING

+ Hold power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation where the cutting accessory may
contact hidden wiring or its own cord (a cutting accessory contacting a “live” wire may make exposed metal parts of the
power tool “live” and could give the operator an electric shock).

+ Keep hands away from cutting area; never reach underneath the material for any reason while cutting.

+ Use suitable detectors to find hidden utility lines or call the local utility company for assistance (contact with electric
lines can lead to fire or electrical shock; damaging a gas line can result in an explosion; penetrating a water pipe will cause
property damage or an electrical shock).

+ Do not use a saw blade which is cracked, deformed or dull.

4.3. WHEN SANDING

+ Dust from material such as paint containing lead, some wood species, minerals and metal may be harmful (contact
with or inhalation of the dust may cause allergic reactions and/or respiratory diseases to the operator or bystanders); wear
a dust mask and work with a dust extraction device when connectable.

+ Certain kinds of dust are classified as carcinogenic (such as oak and beech dust) especially i n conjunction with
additives for wood conditioning; wear a dust mask and work with a dust extraction device when connectable.

+ Follow the dust-related national requirements for the materials you want to work with

+ Use the tool only for dry sanding (penetration of water into the tool increases the risk of an electric shock).

+ Do not touch the moving sanding sheet.

+ Do not continue to use worn, torn or heavily clogged sanding sheets.

+ When sanding metal, sparks are generated; do not use vacuum cleaner and keep other persons and combustible
material from work area.

WHEN CONNECTING NEW 3-PIN PLUG (U.K. ONLY):

+ Do not connect the blue (= neutral) or brown (= live) wire in the cord of this tool to the earth terminal of the plug.

« If for any reason the old plug is cut off the cord of this tool, it must be disposed of safely and not left unattended.
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5. ASSEMBLY AND OPERATING

+ INSTALLING ACCESSORIES

All accessories are installed on the multi-tool in a similar manner.

Install the blade without disassembling the head.

When the switch is pulled open, the head will be loosened, then the blade is inserted, and then tightened the switch,
the blade is fixed, and the saw blade must have a gap to be inserted.

INSTALLING SANDPAPER

1. Install the hook & loop sanding pad (1) onto the tool (Fig. 3).

2. Firmly press the sandpaper (2) onto the hook & loop pad.

NOTES: a) Place the sandpaper so the holes in the sandpaper line up with the matching holes in the hook & loop pad.
b) Press the sandpaper firmly onto the hook & loop pad.

3. To remove the sandpaper, simply peel the sandpaper away from the hook & loop pad (Fig. 4).

DE |l =

Fig. 3 Fig. 4

*Switch on

- Hold the ON/OFF switch (2) pressed for about 1.5 seconds.

- Press the ON/OFF switch (2) again within 10 seconds.

- Use the speed control (5) to set a speed level in the speed level display (3).
+Switch off

- Press the ON/OFF switch (2) again.

| before the accessory reaches the workpiece, the tool should run at full speed
I before switching off the tool, you should lift it from the workpiece.

+ Adjusting working speed

- with wheel F the required oscillating frequency can be adjusted from low to high (also while tool is running)

- the optimal working speed depends on the material and can be determined with practical trials.

+ Holding and guiding the tool

! while working, always hold the tool at the grey-coloured grip area(s).

- keep ventilation slots uncovered.

- do not apply too much presssure on the tool (excessive pressure will cause excessive heat and may shorten the

service life of the accessory).

6. APPLICATION ADVICE

+ Use segment saw blade for separating and plunge cuts in wood, plaster, gypsum and plastics (also for sawing close
to edges, in corners and other hard-toreach areas)

+ Use plunge-cut saw blade for separating and deep plunge-cuts in wood, plaster, gypsum and soft plastics (also for
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sawing close to edges, in corners and other hard-to-reach areas)

7. NOISE/VIBRATION

+ Measured in accordance with EN 60745 the sound pressure level of this tool is 84 dB(A) and the sound power level 95
dB(A) (standard deviation: 3 dB), and the vibration (hand-arm method)

- when sanding 3.86 m/s? (uncertainty K = 1.5 m/s?)

- when cutting with plunge-cut saw blade 13.9 m/s? (uncertainty K = 1.5 m/s?)

- when cutting with segment saw blade 7.2 m/s? (uncertainty K = 1.5 m/s?)

+ The vibration emission level has been measured in accordance with a standardised test given in EN 60745; it may be
used to compare one tool with another and as a preliminary assessment of exposure to vibration when using the tool for
the applications mentioned.

- using the tool for different applications, or with different or poorly maintained accessories, may significantly increase
the exposure level.

- the times when the tool is switched off or when it is running but not actually doing the job, may significantly reduce
the exposure level

| protect yourself against the effects of vibration by maintaining the tool and its accessories, keeping your hands warm,
and organizing your work patterns.

8. Motor

The machine is equipped with brusshless motor.

9. STORAGE
1. Make sure that the tool is stored in a clean, dry place, out of reach of children when not in use.
2. Always store the impact wrench and its sockets in the case supplied.

10. DISPOSAL

The machine, accessories and packaging should be sorted for environmental-friendly recycling. The
plastic components are labelled for categorized recycling. Do not dispose of power tools into household
waste! According the European Guideline 2012/19/EC for Waste Electrical and Electronic Equipment
and its implementation into national right, power tools that are no longer usable must be collected
separately and disposed of in an environmentally correct manner.
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RO Instructiuni originale
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si scule pneumatice - Raider.
Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata
placere. Pentru confort, servicii excelente si a construit o retea.

Tnainte de a utiliza acest aparat, va rugam s cititi cu atentie actual “Manualul de instructjuni’.

In interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv
recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni
sa ramana disponibile pentru referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-| vinzi la un “manual de utilizare”,
noul proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile
de siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii Raider. Adresa companiei
este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @
euromasterbg. com.

Tncepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calittii ISO 9001:2008 de certificare cu
domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de
putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE

parametru valoarea masurata
Model B RDP-BOMT20
Masina multifunctionala fara fir
Voltaj VvV DC 20
Incarcati fara sarcina min-! 10000-20000
Unghi de oscilatii 3.6°
/réNzI[\jierIeUI presiunii acustice LpA Th moduri: slefuire / taiere aBA) 90,8 /96,8 /94 4:
K=3.0
B vaelulvde_putere sonora LwA Tn moduri: slefuirea / 101,8 /107,8 /105.4:
taierea / razuirea dB(A) _
K=3.0
Nivelul vibratiilor m/s? 9,68, K=1.5
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1. Instructiuni generale pentru functionarea in condiji de siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea tuturor instructiunilor poate provoca electrocutare, incendii si / sau raniri grave.
Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Sigurantd la locul de munca.

1.1.1. Pastrati zona de lucru curat i bine iluminat. Tulburare de iluminat si saraci pot contribui la aparitia unor accidente.

1.1.2. Nu folosit masina intr-un mediu cu pericol sporit de explozie, in apropiere de lichide inflamabile, gaze sau pulberi.
Tn timpul functionarii, masini crea scantei care pot aprinde praful sau vaporii.

1.1.3. Nu permitetj accesul copiilor si a trecétorilor in timp ce departe de functionare a masinii. In cazul in care atentia
ta este deviat, s-ar putea pierde controlul maginii.

1.2. Sigurantd atunci cand se lucreaza cu energie electrica.

1.2.1. Conectati aparatul trebuie s& se potriveasca la priza. In nici un caz nu pune la modificarea stecherului. Cand se
lucreaza cu adus la zero electrice, nu folositi adaptoare. Stecherele nemodificate si prizele potrivite vor reduce riscul de
electrocutare.

1.2.2. Evitatj contactul corp la legat la pamant. tevi, radiatoare, sobe si frigidere. Atunci cand corpul tau este la pamant,
riscul de electrocutare este mai mare.

1.2.3. Protejati aparatul de la ploaie si umiditate. De penetrare a apei in masina creste riscul de electrocutare.

1.3. Mod sigur de lucru.

1.3.1. Fiti intotdeauna atentj la ceea ce faci si rezonabile. Nu folositi aparatul cand sunteti obosit sau sub influenta
drogurilor, alcoolului sau a drogurilor. Un moment de neatentie in timp ce o masina de operare poate duce la leziuni grave.

1.3.2. Imbracaminte de protectie personala si intotdeauna purta ochelari de protectie. Purtarea unui aparat adecvat
pentru utilizarea si echipamentul de activitate cu scop personal de protectie, cum ar fi masca de praf, pantofi de puternic
inchis ermetic se confrunte cu stabild, de protectie casca sau de auz (antifoanele externe), reduce riscul de accident.

1.3.3. Evitafj activarea accidentald a masinii din neatentie. Inainte de a conecta, asigurati-va c& comutatorul este in
pozitia “Off". Daca, atunci cand purtati aparatul cu degetul pe comutator, exista pericolul de accident.

1.3.4. Inainte de a porni masina, asigurati-va ci ati indepértat toate utilitatile ei si chei. Instrumentelor de sprijin I3sat in
urma pe piese in migcare poate provoca leziuni.

1.3.5. Evitati pozitii nefiresti. Lucrari in picior de egalitate, si in orice moment. Astfel, puteti controla masina mai bine si
mai sigur daca situatjii neasteptate.

1.3.6. Imbraca-te corespunzator. Nu functioneaza cu haine largi sau bijuterii. Mentineti parul, imbracamintea si manusile
departe de componente aflate in miscare. Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi prinse de piesele aflate in miscare.

1.3.7. Daca este posibil, utilizati un sistem de extragere a prafului, asigurati-va ca este conectat si in mod corespunzator.
Utilizarea acestor dispozitive din cauza pentru a da praful la locul de munca.

1.4. Atitudine atenta fata de masina.

1.4.1. Nu supraincarcati masina. Folositi aparatul numai conform destinatjei prevazute. Veti lucra mai bine si mai sigur
atunci cand utilizatj aparatul corespunzétoare mentionate de cétre producatorul gamei de incarcare.

1.4.2. Nu folositi masini-unelte in cazul in care comutatorul este deteriorat. Masina care nu poate fi comutatorul furnizate
de catre producatorul este periculos si ar trebui sa fie reparate.

1.4.3. Nu modificati masina

1.4.4. A se tine masinile in locuri unde pot fi accesate de catre copii. Nu le permite s fie utilizate de cétre persoane care
nu sunt familiarizati cu modul de a lucra cu ei si nu au citit aceste instructiuni. Cand va aflatj in mainile utilizatorilor neinstruit,
masinile pot fi extrem de periculoase.

1.4.5. Pastrati masini-unelte. Verificati pentru functia dezalinierea perfect, indiferent daca vraji care au rupte sau
deteriorate piese care pot afecta functiile aparatului. Inainte de a utiliza aparatul, asigurati-va ci pértile deteriorate care
urmeaza sa fie reparate. Multe accidente sunt cauzate de masini si echipamente de prost intretinute.

1.4.6. Pastratj accesoriile aschietoare ascutite si curate. Accesoriile atent intretinute, cu muchii taietoare sunt ascutite
rezistenta mai mica si mai usor de lucru cu ele.

1.4.7. De a folosi utilaje, accesorii si instrumente de lucru, etc, in conformitate cu instructiunile producatorului. In
conformitate cu aceste instructjuni, precum si conditile specifice de munca si pentru a efectua operatjuni. Utilizarea de
masini, altele decét cele preconizate, poate duce la accidente.

2. SERVICE

1. Atunci cand este necesar pentru a repara sau de servicii de alimentare, ar trebui sa fie efectuatd numai de cétre o
persoana calificata, folosind piese de schimb originale. Acest lucru va asigura siguranta puterii.

3.INTRODUCERE
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+ Aceasta scula este proiectata pentru taierea si sectionarea lemnului, plasticului, ipsosului, metalelor si a faiantei moi,
precum si pentru slefuirea uscaté pe suprafete mici

+ Datorita mecanismului oscilant de actionare, accesoriul se roteste de pana, de aceea se poate utiliza in special pentru
operatiuni precise in locuri strdmte, cu muchii sau cu acces dificil.

+ Aceasta scula nu este destinata utilizarii profesionale.

+ Aceasta scula accepta accesoriile cele mai des intalnite pentru scule multifunctionale, inclusiv accesorii existente.

« Cititj si pastrati acest manual de instructiuni.

4 INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA LA MULTI - UNELTE

4.1. GENERAL

+ Aparatul nu trebuie sa fie utilizate de catre persoane sub 16 ani .

+ Folositi o cabluri de prelungire pe deplin dezvoltate si in conditii de siguranta

« Inainte de a conecta instrumentul in contact se.uverete ca tensiunea de alimentare corespunde cu tensiunea indicata
pe placuta de identificare a instrumentului

+ Evitati daunele provocate de suruburi, cuie si alte elemente in piesa de prelucrat , eliminati-le inainte de a incepe
lucrul .

« Fixati piesa de prelucrat ( piesé de lucru fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o menghina este mult mai stabil decat
in cazul in care a avut loc in mana ) .

+ Nu prelucrati materiale care contin azbest ( azbestul este cancerigen ) .

+ Inainte de a efectua orice ajustare sau modificare de proprietate deconectati intotdeauna sursa de alimentare .

+ Cand tineti masina ferm cu ambele maini si poddapzhayte durabila .

+ Pastrati intotdeauna cablul departe de partile mobile ale instrumentului ; ppexvaplete kabela inapoi Dalech de
instrument

+ La schimbarea accesoriile folositi manusi de protectie ( de contact cu accesoriu poate duce la un prejudiciu ) .

+In cazul unor defectiuni electrice sau mecanice , imediat deconectati si apapata contactul ppekasnete cu elektpicheskata
inainte de service .

+Tn cazul in care cablul este deteriorat sau taiat in timpul functionrii , nu atingeti cordonul , dar deconectati imediat de
la priza , nu folositi niciodata instrument cu un cablu deteriorat .

+ Nu folositi scula atunci cand cordonul este deteriorat , I-au inlocuit cu o persoand calificata .

+ Cand puneti instrumentul de departe va cd toate piesele mobile sunt miscare ppeustanovili

4.2 . Taiere / taiere

+ Atunci cand se efectueaza o operatie in care unealta de debitat poate atinge cabluri ascunse sub suprafata sau
propriul cablu de alimentare , aveti grija sa atingeti numai méanere de scule izolate ( in contact cu fir viu , acesta este
transmis la partile metalice ale masinii si -l poate provoca un soc electric ) .

+ Tineti méinile la distanta de zona de taiere , in timp ce taierea si nu pentru orice motiv nu ajung sub materialul .

+ Pentru a gasi ascuns sub utilizarea electric de suprafata , apa si gaz

dispozitive adecvate sau contactati compania de utilitati locale ( contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si / sau socuri electrice , daune la conducta ar putea provoca o explozie ;

spargerea unei conducte de apa poate provoca daune si/ sau soc proprietate )

+ Nu folositi banda de feréstrau , care este crapat , sau defopmipana bont

4.3.PRI GRINDING

+ Praful rezultat din materiale precum vopseaua care contine plumb , unele tipuri de lemn , minerale si metale poate
fi periculos (contactul sau inhalarea de praf poate provoca reactii alergice si / sau afectiuni respiratorii operatorului sau
trecatorilor ) , purta un praf masca si de a lucra cu dispozitiv de extragere a prafului cand poate fi conectat .

+ Anumite tipuri de praf sunt clasificate ca fiind cancerigene ( cum ar fi praful de stejar si fag ) , mai ales atunci cand
sunt combinate cu aditivi pentru a imbunatati starea de lemn , purtati o masca de praf si lucrati cu dispozitiv de extragere
a prafului cand poate fi conectat .

+ Respectati cerintele nationale cu privire la materialele pe care doriti sé lucrati .

+ Utilizati instrumentul numai pentru slefuit uscat ( patrunderea apei in instrumentul creste riscul de soc electric ) .

+ Nu atingeti fisa de slefuire .

+ Nu utilizati uzate , gard sau puternice foi abrazive zamapseni .

+ Cand slefuire de metal obpazuvat iskpi , nu utilizati ppaxosmukachkata si tineti persoanele si dpugi vazplamnyavasht
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matepial este in afara domeniului de aplicare a actiunii .

5. UTILIZARE

+ Accesorii Schimbarea

- Atasarea accesoriilor

Toate accesoriile sunt instalate la instrumentul intr -un mod similar .

Introduceti accesoriul fara a dezasambla suportul de accesorii.

Trageti parghia de acces rapid, suportul accesoriu se va slabi, apoi puneti portiunea cu crestatura a accesoriului cu
orificiul, strangeti parghia de schimbare rapidd a accesoriului si blocati discul de taiere.

* Instalarea de smirghel

1. Instalati pad slefuire (1) de pe instrumentul (Fig. 3).

2. Se apasa ferm pe piele (2) pe substrat.

NOTE: a) Pune smirghel, astfel incat gaurile din smirghel pentru a se potrivi gaurile din substrat. b) Apasati smirghel
cu fermitate pe substrat.

3. Pentru a elimina smirghel, doar coaja de pe hartia de slefuit de la pad Velcro (Fig. 4).

C -

[ Exl VL ]

Fig. 3 Fig. 4
| foi de slefuire uzate cmenyayte svoevpvmenno.
I' Utilizati instrumentul cu toate Velcro povapxnost intotdeauna pe deplin pokpita cu slefuire foaie.

+Porniti

- Tineti apasat comutatorul ON/OFF (2) timp de aproximativ 1,5 secunde.

- Apasati din nou comutatorul ON/OFF (2) in decurs de 10 secunde.

- Utilizati controlul vitezei (5) pentru a seta un nivel de viteza in afisajul nivelului de viteza (3).

*Opriti

- Apasati din nou comutatorul ON/OFF (2).

I'inainte ca accesoriul s& ajungd la piesa de prelucrat, unealta trebuie sa functioneze la vitezd maxima
I'inainte de a opri unealta, trebuie sa o ridicati de pe piesa de prelucrat.

* Reglarea vitezei de lucru

- cu roata F frecventa de oscilatie necesara poate fi reglata de la scazut la mare (si in timp ce unealta este in functiune)
- viteza optima de lucru depinde de material si poate fi determinata prin incercari practice.

* Tinerea si ghidarea unealta

I'in timp ce lucrati, tineti intotdeauna unealta in zona (zonele) de prindere de culoare gri.

- pastrati fantele de ventilatie descoperite.

- nu aplicati prea multa presiune asupra unealta (presiunea excesiva va provoca caldura excesiva si poate scurta durata
de viatd a accesoriului).

6. SFATURI DE APLICARE
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+ Folositi panza de ferastrdu segmentat pentru separarea si taieturile de adancime in lemn, ipsos, gips si materiale
plastice (de asemenea, pentru taierea aproape de margini, in colturi si in alte zone greu accesibile)

+ Folositi panza de ferastrau pentru taiere adanca si pentru separarea si taierea adanca in lemn, ipsos, gips si materiale
plastice moi (si pentru taierea aproape de margini, in colturi si in alte zone greu accesibile)

7. ZGOMOT/VIBRATII

+ Masurat in conformitate cu EN 60745, nivelul de presiune acustica al acestui instrument este de 84 dB(A) si nivelul de
putere sonora de 95 dB(A) (abatere standard: 3 dB) si vibratia (metoda mana-brat)

- la slefuire 3,86 m/s? (incertitudine K = 1,5 m/s?)

- la taierea cu panza de ferastrau cu taiere adanca 13,9 m/s? (incertitudine K = 1,5 m/s?)

- la taierea cu panza de ferastrau segment 7,2 m/s? (incertitudine K = 1,5 m/s?)

+ Nivelul de emisie de vibratii a fost masurat in conformitate cu un test standardizat din EN 60745; poate fi folosit pentru
a compara o unealté cu alta si ca evaluare preliminaré a expunerii la vibratii atunci cand se utilizeaza unealta pentru
aplicatiile mentionate.

- utilizarea instrumentului pentru diferite aplicatii, sau cu accesorii diferite sau prost intretinute, poate creste semnificativ
nivelul de expunere.

- momentele in care unealta este oprita sau cand functioneaza, dar nu realizeaza treaba, pot reduce semnificativ nivelul
de expunere

I protejati-va de efectele vibratiilor prin intretinerea unealta si a accesoriilor sale, mentinandu-va mainile calde si
organizandu-va modelele de lucru.

8. Motor

Masina este echipata cu motor fara perii.

9. DEPOZITARE
1. Asigurati-va ca unealta este depozitata intr-un loc curat si uscat, la indeména copiilor atunci cand nu este utilizata.
2. Depozitati intotdeauna cheia de impact si prizele acesteia in carcasa furnizata.

10. Protectia Mediului.

Avand in vedere masini de protectie a mediului, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie supuse
unei prelucrari adecvate in vederea reutilizarii continute in aceste materiale. Pentru a facilita
reciclarea componente fabricate din materiale sintetice sunt marcate corespunzator. Nu aruncati de
masini in gunoi! In conformitate cu Directiva 2012/19/CE privind sfarsitul termenului de dispozitive de
viatd electrice si electronice, precum si stabilirea unei legi nationale si masinile care nu pot fi utilizate,
trebuie sa fie colectate separat si sa fie supuse unei prelucrari adecvate pentru recuperarea acesta

_ continea valoroase materii prime secundare.
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OpuruHanHo ynaTcTBo 3a ynotpeba

MountyBaHn KOpUCHULM,

YecTuTkv 3a kynyBarbe Ha MalLuHa of 6bp3opasBuBaLyata ce 6peHs 3a enekTpuyHn 1 nHeBmatcky anatku - RAIDER.
[Mpu npaBunHo nHcTanuparse n padota, RAIDER ce curypHu v JoBepnMBM MaLuMHmM 1 paboTata co HUB ke BY OBO3MOXM
BMCTWHCKO 3a[0BONICTBO. 3a BalueTo norofHOCT € u3rpajeHa 1 oanmyHaTa CepBucHa Mpexa.

Mpep fa ja kopuCTUTe OBaa MalunHa, BE MOMME BHUMATENHO 3ano3HajTe co oBaa “YnaTcTeata 3a ynotpeba’.

Bo nHTepec Ha Bawarta 6e3benHoct v co uen aa ce obe3beaym npasunHa v ynotpeba, npounTajTe v ynarcTeaTa
BHUMATENHO, BKIyYyBajku Mpenopakute M npegynpedysawata BO HMB. 3a u3berHyBare Ha HEmoTpebHW rpeLks
VHUMAEHTW, BaXHO € OBME MHCTPYKLUMW Aa OCTaHaT Ha pacronarake 3a WAHWUTE W3BELUTal Ha CUTE KOW Ke r kopucTar
malLmHaTa. AKo ja poAazeTe Ha HOB COMCTBEHMK Toa “YnaTcTBaTa 3a ynotpeba” Tpeba Aa ce npefane 3aefHo o Hea, 3a
[ia MOXXe HOBMOT KOPUCHUK [1a Ce 3aro3Hae CO COOABETHM Mepky 3a 6e3bedHOCT 1 ynaTcTeata 3a pabota.

“EBpomactep MmnopT Ekcnopt” OO[] e oBnacTeH NpeTCTaBHMK Ha MPOWU3BOAMTENOT W COMCTBEHWK Ha TProBckaTta
mapka RAIDER. Anpecata Ha ynpaByBate Ha komnanujata e Coduja 1231, Byn “Momcko ynuua” 246, Ten +359 700 44
155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg. com

Op 2006 rognHa BO KOMNaHujaTa e BOBEZIEH CUCTEMOT 3a ynpaByBare co kanuteToT ISO 9001:2008 co oncer Ha
cepTudmkauvja: TproBuja, yBO3, N3BO3 W CEPBUC Ha MPOGECHOHAMHN 1 X061 €NeKTPUYHN, MHEBMATCKU U MEXaHUYKN
anaTku 1 3aegHnyka xapasep. Ceptudmkatot e usgaget og Moody International Certification Ltd, England.

TEXHWYKK NOOATOLN

napameTap n3mepu BpeAHoCT
Mogen - RDP-BOMT20
BexuyeH mynTudyHKUMoOHaneH ypen
Hanon VvV DC 20
Buutaj 6e3 ToBap min-" 10000-20000
Aron Ha ocuunauum 3.6°
HvBO Ha 3By4eH nNpuTUCOK LpA Ha pexumuTe: 90.8/96.8 /94 4:
Gpycetbe / nunupamse / CTpyxere dB(A) ’ K =’3 0 Y
HnBo Ha 3By4YHa MOKHOCT LWA Ha pexumuTe: 101.8 /107 8 /105.4:
bpycerse / nunuparse / CTpyxere dB(A) ’ K = 3 0 T

HuBo Ha BMbpaLuum m/s? 9,68,K=15
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1. OnwTw ynatcTBa 3a 6e3beaHa pabota.

BHumaTenHo npounTajte rv cute ynatcTea. HemounTyBareTo Ha AOBEAEH NOAOMY WHCTPYKLM MOXe Aa AoBeAe 0
CTPYeH yAap, noxap 1 / unu Telukv nospeay. YyBajTe oB1e ynaTcTBa Ha CUrypHO MeCTo.

1.1. be3benHocT Ha paboTHOTO MeCTO.

1.1.1. OppxysajTe paboTHOTO MecTo yMcTo U Aobpo ocBeTneHo. Hepea u HeaoBOMHaTa OCBETNYBae MOXE Aa
MOMOrHe 3a nojaBaTa Ha Hecpeka.

1.1.2. He paboteTe co malumHaTa BO CpeayHa Co 3rofiemMeHa onacHoCT Of NnojaBa Ha eKkcninoaunja, Bo 6nmanHa Ha necHo
3ananuBy TEYHOCTH, racoBy Unn nNpae mMatepujany. 3a Bpeme Ha paboTa BO MalLMHUTE Ce OfAenaT 1CKpU Kou Moxar Aa
3ananat npaB MaTepujanit unu napu.

1.1.3. OpxeTe Aeua v CTpaHu4HM Nuua Ha Be3begHo pacTojaHue gogeka paboTuTe co MalumHaTa. AKO BHUMAHMETO ce
npeHacoyeHy, Moxe Aa 13rybute KoHTponaTa Haj MaliHaTa.

1.2. be3benHocT npu paboTa co enekTpuyHa CTpyja.

1.2.1. Tpukrny4okoT Ha MawwnHaTa Tpeba ga buae COoABETEH 3a KOPUCTEHE KOHTAKT. Bo HUKO]j criyyaj He ce Ao nywTa
M3MeHaT Ha KOHCTpyKuMjaTa Ha npukny4okoT. Kora paboTuTe CO 3aHyneHu enekTpu4HM, He KOpucTeTe ajantepu 3a
MPUKIY4OKOT. KOPUCTERETO Ha OPUTMHAMHY MPUKMYYOLIM 1 KOHTAKTV HaMasyBa PU3MKOT Off HACTaHyBakbE Ha CTPYeH yaap.

1.2.2. He ponvpajTe Ha TenoTo 4O 3a3eMeHu Tena, Ha np. LeBkW, anapaty, neykn u dppwkuaepu. Kora tenoto e
3a3eMeHO, PU3NKOT O/} N0jaBa Ha enekTpUYeH yaap e noronem.

1.2.3. 3awTnTeTe ja BalaTa MalwmHa of JOXA W Bnara. Haenerysare Ha Boga BO MalvHaTa 3rofieMyBa OnacHocTa
0f} CTpyeH yaap.

1.3. besbeneH HaunH Ha paboTa.

1.3.1. bupeTe KOHLEHTPUpaHW, CreaeTe r BHUMATENHO CBOMTE NOCTamnki W NocTanyBajTe BHUMATENHO W pasyMHO.
He kopucTeTe MaluMHaTa Kora CTe YMOPHM UMM MOA BWjaHWe Ha APOTW, ankoxon UMW HapKOTUYHM nekoBu. EfeH mur
pa3cesHoCT npu paboTa co MalLiHa MoXe Aa UMa 3a NocneamLa UCKIyYMUTENHO TELLK MOBPEeaM.

1.3.2. PaboteTte co be3benHocHuTe paboTHa 0bneka u cekorall co 3alTUTHU oyuna. HocerweTo Ha COOABETHM 3a
KopuCTetbe MalLnHa ¥ paboTaT MUYHM 3aLUTUTHY CPEACTBA, kako pecnupaTopHa Macka, 3pasy LBPCTO 3aTBOPEHU YEBMH
co cTabuneH 3akayam, 3aLUTUTEH LUNEM UK LLyMO3arnyLWUTenu (aHTUGOHK), Fo HamanyBa pU3NKOT Of HaCTaHyBakbe Ha
Hecpeka.

113berHyBajTe onacHoCTa of BKIyyyBae Ha MallmHata HeHamepHo. [Mped Aa ro BKIy4MTe MPUKNYYOKOT GuaeTe
CUTYPHU Aeka NaHCMpHU NpeknHyBay e BO nonoxbarta “vcknyyeHo”. Ako, kora HOCUTE MalLuHaTa, ApXKuTe MPCTOT Ha
NaHCUPHI NpeKHyBaY, NOCTOM OMacHOCT O} HacTaHyBak-e Ha Hecpeka.

1.3.4. MNpen ga ro BknyunTe MalumHata, 6ugeTe CUTypHU Oeka cTe OTCTPaHETW Of Hea cuTe MOMOLLUHW anaTku W
BUNYLLKACTM Knyyesu. [oMoLLEH MHCTPYMEHT, 3abopaBeH Ha BPTIMBO €AMHNLA, MOXe a NPeau3Bika NOBpean.

1.3.5. U3BerHysajre HenpupoaHn nonox6u Ha Tenoto. PaboteTe Bo cTabunHa monoxba Ha TEnoTo M BO CEKoj
MOMEHT 0JpXKyBajTe pamHoTeXa. Taka ke MOXeTe [1a ro KoHTponupare malumHata nogobpo v nobesbeaHo, ako ce nojasu
HeouekyBaHa cuTyaLmja.

1.3.6. PaboteTte co coogpeTHa obreka. He paboTete co wmpoku obneka unu HakuT. [pxeTe kocata, obnekata
pakaBuuy Ha 6e3befHO pacTojaHue of POTUPaYKM eanHULM Ha MawmHuTe. LWupokute obneka, ykpacute, gonruTe Kocu
moxat Aa bupar 3axsaHaTy 1 Torall 0f poTMpayKi efuHULM.

1.3.7. Ako e MOXHO KOpUCTeHe Ha HajBopelLHa acmypaLyuoHHa cucTeM, BuaeTe CUrypHW f[eka Taa € BKIYYeH W
(hyHKUMOHMPa UcnpaBHo. YnoTpebaTta Ha acnupauvoHHa CUCTEM HamaryBa puanuuTe nopagw cenapauuja npu pabota
npas.

1.4. TPUXNMBO OBHOC KOH MaLLMHUTE.

1.4.1. He npeonToBapyBare MalLiHaTa. KopucTeTe MalmHiTe camo criope/ HuBHaTa Hamewa. Ke paBoTuTe nopo6po
1 nobe3beaHo Kora KOPUCTUTE COOABETHA MaLLMHA BO AehMHMPAHIMOT Of MPOM3BOANTENOT ONCEr Ha ONTOBAPYBAHE.

1.4.2. He xopucTeTe MallMHa, YW KpaeH MpekuHyBay e owTeTeH. MalvHa Koja He MOXe Aa ce MCKIyyuTe W no
npeABUAEHNOT O NPOU3BOAVUTENOT HAUWH, € onacHa v Tpeba Aa ce nonpasy.

1.4.3. He moguduympajte ja MawmHata

1.4.4. YyBajTe MalwmMHUTe Ha MeCTa kage LITO He MoXaT Aa buaat nocTurHatv of Aela. He fo3sonyBsajTe Tve Aa ce
KOPUCTW Of NULiA KOW He Ce 3arno3HaeHn CO HauMHOT Ha paboTa Co HUB W He ce mpouuTane osue ynatcTea. Kora ce Bo
paLieTe Ha HeMCKYCHYW KOPUCHWLW MaLLWHUTE MOXaT fja 61AaT UCKIYYMTENHO ONacHM.

1.4.5. OppxyBajTe MaluHWTe cu OAHecyBaTe. [lpoBepyBajTe Aamu MOABWKHUTE EAMHULM  (DyHKLMOHMpaaT
BecnpekopHo, janv He Mariu, fani UMa CKpLUEHM UNK OLUTETEHW AeTanu, KOW ro KpLIaT Unu MeHyBaaT (yHKUuMTe Ha
MalumHaTa. Mpep fa kopucTute Malumhata MposepeTe Aanu owTeTern AeTanu Aa Gruaat nonpaseHn. MHory of paboThuTte
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Hecpeku ce JorkaT Ha NoLIMTe OfpXKyBaHU MaLLWHY U anapaTy.

1.4.6. OpnpxyBajTe cevyetbe anaTku cekorall Ao06po ocTperse 1 YncTu. [lobpo noanpxaHuTe ceyere co ocTpu pabosu
1IMaaT Nomasky oTnop ¥ co HWB ce paboTu MOMECHO.

1.4.7. Kopuctete MalwwHUTe, [OMOMHWTENHW CpeacTsa, paboTHUTe amaTku, WTH, cnopeg ynatcTBata Ha
npoussoguTenoT. Mpu Toa ce ycornacaT M CO KOHKPETHUTE paboTHU yCroBM 1 onepauuu kou Tpeba Aa ri 3aBpLunTe.
YnoTpebata Ha MalMHM 33 Pa3nUYHN Of OHWE YTBPAEHW Of MPOU3BOLMTENOT annMKaLWM 3roieMyBa OnacHoCTa of
HaCTaHyBare Ha Hecpeka.

2. Cepsuc
1. Kora e noTpebHo, Aa pakyBaTe 1n1 nonpaBuTe BalLUTE anar, Toa Mopa fia ce BpLUM Camo 0f KBanndukyBaHo nuue
KO€ KOpUCTU OpUrMHanHu pe3epBHi genosu. Toa ke ocurypa be3begHocTa Ha anar.

3. YNATCTBO

+ OBOj anat e HaMeHeT 3a NuNere W CeYetse APBO, NNACTMKA, MMNC, METaNM U MeKU SWAHM NNoYKW, Kako 1 3a CyBO
Bpycetbe Ha Manu NoBPLLKHA.

+ bnarogapeHue Ha ocLMnMPaYKNOT MOTOH, JOAATOKOT ce 3akocyBa Ao 18500 natv Bo MuHyTa 3a 3.0° co WTo anatkata
€ 0cobeHo noroHa 3a npewuuaHa pabota Ha paboBu, BO TECHM M HA APy TELLKO AOCTAaNHW MecTa.

+ OBOj anat He e HameHeT 3a npodecroHanHa ynotpeba

* Ha oBoj anat mMoxe Aa ce moctaBaT BOOGMYaeHUTe A0AATOLM 32 MOBEKEHAMEHCKUTE anatu, BKIYYUTENHO W
NOCTOjHUTE AOAATOLM.

* BHmaTenHo npouuTajTe ro v 3a4yBajTe ro 0a ynaTcTeo 3a paKyBatbe.

4. BESBEEAHOCHO YMATCTBO 3A MOBEKEHAMEHCKM ANATY

4.1.0NWTH

+ OBoj anat He Tpeba aa ro kopuctat nuua nog 16 rogukm

* [MpopomkeHnoT kaben koj ro kopuctuTe, Mopa Aa buae cocema oamoTaH 1 6esbeaeH

* M3berHyBajTe owwTeTyBara oA WTpadoBy, Wajkut n Apyr NpeaMeT BO MECTOTO kafie paboTuTe; TPrHeTe v npeq Aa
noyHeTe co paboTa

+ 3aupcTeTe ro matepujanoT koj ro obpabotysate (0bpaboTka Koja e 3aLBPCTEHA CO CTer UK BO MeHreme e
nobeabenHa OTKOMKY Aa ja ApxkuTe CO paue)

+ He o6paboTyBajTe HMKkakoB MaTepujan koj Coapxm a3becT (a36ecToT Baxu 3a Npeau3BuKyBaY Ha pak)

+ ObesbepneTe ce anatoT Aa e 1CKNyyeH of CTpyja Npea Aa BpLuMTe 61UNO KakBO NoAecyBakbe Uk 3aMeHa Ha NpubopoT

+ Kora pabotuTe, LiBpCTO ApXeETE 0 anaToT co ABETe paLie 1 3a3emeTe 6e3beneH cTas

+ KabenoT cekoralu apxeTe ro nojaneky oA AenoBUTE HA anaTtoT ko ce ABWXaT; kabenot apxeTe ro Ha 3agHara
CTpaHa, Ha CTpaHa oA anatot

* HoceTe 3alUTWTHYM pakaBuLM Kora i MeHyBaTe AoAaToLuTe (KOHTaKT CO A0AaTOK MOXe Aa AoBeAe A0 NOBpeaa)

+ Bo cnyvaj na gojae 4O enekTpUyeH wiv MexaHudku AeKT, BeAHAL MCKMyveTe ro anatoT M UCKNyyYeTe ro og
MPUKNY4OKOT

+ Ako kabenoT ce oLTeTV UnKM Mpeceye 3a BpeMe Ha paboTaTta, BeHaLL UCKITyYeTe ro 11 He o onupajTe

* Hukorall He kopucTeTe anat ako kaberoT e OLUTETeH; 3amMeHaTa Ha kabenoT Mopa Aa ja U3BpLUM CTPYYHO nuLe

+ Kora Ke ja 3aBpmTe paboTaTa CO anaToT, UCknyyeTe ro MOTOPOT M NpOBEPETe Aani CuTe NOABIKHY [ENoBM ce
3actaHat

4.2. NPY NMUNEHE/CEYEHE

+ QakajTe ro enekTPUYHNOT anaT camo CO U3onmupaHu dakanku, JOKONKy u3BedyBaTe paboTu, kaj npubopoT Moxe Aa
Ce CPeTHaT CKPUEHI CTPYjHM BOJOBM MMM CONCTBEHNOT MpeXeH kaben (KOHTaKT co BOA Koj CNpoBe/yBa HarnoH rv ctasa u
MeTanHuTe [enoBM Ha ENEKTPUYHUOT anat noj HarnoH 1 AoBeayBa [0 eNeKTPUYEH yaap)

+ [ipxeTe rv paueTe noganeky og obnacra 3a cevere. Hukorall He JonvpajTe nog MaTepujanoT o Koja 6uno npuynHa
fofeka cevete * KopucTeTe COOABETHW AETEKTOPW 3a Haofare Ha CKPUEHM WHCTanmauuu Wnn noBuKajTe cOOABETHA
KOMMaHuja 3a MOMOLL (KOHTAKTOT CO eNEKTPUYHITE NIMHM MOXe Aa [JOBeAe A0 CTPYEH yaap; OLTeTyBakbaTta BO raCoBOAHA
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LieBKa MOXe fla PesyNTupa CO eKCnroauja; NeHeTpupare BO BOLOBOAHA MHCTAMNaumja MoXe Aa [oBefe 40 owTeTa Ha
NpeaMETI UM eNEKTPUYeH YAiap)
+ He KopucTeTe CeumMBO LITO € HamyKHaTo, AethOPMMPaHO MM Tano

4.3. TIPV BPYCEHE

+ MpawwmHaTa of MaTepujani kako 6oja koja COfpy ONOBO, HEKOM BUAOBY PBO, MUHEpPanu 1 MeTanu, Moxe Aa buae
LUTEeTHa 3a 34paBjeTo (KOHTAKTOT CO NpalUMHaTa UK Hej3HOTO BAWLLYBaHe MOXE [a Lpeau3Buka aneprav /unv 6onectu
Ha MLIHNTE OpraHn 3a OHOj koj PaboTu co anatoT unu NnyfeTo Bo 6nM3MHAa); HoceTe Macka 3a npaluiHa u pabotete co
npaBoCMyKanki JOKOTKy MOXeTe [ja [y noBp3eTe

+ Hekow B1AOBM Ha MpaluMHa Ce kaHLieporeHu (kako Ha npumep npatumHata of Aab unu byka), ocobeHo 3aeaHo co
a;uTVIBM 33 OfPXYyBakbe Ha [PBOTO; HOCETe Macka 3a nmpalumHa u paboTeTe CO MPABOCMYyKAmNKW [OKOMKY MOXeTe Aa rm
noep3ete

+ CnepeTe rv npoLieAypuTe Ha BaluaTa 3eMja 3a NpalUMHaTa Koja Ce jaByBa kako pesynTat of

MaTepwujanuTe co kou paboTute

+ KopucreTe ro anatot camo 3a cyBo Opycetbe (HaBneryBaweTo Ha BOAaTa BO anatoT ro 3roniemyBa puaukoT of
eneKTpuyeH yaap)

+ He ponupajte ja xapTujata 3a bpycetbe goaeka ce ABUXM

* He kopucreTe n3abeHu, CKUHATL N XapTuja co MHOTY HaneneH cnoj oa bpycere

+ Ce jaByBa Mckpetbe kora Opycute meTan. He kopucteTe npaBocMykamnka W fpxeTe v [pyrute nuua, Kako u
3ananv1BuvoT MaTepujan noaaneky oA pabotHata cpeanHa.

5. YNOTPEBA

+ 3ameHa Ha ranaHTepuja

- BmeTHyBarse Ha npubop

CwTe fopaToLy ce MHCTanmMpaaT KOH MHCTPYMEHTOT Ha CrnieH HaunH.BmeTHeTe ja gopaTtokoT 6es packnonysare Ha
APXayoT 3a ranaHtepuja.

Co noBnekyBare Ha paykata 3a 6p3 AofaTok, ApxKayoT Ha onpemata ke ce onabasu, NOTOa CTaBETe 0 3aCeYEHNOT
[Aen oA A0AATOKOT CO fiyrkaTa, 3aTerHeTe ja paykaTa 3a 6p30 MeHyBatb€e Ha JO[ATOKOT W 3aKMyyeTe ro ANCKOT 3a CeYerse.

* IHCTAJIPAHBE Ha Lwkypka

1. ViHcTanupajte nognorata 3a menetse (1) Ha MHCTPYMEHTOT (cn. 3).

2. CunHo npuUTMCHeTe LLUKypKa (2) KOH noanorata.

3ABENELLKW: a) CraBeTe Lukypka, na Aynk1Te BO LUKypKa fja Ce coBnaraat co Aynkute Bo nognorata. 6) MputucHete
LUKypKa LIBPCTO KOH NOAnorata.

3. 3a aa oTCTpaHNTE LUKypKa, €HOCTABHO OMYNK LUKypKa Of MoAnorata 3a Benkpo (cn. 4).

[ —] —
[c—) —
[ — —
= -
1
-
ﬁ;i; . = T
Fig. 3 Fig. 4

*Bknyyete
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- [ipxeTe ro nputucHato npekuHysayot ON/OFF (2) okony 1,5 cekyHam.

- MputucHeTe ro npekunysayot ON/OFF (2) noBTopHO BO pok o 10 cekyHam.

- KopucreTe ja koHTponata Ha 6pauHata (5) 3a fa nocTaBuTe HUBO Ha 6panHa Ha ekpaHoT 3a HUBO Ha GpanHa (3).
*/cknyym

- MoBTOpHO NpuTHCHETE ro npekHyBadoT ON/OFF (2).

| nped 40AAaTOKOT fa CTUrHe 40 paboTHOTO napye, anatoT Tpeba aa paboTu co nonHa 6pavHa

I npeq Aa ja ncknyynte anatkata, Tpeba fia ja nogurHeTe o paboTHOTO Napye.

* [MpunaropyBat-e Ha paboTHaTa 6pavHa

- co TpkanoTo F noTpebHaTa ocumnmupayka (pekBeHLyja MOXe Aa Ce NpuUnaroay Of HUCKa Ha BICOKa (MCTO Taka fofeka
anatot pabotu)

- onTMManHata pabotHa 6panHa 3aBuCK 0f MaTepujanoT 1 MoXe Aa ce OAPeAM CO MPaKTUYHU UCTIUTYBakbA.

+ [ipxetbe 1 Bofeke Ha anaTkata

| poneka paboTuTe, cekorall pxeTe ja anatkaTa Ha C1Bo-000eHUTe 06nacTy 3a apxkerbe.

- 4yBajTe M1 OTBOPYUTE 3a BEHTUMNALMja HEMOKPUEHM.

- He MPUTHCKajTe NPEMHOTY Ha anaTkata (MpekyMepH1OT NPUTUCOK ke Npeau3BuMka npekyMepHa TOMmmMHa 1 MoXe fa ro
CcKpaTi paboTHNOT BeK Ha AOL4ATOKOT).

6. COBET 3A MPUMEHA

+ KopucTeTe cerMeHTeH HOX 3a Niuna 3a 0ABOjyBatbe M BAnabHaTh napyntba B APBO, TUMC, TUNC 1 acTuka (MCTO Taka
3a nuna 6nucky go pabosuTe, BO arnv v apyru obnactu co Telwko godar)

+ KopucTeTe ceunno 3a nuna co Anaboko ceverse 3a 0fBOjyBatbe 1 Anaboky 3aceLy Ha ApBo, TUNC, TUMC U Meka
nnacTuka (MCTo Taka 3a ceverse Bnncky o pabosuTe, BO arnu 1 Apyru TELKO AOCTaNHN MecTa)

7. BYYABA/BUBPALIN

* MamepeHo Bo cornacHocT co EN 60745, HUBOTO Ha 3BY4eH NPUTUCOK Ha OBaa anatka e 84 dB(A) n HMBOTO Ha 3By4Ha
MokHocT 95 dB(A) (cranaapaHo oTcTanyBakbe: 3 dB), a Bubpauumte (Metog Ha paka-paka)

- nipu Bpycetrse 3,86 m/s? (HenssecHocT K = 1,5 m/s?)

- MIpY ceyetbe CO HOX 3a nuna co Anaboko ceverse 13,9 m/s? (HemssecHocT K = 1,5 m/s?)

- NPV CEYEHE CO CETMEHTHO Ceuurno Ha nunata 7,2 m/s? (HeunssecHoct K = 1,5 m/s?)

* HuBOTO Ha emucuja Ha BUOpaLM e N3MepeHo BO COrMacHOCT CO CTaHAapAN3npaH TecT AaaeH Bo EN 60745; moxe aa
ce KopucTu 3a cnopesiba Ha eaHa anatka co Apyra 1 Kako npenuminHapHa npoLeHka Ha UanoXeHocTa Ha Bubpavym npu
KOpUCTetb€ Ha anatkaTa 3a COMeHaTUTe annukaLmn.

- KOPUCTEHETO Ha anaTkaTa 3a PasnuyHY annuKkaLyu U co PasnuYHY UK NOLLO OLPXYBaHU OAATOLM, MOXE
3HAYNTENHO /Aa o 3ronemi HUBOTO Ha M3MOXEHOCT.

- BpEMeTo Kora anatkara e UcKkiyyeHa unu kora paboTu, HO BCYLLHOCT He ja u3BpLUyBa pabotaTta, MoXe 3HauuTemnHo Aa
ro Hamamnu HUBOTO Ha W3NOXEHOCT

| 3awTuTeTe Ce of edpekTuTe Ha BUOpaLMMTE CO OAPXKYBaE HA anaTkata U Hej3uHUTe A0LaTOLM, APXKEjkV M BawwmTe
paLie TONAM 1 opraHnanpajiki rv Bawmte paboTHM obpaciy.

8. Motop

MatumHata e onpemeHa co moTop 6e3 yeTka.

9. CKINNAOVPAHE
1. MorpuxeTe ce anaTkata fa Ce YyBa Ha Y1CTO 1 CYBO MeCTO, Nojaneky of Aodhar Ha [ewa kora He e KOpUCTU.
2. Cekoral YyBajTe ro yaapHWUOT Kiy4 W HETOBUTE NPUKITYYOLM BO MCMIOPAYAHOTO KyRULLTE.
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10. 3awwTnTa Ha XMBOTHATA CpeamHa.

Co Ljen 3awWwTnTa Ha XMBOTHaTa CpeauHa MalumHaTta, [JOMOMHUTENHN cpefcTea W ambanaxata Mopa Aa nopnexar
Ha cooaBeTHa 06paboTka 3a NoBTOpHA ynoTpeba Ha CoapkaHu BO HUB CypOBWHW. 3a ONECHYBakbe Ha PELMKNIMPaETO
AeTanuTe Npou3BeaeH 0 BeLITauk MaTepujani ce 03Ha4eHn Ha cooaBeTeH HaunH. He chpnajTe mawmHuTe Bo oTnaa!
Cnopen [vupektvsata 2012/19/EO 3a n3nesete of ynotpeba enekTpU4HM 1 eneKTPOHCKU Ypeau W YTBpLAyBareTo M
KaKo HaLMOHaneH 3akoH MalMHMTE, KoM He MOXarT [a ce kopucTat noseke, Tpeba aa ce cobupaat ogaenHo v ga bupat
noAnOXeHN Ha cooaBeTHa 06paboTka 3a 06HOBYBaH-E Ha COAPXKaHN BO HIB CEKyHAAPHI CypPOBUHN.
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Originalno uputstvo za upotrebu
Postovani korisnici,

Zahvaljujemo na kupovini elektriénog aparata marke RAIDER, marke za elektri¢ne i pneumatske masine, koja se naj
uspesnije razvija na trZistu. Pri pravilnom instaliranju i upotrebi, RAIDER su stabilne i sigurne masine, tako da ¢e Vam rad s
njima predstavljati istinsko zadovoljstvo. Za Vasu sigumnost izgradena je i odlicna servisna mreza.

Pre pocetka upotrebe ove masine, molimo Vas, pazljivo se upoznajte s postoje¢im "Instrukcijama za upotrebu”.

Zbog VaSe bezbednosti, kao i u cilju obezbedenja pravilne upotrebe, paZljivo pro€itajte postojece instrukcije, posebno
preporuke i upozorenja. Kako bi izbegli nepotrebne greske i incidente, vazno je da ove instrukcije budu dostupne svim
korisnicima masine za obuku. Ako ma3inu prodate drugom licu, obavezno mu uz nju dajte i "Instrukcije za upotrebu”, kako
bi se novi vlasnik upoznao s postojec¢im merama za bezbednost i instrukcijama za rad. Iskljucivi predstavnik RAIDER-a je
firma "Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231, bul. "Lomsko Sose” 246, tel. +359 700 44 155, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com. Od 2006-te godine firma poseduije sistem upravljanja kvalitetom
ISO 9001:2008 sa sertifikstima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektriénih, pneumatskih i mehanickih
uredaja i opSte gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International Certification Ltd., England.

TEHNISKI PODACI

parametar izmerite vrednost
Model - RDP-BOMT20
Bezi¢na multifunkcionalna masina
Voltaza VvV DC 20
Opterecenje bez optere¢enja min-’' 10000-20000
Ugao oscilacija 3.6°
/Sl;lrlL\J/;azn\;chog pritiska LpA na rezimima: bru$enje / pile GB(A) 90,8/ 955,8 /94.4:
K=3.0
Stl;l:}\g;ﬁ};ucne snage LvA na rezimima: bruSenje / pile / GBA) 101.8 /:(0_7’?%105’4;

Nivo vibracija m/s? 9,68,K=15
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1. Opéta uputstva za bezbedan rad.

Procitajte sva uputstva. Propust da sledite sva uputstva imati za posledicu elektriéni udar, pozar i / ili teSke povrede.
Cuvajte ova uputstva na bezbednom mestu.

1.1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1.1. DrZite VaSe podrucje rada Cisto i pospremljeno. Nereda i loSe osvetljenje moze da doprinese pojavi nesre¢a.

1.1.2. Nemojte raditi masina u okruzenju sa pove¢anom opasnosti od eksplozije, u neposrednoj blizini zapaljive te¢nosti,
gasovi ili prasine. Tokom rada, masina varnice koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

1.1.3. DrZite decu i prolaznike dalje u toku rada masSine. Ako je vaSa paznja preusmeriti, moZete izgubiti kontrolu nad
masinom.

1.2. Zastite kada radite sa strujom.

1.2.1. Ukljucite maSinu moraju da se podudaraju utiénicu. Ni u kom slu€aju stavi da promenite utika¢. Kada radite sa
elektri¢nim nulira, nemojte koristiti adaptere utikaca. Utikaci i odgovarajuce utiénice smanjuju rizik od elektricnog udara.

1.2.2. Izbegavajte telesni kontakt sa uzemljenim gornjim. cevi, radijatori, peii friziderima. Kada je va3e telo je osnovana,
rizik od strujnog udara je veca.

1.2.3. Zastitite vas racunar od kiSe i vlage. Prodor vode u masinu povec¢ava rizik od elektricnog udara.

1.3. Bezbedan nacin rada.

1.3.1. Budite paZljivi, pazite $ta radite i razumno. Ne koristite masinu kada ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili
droga. Momenat nepaznje kod upotrebe masina moze da dovede do ozbiljnih povreda.

1.3.2. Li¢na zastitna odeca i uvek nosite zastitu za oci. NoSenje masina pogodan za upotrebu i aktivnost li€ne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, jake cipele ¢vrsto zatvorena bore sa stabilnim, zastitni $lem ili sluha (uho mufovi), smanjuje
rizik od nesrece.

1.3.3. Izbegavajte nenamerno slu¢ajno aktiviranje masine. Pre povezivanja, proverite da li je prekida¢ u polozaju “Off".
Ako, kada nosite maSinu prstom na prekidacu, postoji opasnost od nesrece.

1.3.4. Pre nego $to ukljucite masinu, proverite da li ste svi uklonjeni svoje komunalne i klju¢eve. Alatke za podrsku iza
sebe ostavio na pokretni delovi se mogu izazvati povrede.

1.3.5. Izbegavaijte neprirodno polozajima. Rad u osnovi i u svakom trenutku. Dakle, moZete da kontroliSete masine bolje
i sigurnije ako se neocekivanim situacijama.

1.3.6. Haljina pravilno. Ne rade sa Siroku odecu ili nakit. Drzite kosu, odelo i rukavice podalje od pokretnih delova. Opu
%o teno odelo, nakit il duza kosa mogu biti zahvaceni od rotirajucih delova.

1.3.7. Ako je moguce koristiti sistem za usisavanje prasine, uverite se da je povezan i pravilno. Upotreba ovih uredaja
zbog odaju prasine na poslu.

1.4. PaZljivo stav prema masini.

1.4.1. Ne opterecujte masine. Koristite masinu samo kako je zamisljeno. Vi ¢ete raditi bolje i sigurnije kada koristite
odgovarajuée masine koje je naveo proizvoda¢ u opsegu opterecenja.

1.4.2. Nemojte koristiti alat maSinu ako je prekida¢ oStecen. Masine koje se ne mogu prebaciti obezbeduje proizvoda
je opasno i treba da se popravi.

1.4.3.Ne menjajte masinu

1.4.4. Imajte maSine na mestima gde se moze pristupiti dece. Nemojte im dozvoliti da se koristi od strane lica koja ne
znaju kako da rade sa njima i da ne ¢ita ove instrukcije. Kada ste u rukama neobuceni korisnika, masina moze biti izuzetno
opasno.

1.4.5. Imajte alata masine. Proverite, da li funkcija besprekorno, da li ¢ini da su polomljene ili oSte¢ene delove koji mogu
da utiéu na funkcije masine. Pre upotrebe masine, postarajte se osteceni delovi za popravku. Mnoge nesrece su uzrok u
loSe odrzavanim masine i oprema.

1.4.6. DrZirte alate za seCenja ostre i Ciste. BriZljivo negovani alati za se¢enje sa oStrim secivima manje otpora i rad sa
njima lakse.

1.4.7. MaSinama, priborom i radnih alata, itd, u skladu sa uputstvima proizvodaca. U skladu sa ovim uputstvima i
specifini uslovi rada i operacijama da obavi. Upotreba masina osim propisanih namena moze voditi u nesre¢ama.

2. SERVIS
1. Kad je to potrebno za servisiranje ili popravke vaseg vlast, trebalo bi da se obavljati samo stru¢no lice koristeci
originalnim rezervnim delovima. Ovo ¢e obezbediti sigurnost moci.

3. UPUTSTVO
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+ Ovaj alat je namenjen za testerisanje i seCenje drveta, plastike, maltera, metala i mekih zidnih ploéica,%ggi za suvo
brusenje i poliranje manjih povrina

+ Zahvaljuju¢i osciluju¢em pogonu, alat se do 18500 puta u minutu pomeri za 3.0°, $to ga &ini naroito pogodnim za
precizan rad na oivi¢enim, uskim i drugim teSko dostupnim mestima.

+ Ovaj alat nije namenjen za profesionalnu upotrebu

+ Ovaj alat prihvata ve¢inu dostupnog viSenamenskog pribora, ukljuéujuci.

+ Pazljivo procitajte i saCuvajte ova uputstva za rukovanje

4. BEZBEDNOSNA UPUTSTVA ZA VISENAMENSKE ALATE

4.1.OPSTA

+ Ovaj alat ne treba da koriste osobe ispod 16 godina

* Izbegavajte oStecenja od Srafova, eksera i drugih predmeta na vaSem podrucju rada; uklonite ih pre nego Sto
zapocnete rad

+ Obezbedite radni predmet (radni predmet stegnut pomocu stega ili neceg sli¢nog je mnogo stabilniji neko kada se
drzi rukom)

+ Ne obradjujte nikakav materijal koji sadrZi azbest (azbest vazi kao izazivac raka)

+ Obavezno iskopcaijte alat iz elektricne uticnice pre nego $to izvrsite bilo kakva pode$avanja ili zamenu pribora

+ Prilikom rada alat treba drzati sa obe ruke i zauzeti siguran stav

+ Kabl uvek drzite podalje od pokretnih delova alata; uvek ga treba drzati iza alata

« Koristite zaStitne rukavice prilikom zamene pribora (kontakt sa priborom moze dovesti do povredivanja)

+ U slu¢aju da dode do elektri¢nog ili mehanickog kvara, odmah iskljuite alat i iskopCajte ga iz uticnice

+ Ako se kabl oSteti ili presece u toku rada, odmah ga iskop€ajte i nemojte ga dodirivati

+ Nikada nemojte da koristite alat ako je kabl ostecen; zamenu kabla mora da obavi struéno lice

+ Kada zavrsite rad sa alatom, iskljucite motor i proverite da li su se zaustavili svi pokretni delovi

4.2. PRILIKOM TESTERISANJA/SECENJA

+ DrZite elektricni alat za izolovane hvataljke kada izvodite radove kod kojih upotrebljeni alat moZe da susretne skrivene
vodove struje ili viastiti mrezni kabl (kontakt sa jednim vodom koji sprovodi struju moze da stavi pod napon metaine delove
uredaja i da utiCe na elektricni udar)

+ Udaljite ruke iz oblasti seCenja; nikada i ni u kom slu€aju ne poseZite ispod materijala tokom secenja

+ Koristite odgovarajuce aparate za proveru dali se u zidu koji busimo nalaze skrivene instalacije, ili za taj posao nadite
odgovarajuée preduzece (kontakt sa elektri¢nim vodovima moZze izazvati pozar ili elektri¢ni udar; otecenje gasovoda moze
izazvati eksploziju; probijanje cevi sa vodom uzrokuije Stete ili moZe izazvati elektricni udar)

+ Ne koristite secivo koje je napuklo, deformisano ili tupo

4.3. KOD BRUSENJA | POLIRANJA

+ Prasina od materijala, kao $to su boja koja sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i metal, moze biti opasna (dodir ili
udisanje prasine moze prouzrokovati alergijske reakcije ifili respiratorna oboljenja rukovaoca i lica u blizini); nosite masku
protiv praine i radite uz uklju¢eni uredaj za ekstrakciju prasine kada radite na mestima gde ju je moguce prikljuciti

+ Odredene vrste praSine su klasifikovane kao kancerogene (kao $to su prasina hrastovine i bukovine), posebno u
sadejstvu sa aditivima za pripremu drveta; nosite masku protiv prasine i radite uz ukljuéeni uredaj za ekstrakciju prasine
kada radite na mestima gde ju je moguce prikljuciti

+ Prati nacionalne propise vezane za prasinu koja se proizvodi prilikom rada na obradivanim materijalima

+ Alat koristite samo za suvo brusenje i poliranje (prodiranje vode u alat povecava opasnost od elektricnog udara)

+ Nemojte da dirate brusni papir koji je u pokretu

+ Nemojte da koristite istroSen, pohaban ili veoma zapusen brusni papir

+ Kod brusenja metala, dolazi do varni¢enja; nemojte da koristite usisiva¢, a ostale osobe i zapaljivi materijali treba da
budu dalje od podrucja rada

5. UPOTREBA

* Promena pribor

- Postavljanje pribora

Svi dodaci su instalirani na instrumentu na sli¢an nacin .Ubacite dodatnu opremu bez rastavljanja drza¢a dodatne
opreme.

lzvlaéenjem rucice brze dodatne opreme, drza¢ dodatne opreme ¢e se osloboditi, zatim postaviti urezani deo uredaja
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rupom, zategnuti ruéicu za brzo menjanje dodatne opreme i zakljucati disk za secenje.

INSTALACIJA $mirglom

1. Instalirajte Hook & Loop glacanje tablu ( 1) na alatu (slika 3) .

2. . Cursto pritisnite $mirglom (2) na tampon Hook & Loop .

NAPOMENE :) Postavite Smirglom tako da rupe u $Smirgle postave sa uparenim rupicama na pad Hook & Loop . b )
Pritisnite $mirglom &vrsto na tampon Hook & Loop .

3. . Da biste uklonili $mirglom , jednostavno skinuti $mirglom dalje od Hook & Loop tampon (slika 4) .

=nl
=nl

— —7
= | =
- T
~ % 1J
Fig. 3 Fig. 4

! Na vreme dotrajali brusenje listova .
! Koristite alatku sa svim povapknost ¢icak uvek potpuno pokpita sa brusni papir .
+Ukljucite

- Drzite prekidac za ukljuivanje/iskljucivanje (2) pritisnut oko 1,5 sekunde.

- Ponovo pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje (2) u roku od 10 sekundi.
- Koristite kontrolu brzine (5) da podesite nivo brzine na displeju nivoa brzine (3).
«Iskljucite

- Ponovo pritisnite prekida¢ za ukljucivanjefiskljucivanje (2).

! pre nego $to pribor stigne do radnog predmeta, alat treba da radi punom brzinom
! pre nego $to iskljucite alat, trebalo bi da ga podignete sa radnog predmeta.

+ PodeSavanije brzine rada

- sa tockom F, potrebna frekvencija oscilovanja se moze podesiti od niske do visoke (takode dok alat radi)

- optimalna brzina rada zavisi od materijala i moze se odrediti prakticnim ogledima.

+ Drzanje i vodenje alata

| dok radite, uvek drZite alat za oblast(a) drzaca sive boje.

- drzite ventilacione otvore nepokrivene.

- ne pritiskajte alat previSe (preveliki pritisak Ce izazvati prekomernu toplotu i moZe skratiti vek trajanja pribora).

6. SAVET ZA PRIJAVU

« Koristite se¢ivo segmentne testere za odvajanje i uranjanje rezova u drvo, gips, gips i plastiku (takode za testerisanje
blizu ivica, u uglovima i drugim te$ko dostupnim podrucjima)

+ Koristite list testere sa uranjanjem za odvajanje i duboke rezove u drvetu, gipsu, gipsu i mekoj plastici (takode za
testerisanje blizu ivica, u uglovima i drugim teSko dostupnim mestima)

7. BUKA/VIBRACIJA

+ Izmeren u skladu sa EN 60745, nivo zvuénog pritiska ovog alata je 84 dB(A) i nivo zvuéne snage 95 dB(A) (standardna
devijacija: 3 dB), a vibracija (metoda $aka-ruka)

- prilikom brusenja 3,86 m/s? (nesigurnost K = 1,5 m/s?)
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- pri se€enju sa listom testere uranjanjem 13,9 m/s? (nesigurnost K = 1,5 m/s?)

- pri seCenju segmentnim listom testere 7,2 m/s? (nesigurnost K = 1,5 m/s?)

+ Nivo emisije vibracija je izmeren u skladu sa standardizovanim testom datim u EN 60745; moze se koristiti za poredenje
jednog alata sa drugim i kao preliminarna procena izlozenosti vibracijama kada se alat koristi za pomenute primene.

- kori$¢enje alata za razlicite primene, ili sa razlicitim ili loSe odrzavanim dodacima, moze znacajno povecati nivo
ekspozicije.

- vremena kada je alatka iskljuCena ili kada radi, ali zapravo ne obavlja posao, moze zna¢ajno smanijiti nivo izlozenosti

| zastitite se od efekata vibracija tako $to ¢ete odrzavati alat i njegove dodatke, odrzavati ruke toplim i organizovati svoje
radne obrasce.

8. Motor

Masina je opremljena motorom bez Cetkica.

9. SKLADISTENJE
1. Uverite se da se alat ¢uva na ¢istom, suvom mestu, van domasaja dece kada se ne koristi.
2. Uvek Cuvajte udarni klju¢ i njegove utiénice u isporuéenoj kutiji.

10. Za zastitu Zivotne sredine.

U pogledu zastite Zivotne sredine masina, pribora i ambalaze treba podvrgnuti odgovarajuce
obrade za ponovnu upotrebu sadrzane u ovim materijalima. Da bi se olak$alo komponente reciklazu
proizvodi od sinteti¢kih materijala u skladu sa tim oznacena. Ne bacajte masine u smece! Prema
Direktivi 2012/19/EC na kraju Zivotnog veka elektricnih i elektronskih uredaja i uspostavijanje

I :cionalnog prava i masine koje se ne mogu koristiti, to mora biti sakuplieni odvojeno i biti podvrgnuti
odgovarajuée obrade za oporavak sadrzanih u njima vredne sekundarne sirovine.
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Originalna navodila
Dragi uporabniki,

Cestitke ob nakupu vrtalnika Raider, hitro in uspesno rastoée blagovne znamke. RAIDER so varni in zanesljivi stroji in
delo z njimi bo pravi uzitek. Za va$e udobje je zagotovljena tudi odli¢na servisna mreza po vsej drzavi. Pred uporabo tega
elektri¢nega orodja, prosimo, da se natan¢no seznanite s temi “Navodili za uporabo “. V interesu vaSe varnosti, preberite
vsa navodila, vkljuéno s priporo€ili in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesre¢am, je pomembno,
da so navodila na voljo za vse, ki bodo uporabljali ta elektriéno orodje. Napake zaradi neupoStevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrogi elektriéni udar, pozar ali tezke telesne poskodbe. Ce elektriéno orodje prodaste novemu
lastniku je potrebno “Navodila za uporabo™ predloZiti skupaj z elektri€nim orodjem, tako da bo lahko novi lastnik seznanjen
ustrezno z Varnostnimi ukrepi in navodili za uporabo.

Euromaster Import Export Ltd je poobla3¢eni zastopnik proizvajalec in lastnik blagovne znamke Raider.

Naslov: Sofia City 1231, Bolgarija “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.raider.bg, www.euromasterbg.
com, e-mail: info@euromasterbg.com. Od leta 2006 smo uvedli sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 s podrocja
certificiranja: trgovino, uvoz, izvoz in servisiranje hobi in strokovno elektricnih, mehanskih in pnevmatskih orodij in okovij.
Certifikat je izdalo podjetie Moody International Certification Ltd, Anglija.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

parameter izmerite vrednost
Model - RDP-BOMT20
Brezzi¢ni vecfunkcijski stroj
Napetost VvV DC 20
Obremenitev brez obremenitve min-! 10000-20000
Kot nihanja 3.6°
i Rayen zvognega tlaka LpA na nagine: bruSenje / 90,8 /96,8 /94 4:
Zaganje / strganje dB(A) _
K=3.0
Rave.n zvoéne moc&i LwA v naéinu: bruSenje / Zaganje 101,8/107.8 /105.4:
/ strganje dB(A) K =3.0

Nivo vibracij m/s? 9,68,K=1.5
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1. Splo3na navodila za varno obratovanije.

Preberite vsa navodila. Ce ne upostevate vsa navodila lahko povzrogi elektriéni udar, pozar in / ali hude telesne
poskodbe. Shranite ta navodila na varnem mestu.

1.1. Vamost na delovnem mestu.

1.1.1. Naj delovno mesto vedno Cisto in urejeno. Disorder in slaba osvetlitev lahko prispevajo k nastanku nesrec.

1.1.2. Ne uporabljajte stroja v okolju s povecano nevarnost eksplozije, v blizini vnetljivih tekogin, plinov ali prahu. Med
delovanjem naprave ustvarjajo iskre, ki lahko vzgejo prah ali pare.

1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da delujejo stroj. Ce je preusmeril vago pozomost, lahko izgubite nadzor
stroja.

1.2. Varnost pri delu z elektriéno energijo.

1.2.1. Plug Stroj se morajo ujemati z vti€nico. VV nobenem primeru ne dajo spremeniti plug. Pri delu z elektri€nimi nastavi
na niclo, ne uporabljate adapter svecke. Originalni oziroma nespremenjeni vtici in ustrezne vtiénice zmanjSujejo tveganje
elektriénega udara.

1.2.2. |zogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi. cevi, radiatorji, Stedilniki in hladilniki. Ko je ozemljen vase telo,
elektriénega udara je vecja.

1.2.3. Zacitite vas racunalnik pred dezjem in vlago. Prodiranja vode v stroj poveCuje tveganje elektriénega udara.

11.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite zbrani in pazite, kaj delate in razumne. Ne uporabljajte stroja, ¢e ste utrujeni ali pod vplivom mamil,
alkohola ali drog. En sam trenutek nepazljivosti, ki delujejo stroj lahko povzrogi resne poskodbe.

1.3.2. Osebna za¢itna oblacila in vedno nosite zas€itna o¢ala. Nosi stroj, primeren za uporabo in dejavnosti, osebno
varovalno opremo, kot so maske proti prahu, moéne Cevlje tesno zaprta spoprijeti s stabilno, zas¢itno Celado ali sluha
(nausniki), zmanj8a tveganje za nesrecCe.

1.3.3. Izogibajte se nenamernemu vklopu naprave nehote. Pred prikljucitvijo se prepricajte, da je stikalo v poloZaju “Off".
Ce, ko nosite stroj s prstom na stikalu, obstaja nevarnost nesrede.

1.3.4. Pred vklopom stroja, poskrbite, da boste odstranili vse njene javne gospodarske sluzbe in kljuci. Podpora orodja
levo zadaj na gibljivih delov lahko povzro¢i poSkodbe.

1.3.5. Izogibajte se nenaravne drze. Delo na podlagi ter v vsakem trenutku. Torej, lahko nadzorujete stroj bolje in
varneje, e nepri¢akovanih situacijah.

1.3.6. Dress pravilno. Ne deluje z ohlapno obleko ali nakit. Naj lase, oblacila in rokavice stran od gibljivih delov. Ohlapno
obleko, nakit ali dolge lase lahko zgrabijo gibljivih delov.

1.3.7. Ce je mozno uporabiti sistem za odsesavanje prahu, se prepri¢ajte, da je povezan in pravilno. Uporabo teh
naprav zaradi oddajajo prahu na delovnem mestu.

1.4. Skrbno odnos do stroja.

1.4.1. Ne preobremenjujte naprave. Uporabljajte stroj samo kot je bilo predvideno. Boste delo bolj$e in varneje pri
uporabi ustrezne naprave, ki jo doloCi proizvajalec obmocja obremenitve.

1.4.2. Ne uporabljajte stroja, Ce je poSkodovan stikalo. Stroj, ki ne more biti stikalo, ki ga doloci proizvajalec, je nevarno
in ga je treba popraviti.

1.4.3. Ne spreminjajte naprave

1.4.4. Naj stroji na mestih, kjer lahko dostopate z otrokom. Ne da se lahko uporabljajo osebe, ki niso seznanjeni s
tem, kako delati z njimi in niso prebrali ta navodila. Ko ste v uporabljajo neizkuSene osebe, lahko stroji lahko zelo nevarna.

1.4.5. Naj obdelovalnih strojev. Preverite funkcije neskladnosti brezhibno, ali uroki, ki imajo zlomljene ali poskodovane
dele, ki lahko vplivajo na funkcije naprave. Pred uporabo stroja, poskrbite, da poskodovane dele je treba popraviti. Stevilne
prometne nesrece povzrocijo slabo vzdrzevani stroji in oprema.

1.4.6. Rezalna orodja naj bodo ostra in ¢ista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezili se manj upora in delo z
njimi lazje.

1.4.7. S stroji, pribor in delovna orodja, itd, v skladu z navodili proizvajalca. V skladu s temi navodili in posebne delovne
pogoje in postopke za izvajanje. Uporaba strojev, ki niso namene, lahko nastanejo v nesrecah.

2. SERVICE
1. Kadar je potrebno, da storitve ali popravila svojo moc, bi bilo samo treba opraviti za to usposobljena oseba z uporabo
originalnih nadomestnih delov. To bo zagotovilo varnost moci.

3.UvOD
+ To orodje je namenjeno zaganju ter rezanju lesa, plastike, mavca, kovin in mehkih stenskih plos¢ic ter brusenju
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man;jSih povrsin

+ Nihajni pogon dodatka omogoéa nihanje do 18500-krat na minuto za 3.0°, zaradi Cesar je orodje izjemno primerno za
izvajanje natan¢nih del na robovih, ozkih predelih in drugih tezko dosegljivih mestih.

+ Orodje ni namenjeno profesionalni uporabi

+ To orodje omogoc€a uporabo obi¢ajne opreme za veénamenska orodja, vkljuéno z obstoje¢o opremo za orodja

* Preberite in shranite navodila za uporabo

4. VARNOSTNA NAVODILA ZA VECNAMENSKA ORODJA

4.1. SPLOSNO

+ Orodja naj ne bi uporabljale osebe mlajSe od 16 let

+ Uporabljajte povsem iztegnjene in varne elektriéne podaljSke Zavarujte obdelovanec (obdelovanec stisnjen v prizemi
ali primeZu je bolj varen kot v roki)

+ Ne obdelujte materiala, ki vsebuje azbest (azbest povzro€a rakasta obolenja)

+ Vedno izvlecite elektricni vtikac iz vticnice preden spreminjate nastavitve ali menjate pribor

+» Med delom ¢vrsto drzite orodje z obema rokama in si zagotovite stabilno in varno pozicijo

+ Kabel naj bo vedno odmaknjen od gibljivih delov stroja; usmerite ga proti zadnjemu delu, stran od stroja

+ Pri menjavanju prikljuckov nosite zas¢itne rokavice (stik s priklju¢kom lahko povzro¢i poskodbe)

« Ce pride do elektriénih ali mehanskih okvar, takoj izklopite stroj in izvlecite vtikad iz vtiénice

« Ce je prikljuéni kabel podkodovan ali se med delom pretrga se ga ne dotikaite, temveg takoj potegnite elektriéni vtika¢
iz vtinice

+ Nikoli ne uporabljajte orodja, ¢e je kabel poskodovan; okvaro naj odpravi strokovnjak

+ Ko orodje postavite vstran, izklopite motor in pazite, da se vsi premikajoci se deli orodja popolnoma zaustavijo

4.2. MED ZAGANJEM / REZANJEM

+ Elektriéno orodje smete drzati le na izoliranem rocaju, ¢e delate na obmogju, kjer lahko vstavljeno orodje pride v stik s
skritimi omreznimi napeljavami ali lastni omrezni kabel (stik z napeljavo, ki je pod napetostjo povzro€i, da so posledi¢no tudi
kovinski deli orodje pod napetostjo in to vodi do elektricnega udara)

+ Ne segaijte z rokami v podrocje rezanja; med rezanjem nikoli ne segajte pod material

+ Za iskanje skritih elektriénih, plinskih in vodovodnih cevi uporabite primerne iskalne naprave (detektorje) ali se
posvetujte z lokalnimi podjetji (stik z elektriénimi vodniki lahko povzroci poZar ali elektricni udar; poskodbe plinovoda lahko
povzrocijo eksplozijo, vdor v vodovodno omrezje pa materialno $kodo ali elektricni udar)

+ Ne uporabljajte poSkodovanih, deformiranih ali topih zaginih listov

4.3. MED BRUSENJEM

+ Prah materialov, kot so barve, ki vsebujejo svinec, nekatere vrste lesa, mineralov ali kovin so lahko Skodljivi (ob stiku
ali vdihavanju lahko prah pri delavcu ali pri drugih prisotnih povzroi alergijsko reakcijo in/ali bolezni dihal); nosite masko za
prah in pri delu uporabljajte napravo za odsesavanje prahu, kjer je le-to mozno prikljuciti

+ Nekatere vrste prahu so klasificirane kot kancerogene (kot npr. prah hrasta in bukve) e posebno ob so&asni uporabi
z dodatki za obdelavo lesa; nosite masko za prah in pri delu uporabljajte napravo za odsesavanje prahu, kjer je le-to mozno
prikljuciti

+ Upostevajte nacionalne zahteve glede prahu za materiale katere Zelite obdelovati

+ Orodje uporabite izkljuéno za suho brusenje (vdor vode v orodje poveca tveganje za elektricni udar)

+ Ne dotikajte se premikajoce se brusnega papirja

+ Ne uporabljajte izrabljenih in raztrganih brusnih papirjev, ki so Ze mo¢no grudasti

* Pri bruSenju kovinskih delov se iskri; ne uporabljajte sesalnika z delovnega podrocja odstranite vnetljive materiale in
ne dovolite, da se podro¢ju dela priblizujejo druge osebe

5. UPORABA

+ Spreminjanje dodatki

- Pritrditev dodatki

Vsa oprema se namestijo na instrument podoben nacin.Vstavite dodatno opremo, ne da bi razstavili nosilec dodatne
opreme.

Z vle¢enjem vzvoda za hitro pripenjanje se bo drzalo pribora sprostilo, nato zrezani del pripomocka z luknjo, zategnite
rocico za hitro menjavo pripomocka in zaklenite rezalni disk.
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+ Vgradnja smirkovim papirjem

1. Namestite brusno plo$¢o (1) na instrumentu (slika 3).

2. Trdno pritiskom na koZzo (2) na podlago.

OPOMBE: a) Put brusilni papir, tako da se luknje v papirjem, da se ujemajo luknje v substrat. b) S pritiskom na brusilni
papir trdno podlago.

3. Ce Zelite odstraniti smirkovim papirjem, samo odlepite smirkovim papirjem iz Velcro blazinice (slika 4).

Al

;
= Exl

— 2 VL L

Fig. 3 Fig. 4

| svoevpvmenno zamenjajte obrabljene brusilnih listov.
! Uporabite orodje z vsemi povapxnost jezkom vedno v celoti pokpita z brusilnim list.
+ Vklopite

- Stikalo za VKLOP/IZKLOP (2) drZite pritisnjeno priblizno 1,5 sekunde.

- Ponovno pritisnite stikalo za VKLOP/IZKLOP (2) v 10 sekundah.

- Z regulatorjem hitrosti (5) nastavite stopnjo hitrosti na prikazovalniku stopnje hitrosti (3).
* [zklopite

- Ponovno pritisnite stikalo za VKLOP/IZKLOP (2).

I preden pribor doseZe obdelovanec, mora orodje delovati s polno hitrostjo

I preden izklopite orodje, ga dvignite z obdelovanca.

+ Nastavitev delovne hitrosti

- s kolesom F se lahko zahtevana frekvenca nihanja nastavi od nizke do visoke (tudi med delovanjem orodja)

- optimalna delovna hitrost je odvisna od materiala in se lahko dolo€i s prakti¢nimi poskusi.

* DrZanje in vodenje orodja

!' med delom vedno drZite orodje za sivo obarvana obmocja prijema.

- prezraCevalne reze naj bodo nepokrite.

- ne pritiskajte preve¢ na orodje (prevelik pritisk bo povzrogil prekomerno segrevanje in lahko skrajsa Zivljenjsko dobo
pripomocka).

6. NASVET PRI PRIJAVI

+ Uporabite segmentni Zagin list za loCevanije in potopne reze v les, mavec, mavec in plastiko (tudi za Zaganje blizu robov,
v kotih in na drugih tezko dostopnih mestih)

+ Uporabite potopni Zagin list za locevanije in globoke potopne reze v les, mavec, mavec in mehko plastiko (tudi za
Zaganije blizu robov, v vogalih in na drugih tezko dostopnih mestih)

7. HRUP/VIBRACIJE

* Izmerjena v skladu z EN 60745 je raven zvo¢nega tlaka tega orodja 84 dB(A) in raven zvoéne moci 95 dB(A)
(standardna deviacija: 3 dB) in vibracije (metoda roka-roka)

- pri bru$enju 3,86 m/s? (negotovost K = 1,5 m/s?)

- pri rezanju s potopnim zaginim listom 13,9 m/s? (negotovost K = 1,5 m/s?)
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- pri rezanju s segmentnim Zaginim listom 7,2 m/s? (negotovost K = 1,5 m/s?)

+ Raven emisije vibracij je bila izmerjena v skladu s standardiziranim testom iz EN 60745; lahko se uporablja za
primerjavo enega orodja z drugim in kot predhodno oceno izpostavljenosti vibracijam pri uporabi orodja za omenjene
aplikacije.

- uporaba orodja za razli¢ne namene ali z razli€nimi ali slabo vzdrzevanimi dodatki lahko znatno poveéa stopnjo
izpostavljenosti.

- Cas, ko je orodje izklopljeno ali ko deluje, vendar dejansko ne opravlja dela, lahko znatno zmanjsa raven izpostavljenosti
| za&cCitite se pred ucinki vibracij tako, da vzdrZujete orodje in njegove dodatke, poskrbite, da bodo vase roke tople, in
organizirate svoje vzorce dela.

8. Motor

Stroj je opremljen z brezkrtacnim motorjem.

9. SHRANJEVANJE
1. Poskrbite, da bo orodje shranjeno na Cistem, suhem mestu, izven dosega otrok, ko ni v uporabi.
2. Udarni klju¢ in njegove nastavke vedno shranjujte v prilozenem kovcku.

10. Varstvo okolja.

Glede na okoljske zacite, je treba stroje, opremo in embalazo v skladu z ustreznimi predelavo za ponovno uporabo
iz teh materialov. Da bi olaj$ali recikliranje komponent, izdelanih iz sinteticnih materialov, so ustrezno oznaceni. Ne mecite
stroje v smeti! V skladu z direktivo 2012/19/ES o izrabljenih elektriénih in elektronskih naprav ter vzpostavitev nacionalnega
prava in stroji, ki jih ni mogo€e uporabiti, ga je treba zbirati loCeno in jih v skladu z ustreznimi obdelavo za izterjavo, ki jih
vsebujejo dragocenih sekundarnih surovin.
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AyoarrnTE eAATN,

Zuyxapnmpia yia v ayopd evog pnxaviparog amo Tig TaxUTepa avatruaoGUEVn HAPKA NAEKTPIKWY Kal TIETTIEGUEVOU
aépa epyaheia - RAIDER. Me Ty owoTh eykaraotacn kai Aeitoupyia, RAIDER eivar ao@alf kai agiémiata UAIKG kai Tig
epyaoieg padi Toug Ba oag dwael Tpayuatiki xapd. Ma n dieukdAuvar| aag, ayoyn eiurnpéman Kai dnpIoupynoE! Eva
dikTuo.

MpIv XpNOIUOTIOIRCETE AUTO TO PNXAvNUa, dIaBAcTe TIPOTEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPIBIO XpAaNG».

Mpog 10 aup@épov TG acpaieiag oag kai va ecacpalioel Tnv opbry xpARon Kai va SIaBACETE TIPOTEKTIKA QUTEG TIG
0dnyieg, kabwg kai TIg GUGTATEIS Kal TIG TIPOEIBOTIOINTEIG TOUG. Ma TV amouyr) TepITTwY AaBwv kal atuxnudtwy, eival
onUavTIKG OTI QUTEG 01 0dnyieg va Trapapeivouv S1aBéaia yia ueMOVTIKY avagopd ag GAoug 6aoug Ba XpnoIKOTIoIoUY TO
pnxavnua. Av 10 TTouAfaEl a€ €vav véo IBIOKTATN ,EYXEIPIBIO Xpriong” Tpémel va utroPAnBoUV padi pe autd va emTpEYEl
aToug véoug XpAaTeg va e¢oikelwBolv e Tig 0dnyieg ag@aleiag kal Aeitoupyiag.

L,Euromaster Import Export* Ltd eivar e€0ugiodotnuévog avTImpdowog Tou KaTaokeuaaTr kai 1010kTATn Tou RAIDER
euTopIk6 ofiua. AieBuvan g etaipeiag eivar n Zogia 1231, bivd ,Lom Road" 246, TA. +359 700 44 155, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg. com

Amé 10 2006 n etaipeia eionyaye éva alotnua diaxeipiong moiotntag ISO 9001:2008 mioTotmoinan e 10 TEdio
€Qapuoyng: eutropia, elcaywyn, eaywyn kai TN eQUTINPEETNON TwV ETTAYYEAUATIKWY KOl XOUTTI NAEKTPIKN, TIVEUUATIKA Kal
Tn d0vapn epyaleiwv kal a1dnpikwv. To TaToToINTIKG €k36BNKE amd Tov oiko Moody Alebvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA
TTOAPAPETPO agia HéTPNONg
MovTého - RDP-BOMT20
Etrava@opTi{ouevn TTOAUAEITOUPYIKR INXavh
Tdaon VvV DC 20
Doprio xwpig @opTio min-"! 10000-20000
wvia ToAavTwoewv 3.6°
EmiTredo nxnTikAG TTieong LpA oTig Acitoupyieg: 90.8/96.8 / 94 4-
Aeiavon / Tpidvicpa / atmégeon dB(A) ’ K=‘3 0 .
EmitTredo nXnTIKAG 10X00G LWA aTIG A€ITOoUpyieG: 101.8 /107 8 /105.4:
Aeiavon / rpidviopa / atmégeon dB(A) ’ K = 3 0 T
Emitredo kKpadaouwy m/s? 9,68, K=15
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1. Tevikég 0dnyieg yia Tnv ac@aAn Aeitoupyia.

AlapdaoTe 6Aeg TG 0dnyieg. Ev dev akohouBAaeTe OAeG TIG 0dnyieg pmopei va odnynael ae nAekTpomAngia, TTupkayid n
| xar coBapoug TpaupaTiapous. PuAGgTe auTég Tig 0dnyieg e aoPANES LEPOS.

1.1. Aogaheia aTo Xwpo epyaaiag.

1.1.1. Alatnpeite 10 Xwpo Tou epyaleaBe kabap kal KaAd ewTiopévo. Alatapayr) Kal KOKOG QuTIoN6G PTTopEi va
OUUBAAEI OTNV EUOAVITT ATUXNUATWY.

1.1.2. Mnv xpno1pomoleiTe To unyavnua o€ éva mepiBaMov e augnuévo kivbuvo Ekpnéng, kovtd ot ed@AekTa uypd,
aépia | akévn. Kara t Aeimoupyia, Ta pnxavipara dnpioupyolv oTrvBApeg Tou prmopei va avagAégel T akévn f
avabupidoelg.

1.1.3. Kpatote Ta maidid pakpid Kai or TTapeupioKOPEVOI KATA TN AeIoupyia Tou unxavAuaTog. Av Ty Tpoooxr| 00g
Tpow6EiTal, PTTOPET VO XATETE TOV €AEYXO TOU PNXAVAMATOG.

1.2. Aodheia katd Tnv epyaaia pe TNV NAEKTPIKY EVEPYEIQL.

1.2.1. TuvdéoTe TO pnydvnua TPETTEN va Taipiadel o avrioTolxn Tpida. e kapia Tepimwon dev TibeTal va
TpoTIOTIOIAaEl TO BUopa. Kard Tnv epyaaia pe Ta nAekTpIKA pndevileTal, Unv xpnoipoTolgite BUoHATA PETATYNMUATIOTH.
ABikTa @IG ka1 KaTGANAEG TTPICEG peItvouv Tov Kivduvo nAekTpoTrAngiag.

1.2.2. ATIOQUYETE TNV ETTAQR TOU TWUATOG ME YEIWPEVO. CWARVES, KaAOPIPEP, TOUTIEG Kal Yuyeia. OTav 1o owya 0ag
eival yelwpévo, o Kivduvog nAektpoTAngiag eivan peyahiTepn.

1.2.3. MpogTaréyte Tov utohoyioTh aag amd T Bpoxn kai TNy uypaaia. H dieiaduan Tou vepoU oTo pnyavnua autivel
TOV Kivduvo nAekTpOTIANGiag.

1.3. Aopahig TpéTTog epyaciag.

1.3.1. Exete 10 vou 00, va deite TI KAVeTE Kal AoyIKEG. Mnv XPnaIWOTIOIEITE TO PNXAvNHa OTAV €i0TE KOUPATHEVOI A
UTTO TNV ETMPEIN VAPKWTIKWY, AAKOOA 1) vapKkwTIKWY. Mia oTiydiaia ampoaegia Katé T AciToupyia iag inxavig UTropei va
odnyroel ae gopapols TPauUPaATIGHOUG.

1.3.2. MPpoCWTTIKA TTPOCTATEUTIKA EvOUPAGTia Kal TTavTa va gopdre TpoaTateuTika yuahid. Gopwvtag éva pnxavnua
kataMnAo yia ) xprion Kai 1 dpacTnEIdTNTa ATOHIKAG TPoaTaciag OTwg PACKA yia Tn aKovn, I0XupA TamouTola
€PHNTIKA KAEIOTO KaTaTTIAOTE] Pe aTaBEP, TTPOOTATEUTIKG KPAVOG 1) AKONG (WTOACTTOES), HEIWVEI TOV KiVOUVO OTUXAUATOG.

1.3.3. Amo@Uyete TV Tuaia evepyorroinan g pnxavAg kara AdBog. Mpiv amd ™ ouvdeon, Befaiwbeite 611 0
diakdmng Bpiokerar on B€an «Offy. Av, 6tav HETAQEPETE Tr) UnXavh He 10 SAXTUAG 0aG HE TO BIOKOTTT, UTTAPXE! Kivouvog
QaTUXAUATOG.

1.3.4. MpotoU Béoete ae Aeimoupyia 1o Pnxavnua, BeaiwBeite 11 €xeTe KaTapyroel OAa Ta BonbnTiKA TTPOYPAMUATA
Kkai kAeidia mg. EpyaAeia umrooTipigng denae Tiow oTa KIVOUPEVO TUAKATA PTTOPOUV VA TIPOKAAEGOUV TPAUPATIOHOUG.

1.3.5. Amoguyete aguoikeg oTaoelg. O1 epyacieg atnv Baon kai avé méoa oTiyun. Etol umopeite va eAéyete 10
pnxévnua kaAUTEPa Kal ao@aAETTEPA av OTTPORBAETITEG KATAGTATEIG.

1.3.6. Popepa owatd. Mnv Aeioupyeite pe @apdid polxa i kooprpara. Kpariote ta pahhid, polxa kai Ta yavTia
pakpid a6 Kivoupeva pépn. Ta xahapd poUxa, KoouAuara i Jakpid aAAIG uTTopeEi va UTTAaKOUV OTa KIVOUUEVA EPN.

1.3.7. Av givai duvatév xpnaipotoIaTe éva gUGTNUA OTTOPAKEUVANG TG aKovNG, BePaiwBeite O gival ouvdedepévn
Kal owoTd. H XpAon auTwv Twv GUOKEUWY AOyw EKTTEUTTOUV KOV OTO XWPO EPYaaiag.

1.4. H po0eKTIKA OTACN amévavTi aTo pnxavnua.

1.4.1. Mnv UTIEPQOPTWVETE TO PnxAvnua. XpnOILOTIOIRGTE TO Unxavnua pévo omwg Ba émpeme. Oa Asitoupyroel
KaAUTEPa Kol aoQaAéaTepa GTav Xpna1PoTIoIolv To katdAAnAo pnxdvnua tou KaBopietal ammd Tov KATaOKEUAOTH Tou
@aouaTog eopriou.

1.4.2. Mnv xpno1hoTiolEiTe T0 £pyaAeio pnxavnua av o SIaKOTITNG eival KateaTpaypévo. Mnyavr) rou Sev ptmopei va 1o
BIaKATITN TTAPEXOVTaI OTT TOV KATAOKEUAOTN €ival ETTIKIVOUVO Kl TIPETTEI VOl ETTIOKEUAOTE.

1.4.3. NMpiv aA\&EeTe Tig puBpioeig Tng unxavig, aAAaovTag nAeKTpIKG epyaleia Kal TTOAU kalipd, dTav Gev XpNGILOTIOIEITE
10 Unxavnua, amoguvdéaTe To NAEKTPIKO dikTuo. To ev Adyw WETPO eSaAEipel ToV KivOuvo Tou apyiel To pnxavnua Katd
AaBog.

1.4.4. KparhoTe Ta pnyavipaTa o€ pépn OTou PTropei va TrpoaeyyioTel ammd Ta aidid. Na unv Toug emTpémouy va
XpnaigotoinBouv amé dropa mou dev eival EEOIKEIWPEVOI E TO TTWG val SOUAEWEI padi Toug kal Bev £xouv SIORATE! QUTEG TIG
odnyieg. Otav Bpickovral oTa XEpIa Twv aveKTTAIBEUTO XPNOTWY, UNXAVEG UTTOPET va Eival EGaIPETIKA ETTIKIVOUVN.

1.4.5. Kpatare 1o epyaleiopnyavés. EAeyxog yia ™ Aeitoupyia euBuypdppiong dwoya, av {6pkia trou €xouv oTrdoel
1) eAaTTOHATA A EEOPTAATA TIOU UTTOPEI va ETTNPEATOUV TIG AEITOUpyieg Tou pnxaviuatog. Mpiv XpnaiPoTIoIRCETE TO
unxavnua, BePaiwbeite 611 kateaTpappéva pépn TTOU TTPOKEITAI va eTIokeuaoTei. MoAG atuxfuara mpokalolvral amo
KaKI| OUVTAPNGN TWV UNXavnUatwy Kai Tou e50TTAIooU.



® 39
System RAIDER
[HZI] Y

1.4.6. Aiarnpeite Ta KOTITIKG €pyaleia ko@TePA Kai kaBapd. ZuvinpolvTal katdAAnAa KOTITIKG epyaleia pe aixunpég
GKPEG KOTTAG €ival PIKPATEPN QVTIOTACT KAl GUVEPYACETAI e TOUG TTIO EUKOAN.

14.7. H xphon pnxavnudatwy, eGaptnudtwy Kol epyaAeiwv, v epyacia, kAT., oUp@wva pe TIG odnyieg Tou
KATAOKEUODTH). ZUPPWVA e AUTEG TIG 0dNyieS Kal TIG EI8IKEG TUVONKEG Epyaaiag Kal EVEPYEIES yia TV ekTéAean. H xpran
TWV Pnxavnudtwy, ekTg ekeivwy TTou TpoopidovTal Ba pmmopoUae va odnynael o€ aTuxfuaTa.

2. YMHPEZIA

1. Orav ¢ival amapaimTo yia Ty §ummpétnaon A v emokeur) d0vaul oag, Ba Tpémel va yiverar pévo pe e1dIkA
TIPOOWTTO TIOU XPNalpoTIolEl yvAaia aviaAAakTika. Auté Ba eaagalioel Tnv acpdaAeia Tng egouaiag.

3. EIZArQrH

+ Auté To epyaheio TpoopideTal yia TpIGvioua kal kOwipo o€ EUAa, TAaaTikd, ooBd, péraAAa kar paAaka TAakdkia
T0iY0U, KaBWAG KAl YIa TO OTEYVO TPIYIHO MIKPWV ETTIPAVEIWV

+ Kara my tahaviwrik kivnon, 1o e§aptpua kavel péxpi 18500 tahaviwaoeig 1o Aetmé pe mAdrog 3.0°, kai kard ouvémela
eival katdAAnAo yia epyaaieg akpifeiag o€ akpég, ywvieg kal GAa duaTpoaita pépn.

+ Autd 10 epyaAeio dev TIPOOPICETal yia ETTAYYEAUATIKA XpAoN

+ Aut6 10 epyaheio BExeTal Ta TIEPICOGTEPA afeoOUdp amod ekeiva Tou ouvhBwg diatiBevial yia TToAuepyaAeia,
oupTTEPIAGMBAVOPEVWY TwV ageooudp Tng

+ AloBaaTe Kal QUAAETE AUTEG TIG 00NyiEg XPAOEWS

4. YMOAEIZEIZ AXQAAEIAL TA EPFAAEIA MOAAANAHE XPHEHZ

4.1.TENIKA

+ Autd 10 £pyaAeio dev TIPETTEN VOl XPNTIOTIOIEITAI OTTO ATOUA KATW Twv 16 €TWV

* Xpnoipomoleite ao@aheic, TeAeiwg EETuNypéveg TIPOEKTATEIG kaAwdiou pe xwpnTikéTTa 16 Amps

* BeBaiwBeite 611 n 1é1on Tou TapexdpEVOU pelpaTog ival idIa Pe TNV TAGT TTOU UTTOBEIKVUETAI TNV TTIVAKida dedopévwy
TOU epyaAeiou (epyaheia Tou @épouv Tnv €voeIgn 230V 1 240V pmopolv va ouvdeBolv emriong ot Tipica 220V)

+ Mpo@uAdgTe To epyaheio amd Tux6v pBopég ammd §éva owparta (Bideg, kap@ia i GAAa) TTou iowg ival JEaa aTO KOPUATI
TIoU Ba SOUAEWETE - AQaIPEDTE Tal TTPIV APXITETE TV Epyaaia

* LTEPEWOTE TO KOPHATI £PYATiag (TO KOUMATI Epyadieg ouykpateital KaAUTEPA e OQIVKTAPES 1} O€ péyyevn Tapd He
70 XEPI)

+ Mnv katepyadeate uhikd Trou TrepIExouv apiavto (To auiavto Bewpeital aav Kapkivoyovo UAIKO)

+ Mavra va amoguvdéetal v Teida aTmd To NAEKTPIKO OIKTUO TTPIV KAVETE KATTOIO pUBHION 1

aMGEeTe eCaptnua

« Kara v epyacia va kpardre TravToTe 1o epyaleio a@ixTd e Ta 600 xEpia Kal QPOVTIOTE va OTEKETTE OTABEPA

+ Na kpardre mavra 10 KaAwdIo pakpId aTmd Ta KIVOULEVA PEPN TOU EpYaAEioU 0aG - KPATATE TO KOAWDIO TTPOG Ta TTHoW,
pakpid amo T0 pyaAeio

+ Na ypnoipotoleite TpoaTaTeuTIKA YavTia KaTa TV aMayh e§aptnuaTwy (n emagr e 1o €aptnua ptopei va
TIPOKAAETEI TPAUUATIONO)

* Z& TIEPITITWOn NAEKTPIKAG 1} pnxavikrg duAeimoupyiag, oTapaThoTe apéowg To epyaleio kai ByaATe To amod v Tpida

« Xe TepimTwan mou utroaTei BAGRN A Korei To kaAwdio KaTd Ty epyaaia, unv ayyidete To KaAwdio, ald amoouvdéaTe
Auéowg T0 QIG oo TV TPida

+ [oTé pn xpno1oToIE(Te TO epyaheio 6Tav £xel utroaTei BAGRN To kaAwdIo - To KaAwdIo Ba TTPETE! va avTikaTaoTabel
amé évav egeIdIKEUPEVO TEXVITN

+ Otav TeAEIveTe TNV GOUAEIG 0AG KAl OKOUTTATE TO EpyaAeio aTo TTAdI, KAEioTe Tov 1aKkoTIT Kal BeBaiwonTe 611 OAa
TQ KIVOUREVQ PEPN TOU £XOUV OTAPATATE! EVIEAWG

4.2. KATA TO NMPIONIZMA / KOWIMO

+ Na kpatdre 10 nAekTPIKO £PYQAEio T TIG HOVWHEVEG ETTIQAVEIEG TUYKPATNONG ATAV UTTAPXE KivOUVOG TO EpYaAEio va
£pBel o€ ETaQn pe Pn opatolg NAEKTPOPOPOUG aywyoUg 1 To iB10 T0 kKaAwdId Tou (N ETTaQ e évav NAEKTPOPOPO aywyd
pmropei va Béoel Ta peTaAIKG pépn Tou nAekTpIKoU epyaleiou eTTiong uTTd TGN Kal TpokaAéael ETa1 nAekTpotrAngia)

+ OpovrioTe Ta Xépia 0ag va BpiokovTal HakpIG amé TV TEPIOXT KOTMG - NV ayyideTe T0 KATw WEPOG Tou UAIKOU yia
0TT0I0VOrTTOTE AGYO €V KOBETE

+ Xpno1UOoTIOIROTE KATAAANAEG AVIXVEUTIKEG CUTKEUEG VIO VOl EVTOTTIOETE TUXOV AQAVEIG

TPOPOJOTIKEG YPAUMES I} CUUBOUAEUTEITE OYETIKA TIG ETTIXEIPATEIG TTAPOXAG EVEPYEIDS (ETTOPA HE NAEKTPIKEG YPOUMES
pmopei va 0dnynoel o TTupKaia 1§ o€ nAektpotmAngia - BAGREG o€ aywyous pwraepiou (yKagiol) UTropei va odnyrnoouv o€
ékpnén - n diioduan o éva owhfva vepou TrpokaAei UAIKEG {nuIES iy pmmopei va TTpokaAéael nAekTpotTAngia)

* Mn pnOILOTIOIEITE PAYICUEVEG, TIAPANOPPUEVES F) GTOUWUEVES TIPIOVOAETTIOEG

4.3. KATATO TPIYIMO
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+ H okévn amé uhikd 6mwg pmoyiég Trou Trepiéxouv POAUBd0, opiauéva €idn {uAou, avopyava oToixeia Kai pétalAa
pmopei va eival empBAABAS (N €maQn A n €I0TIVOA NG OKOVNG WTTopE va TpokaAéael aMepyikég avtidpdoeig f/kal
QavaTveuaTIKEG OBEVEIEG GTOV XEIPIOTH 1) O€ ATOMA TTOU TIApiaTavTal) - Va GOPATE TTPOCWTTIG TTPOCTAGTAG ATT6 T OKOVN
Kall va epyaleaTe e CUOKEUR apaipeans akovng otav ival duvaro

+ Opiopéva €idn akovng TagivopoivTal wg KapKIvoyova (6Trwg n akdvn amod mn dpu f v 0€1d) 181aitepa o€ guvduaouo
e mpoobeTa ouvTAPNONG §UAoU - va @opdare TpoowWTTida TPOaTACiag amd T OKOVN Kal va EPYACETTE JE OUOKEUN
agaipeang okévng 6tav eivar duvard

+ AkohoubnraTe TIG OXeTIKEG Pe akOVN €BVIKEG BIATACEIS yia Ta UNIKG TTou BEAETE va epyaaTeite

+ Na xpnoipotroleite 10 epyakeio pévo yia oTeyvo Tpigipo (eav dieodioer vepd péoa aTo epyaleio, augaverar o
Kivouvog nAekTpotTAngiag)

* Mnv €pxeaTe O€ AP WE TO KIVOUPEVO YUAAOXOPTO

+ Nev emrpémetal n mepaitépw XpARon yuahdxaptwv Trou Exouv GBapei, oXIOTER A Exouv XAOEI T AEIQVTIKY TOUg
IKavotnTa

+ Otav Aciaivete péralha Tapdyovral OTTIVBAPEG - un XPNOILOTIOIEITE TNV NAEKTPIKI OKOUTIA Kal aTTopakpUveTe GAA
aropa Kar EVQAEKTA UANIKG aTTO TOV XWPO epyaaiag

5. XPHZH

* ANayn ateaoudp

- TommoBéman Twv ateooudp

TomoBetAaTE TO £§APTNUA XWPIG VA aTToouvappoAoyAoETe TV uTodoxr ageaoudp.

TpaBwvtag 10 HOXAS Taxeiag TPOCAPTNONG, O UTTODOXKENS Ogeaoudp XOAIPWVEI, TN CGUVEXEID TOTIOBETACOTE TO
TPUTINPEVO TAKO TOU EGOIPTANATOG WE TV OTIH, OQigTe Tov HOXAG Taxeiag aAhayng e§apTrhpaTog kar aoc@alioTe 1o 6ioko
KOTTAG.

Al

' 7
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Fig. 3 Fig. 4

I svoevpvmeno avTikaraaTioel Ta gBappéva GUAAa Asiavang.
I Xpnoipotroifote 1o epyaleio pe GAa povapxnost Velcro mavra mAfpwg pokpita pe @UAO Aciavong.
*Avapw

- Kparhate marnpévo 1o diakdtm ON/OFF (2) yia mepitou 1,5 deutepdAeta.

- NMatRaTe §ava 1o SiakdTTn ON/OFF (2) evidg 10 deutepoAéTTTwv.

- Xpnoipotroinate Tov éAeyxo TaxUmTag (5) yia va puBpicete éva emiTedo TaxuTtnTag oTnv EVOEIEN EMMITESOU TaXUTNTAG
(3).

2BV

- NMamoTe §avéd 1o iakdTn ON/OFF (2).

I pIv 10 €¢ApTNUA PTACEI OTO TEPAXIO0 EpYaTiag, To epyaleio TTPETEN va AsiToupyei ae AN TaxUTnTa

I Tpiv oBroeTe T0 epyaAeio, Ba TPETEN va TO ONKWOETE aTmd TO TEPAXIO Epyaaiag.

+ PUBpion tayitnTag epyaciag
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- We Tov Tpox0 F n amaitoUpevn auyvotnTa TaAGvTwong UTropei va pubpiaTe ammd xaunAr og uwnAn (emiong eviw To
epyaAeio Aeimoupyei)

- n BEATIOTN TaKUTNTa Epyaaiag eGaptdral aTmd To UNIKG Kal UTTOPET va TTPOaBIOPIOTES PE TIPAKTIKEG DOKIPEG.

* KpatAoTe kal 0dnynaTe 1o epyaAeio

! evw £pYAleaTe, KPATATE TTAVTA TO £pYaAEio aTnV TTEPIOXT(ES) AABAS HE YKPI XPWHA.

- KpaTAOTE TI OXIOUES EEAEPITUOU AKAAUTITEG.

- unv aokeite uTrepPoAIKr Triean aTo epyaleio (n umrepBoAikn Trieon Ba mpokaAéael uTrepBoAIK BeppdTNTa KaI PTTOpE Va
pelwael T didpkela {wig Tou e§apTAuaTog).

6. 2YMBOYAEX EQAPMOIrHX

+ Xpnaiyotoinate  Aemrida mpiovioU yia diaxwpiopd kai BuBion kothg o€ EuAo, yowo, yuwo kal TAaaTIKG (€TTiong yia
TIPIGVIOUA KOVTA O€ AKPEG, O€ YWVIES Kal GANEG TEPIOXEG e duakoAia Tpoapaang)

+ Xpnoipomroiate Aemida mpioviol pe BuBiauévn ko yia diaxwpliopd kai Babiég Topég ae Ao, yowo, yiwo kai paAakd
TAQQTIKG (€TTONG YIa TPIOVIOHA KOVTA OE AKPEG, OE YwVieg Kal AAeg SuoTTpdaITeG TTEPIOXEG)

7. ©0OPYBOZ/AONHZH

+ Metpnuévo aupewva pe 1o EN 60745, 10 emmimedo nynrikAg Tieang autol Tou epyaheiou eival 84 dB(A) kai 1o emiTedo
NXNTIKAG 10%006 95 dB(A) (tumiki} amékhion: 3 dB) kai n dévnan (uéBodog xepioU-Bpayiova)

- KaTé 10 Tpiwiho 3,86 m/s? (aBeaiomTa K = 1,5 m/s?)

- Katd TV Kot We Aetrida TmpiovioU BuBiopévng kot 13,9 m/s? (aBeaidtnra K = 1,5 m/s?)

- Katé TNV KOTTA We AeTrida Tmpioviol Tunuétwy 7,2 m/s? (aBepaiotnta K = 1,5 m/s?)

+ To emimedo eKTTOPTING KPadATUWY £XEl UETPNBEi GUPPWVA pe pia TuTToTroinuévn dokipr Tou Tapéxetal ato EN 60745.
uTTopEi va xpnaiygotoinGei yia tn alykpian evog epyaheiou e Eva GO kal wg TIPOKATAPKTIKA agloAdynan g ékBeang
0€ kpadaapoUg KATd Tr XPraTN TOU EPYAAEIOU YIa TIG AVAPEPOHEVEG EPOPHOYES.

-1 Xprion Tou epyaeiou yia SIAQOPETIKES EQAPHOYEG ) e BIAPOPETIKG ) KAKWG TuVINpNUéva ageaoudp, UTropei va
auénoel onuavTikd To eTmimedo EkBeang.

- 01 PopEG TToU TO epyaleio eival amevepyotroinpévo 1y 6tav Aciroupyei aAAG dev kdvel TTpayuarikd Tn douleld, uTropei va
PEIWTEI GNUAVTIKA TO TTiTTedo £kBeang

| TTpOaTaTEVOTE TOV EQUTO TOG ATIO TIG EMITITWOEIG TWV KPASATUWY TUVTNPWVTAG TO EPYAAEio Kal Ta e§apTUaTa TOu,
KPOTWVTAG Ta XEPIA oG (ETTA KAl OpyaVWVOVTaG Ta poTiBa epyaaiag oag.

8. Kivnthpag

To unxavnua eivai eE0TTAITUEVO [ KIVATAPA XWPIG WHAKTPEG.

9. ANTOGHKEYzZH
1. BeBaiwBeite 611 10 epyaheio QuAdoaetal o KaBapd, aTeyvo PEPOg, pakpld ammd Taidid 6Tav dev XPNCIKOTIOIEITAN.
2. ATTOBNKEUETE TIAVTA TO KPOUATIKG KAEIBT Kl TIG UTTOBOXEG TOU OTn B1iKn TTOU TTapEXETal.

10. Améoupon

Ta nAekTpikd epyakeia, Ta §apTAUATA KAl OI GUOKEUOTIEG TTPETTEI VO AVAKUKAWVOVTAI PE TPOTIO QIAIKO TTPOG TO
mepiBaAov. Ma v avakikAwon katd €idog Ta TAaoTIKG TUARATa QEPOUV éva OXETIKO XAPaAKTNPIoHO. Mnv pixvere Ta
NAEKTPIKA epyaleia aTa amoppiupara Tou amTiol aag! Topgwva pe v Koivotikr O8nyia 2012/19/EK oyeTikd pe Tig
TaAaIéG NAEKTPIKEG Kal NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG Kal T HETAPOPA Tng odnyiag autig ae €Bvikd dikaio Oev eivar TAéov
UTIOXPEWTIKG Tar xpnaTa nAEKTPIKA epyaleia va auléyovTal §exwpioTd yia va avakukAwBolv pe TpoTro QIAIKG TTpog T0
TiepIBAAAoV.
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Exploded drawing RDP-BOMT20
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SPARE PARTS LIST FOR RDP-BOMT20

Exploded no English Description QTY |Exploded no English Description QTY
1 Gear housing complete assy 1 2-2 PCB 1
1-1 platen 1 2-3 Patch panel 1
1-2 swing shaft assy 1 2-4 Copper buckle DJ454B 3
1-2-1 Spring fixing block 1 2-5 Heat Shrink sleeve 0.15m
1-2-2 Spring 1 3 Screw M3*12 4
1-2-3 Locking shaft 1 4 Shock-absorbing cover 2
1-2-4 swing shaft 1 5 Shade 1
1-3 Gear housing Assy 1 6 Screw ST3.5*12 10
1-3-1 Retaining ring 26 1 7 motor housing 1set
1-3-2 Ball bearing 6000 1 8 sticker 1
1-3-3 Circlip 16 1 9 Rubber pad 2
1-3-4 Bushing 1 10 Nut M5 1
1-3-5 Gear housing 1 11 Shock-absorbing piece 2
1-4 Ring 1 12 Shock-absorbing washer1 4
1-5 Handle buckle 1 13 Shock-absorbing washer2 2
1-6 Screw M4*6 1 14 Button panel 1
1-7 Oscillating plate 1 15 Transform feet 1set
1-8 Unlock block 1 16 Screw ST3.5*12 1
1-9 Locking handle 1 Accessories
1-10 pin @5 1 A bend 1
2 Motor complete assy 1 B Dust suction Assy 1
21 Motor assy 1 B-1 Dust suction attachment1 1
2-1-1 O-ring 1 B-2 Screw M5*20 1
2-1-2 625 outer spherical bearing 1 B-3 Dust suction attachment2 1
21-3 Motor upper cover assy 1 B-4 Screw 3.5*8 3
2-1-3-1 Motor upper cover 1 (o3 Depth guage holder Assy 1
2-1-3-2 Ball bearing 608 1 Cc-1 Locking knob 1
2-1-4 Armature 1 C-2 Nut M4 2
2-1-5 Field 1 C-3 Depth guage holder 1
2-1-6 washer 1 C-4 Locking knob 1
21-7 Motor lower cover Assy 1 D Depth guage Assy 1
2-1-71 Ball bearing 619/8 1 D-1 Depth guage 1
21-7-2 Motor lower cover 1 D-2 Depth guage sleeve 1
2-1-8 Screw M3*30 4
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(BG) Odeknapupame Ha cobcTBEHa OTFTOBOPHOCT,
Ye TO3M MPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CrieaHuTe
cTaHaapTu 1 pasnopendu:

(GB) We declare under our sole responsibility
that this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(1) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto € conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna
produkt uppfyller och féljer foljande standarder
och bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttda seuraavat
standardit ja sdaddkset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med falgende standarder
og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségiink teljes tudataban kijelentjik,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4:2014
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

2006/42/EC, 2014/30/EC
Place&Date of Issue:

Sofia, Bulgaria
February 25, 2025

Brushless cordless multi-tool RAIDER RDP-BOMT20 solo

Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,
ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Moa cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asBMnsieM,
YTO AaHHOE n3enMe CoOTBETCTBYET CrefyoLLMM
cTaHjapTam U Hopmam:

(UA) Ha cBoto BrnacHy BLUNOBLLAMNbHIOTb
3asBMnsiemMo, Lo AaHe obnagHaHHs BLUNOBLLae
HacTynHUM cTaHgapTam | HopmaTveam:

(GR) AnAwvoupe uttetBuva 4TI TO TTPOIGV AUTS
OUMPQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW KAVOVIGHOUG
KOl TTPOTUTTA!:

(MK) Hue nopa Halua nuyHa 0AroBOPHOCT Aeka
0BOj NPOW3BO[, € BO COrMAacHOCT CO CnefHuTe
cTaHjapav v perynatmeu:

Brand Manager:
Krasimir Petkov
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EO OEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomactep Nmnopt Ekcnopt OO
Appec: Cocusa 1231, bvnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: MHOroyHKUMOHaNeH MHCTPYMEHT
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RDP-BOMT20 solo

€ NPOoeKTnpaH 1 nponsseeH B CbOTBETCTBNE CbC CriegHUTe ONPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponelickusi napnaMeHT 1 Ha Cbeeta oT 17 mait 2006 roguHa OTHOCHO MaLUVHUTE;
2014/30/EC Ha EBponenckusa napnameHT n Ha cbBeTa oT 26 peBpyapu 2014 roamHa 3a xapMoHU3upaHe
Ha 3aKoHopaTerncTBaTa Ha AbpXaBUTe YNEeHKM OTHOCHO enekTpoMarHMTHaTa CbBMeCTUMOCT

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4:2014
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

EBPOMACTEP
UMMNOPT - EKCNOPT

00L
ey

/j P
MsicTo 1 gaTa Ha usgaBaHe:

Codous, bvnrapus BpaHg meHnoxbp:
25 cpeBpyapun 2025 r Kpacumup lNMeTkoB
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Brushless cordless multi-tool
Trademark: RAIDER
Model: RDP-BOMT20 solo

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;
2014/30/EU of the European parliament and of the council of 26 February 2014 on the harmonisation
of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4:2014
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
February 25, 2025

Krasimir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Scula multifunctionala
Trademark: RAIDER
Model: RDP-BOMT20 solo

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:
Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004 privind
compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-4:2014
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

EUROM
sofi 1&1
mwxﬁs:o °h°:°° bivd.
fax: +359 2934 07 / ) /é »
e 7
TRS7
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
February 25, 2025 Krasimir Petkov
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Mauwmhute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpymMpaHu 1 npous-
BefleHN CbrnacHo aeiicTBalyyute B Penybnuka bBvnrapus Hopmatue-
HW JOKYMEHTM 1 CTaHAAPTM 3@ CbOTBETCTBME C BCUYKM N3NCKBAHMSA
3a Be3onacHoCT.

CbAbPXAHUE U OBXBAT HA TbPIOBCKATA FAPAHLINA:

Toprosekata rapaums, kosto “Eepomactep Mwmnopt-Excropt”
00[ naBa 3a TeputopusiTa Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto cneg-
Ba:

- 36 MeceLja 3a BCUYKY eNEeKTPOMHCTPYMEHTY 11 GEH3MHOBY MaLLK-
Hu oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 Mecelja 3a pU3NYECKN NILIA 33 ENEKTPOUHCTPYMEHTY OT ce-
puure: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 mecelja 3a HOpUAMYECKN NULIA 33 ENEKTPOMHCTPYMEHTU OT
cepuunte: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecela 3a (OM3NYECKN NNLA 33 UHCTPYMEHTW OT cepusTa
Raider Pneumatic;

- 12 Mecelja 3a topuaMYECKN NLA 33 MHCTPYMEHTI OT cepusTa
Raider Pneumatic;

- 24 mecela 3a (hu3nYeCKM NULA 3a BCUYKM BEH3MHOBN MaLLMHN
ot cepumTe: Raider Power Tools v Raider Garden tools

- 12 MeceLla 3a tOpUANYECKM NULA 3a BCUYKM BEH3NHOBI MaLLNHK
ot cepuute: Raider Power Tools v Raider Garden tools

- 24 mecella 3a PM3NYECKN NULA 3@ BCUYKM KPUKOBE, PbYHM Ma-
LUMHK, Ta3oBM W AU3eNoBM kanopudepn ot cepusta Raider Power
Tools;

- 12 MeceLa 3a topuaNYECKI NULIA 3@ BCUYKM KPUKOBE, PbYHM MaLLK-
HW, ra3oBy 1 An3enoBu kanopudepy ot cepusta Raider Power Tools

Tbprosekata rapaHLys e BanuaHa npy npefocTassiHe Ha rapaH-
LiMOHHa KapTa NOMbIHEHa NpaBuUIHO B MOMEHTA Ha 3aKynyBaHe Ha
MalumHaTa W uckaneH kacoB 6oH unm takTypa. MapaHLMoHHaTa
KapTa TpsbBa fa Cbabpxa MOAen, CepueH HoMep, Me noAmuc
W nevyat Ha Tbprosela npodan mallunHaTa, NoAnuc OT CTpaHa Ha
KNWeHTa, Ye € 3ano3HaT C rapaHUMOHHUTE YCroBUS W faTaTa Ha
nokynkata. HenombiHeHn vunn noanpaBeH rapaHLMOHHN KapTy
ca HeanuaHu. MalwmHuTe TpsiBa Aa ce M3nonasaT camo Nno npef-
Ha3HaueHue 1 B CbOTBETCTBIE C MHCTPYyKLMATa 3a ynoTpeba. 3a aa
ce rapaHTupa besonacHata pabota e HeobxoanUmo knueHTa Aa ce
3anoaHae gobpe ¢ MHCTPyKLMKTe 3a ynoTpeba Ha MaluuHaTa, npa-
BuraTa 3a 6esonacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO W Mpea-
HasHaueHue.

MalunHaTa 13ickBa neproanyHo MoYMcTBaHe 1 NoaXoAsila noa-
ApbXxKa.

FAPAHLIUATA HE NMOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTUE Ha MaLUMHATa;

- 4aCTN M KOHCYMaTUBY, KOUTO NOAMEXAT Ha M3HOCBaHE, Mpu4m-
HEHO OT MON3BaHETO KaTo HampuUMep: rpec 1 Macro, YeTKM, BoAAYH,
OMOPHM POITKY, TAMMOHM, TYMEHN MaHLLOHM, 3a[BUXBALLW PEMbLM,
CMMpaYKku, MBKaB Ban C XWUro, narepy, cemepuHry, 6ytano ¢ yaap-
HUK Ha Takepu v Ap.;

- JOMBbAHUTENHN aKCecoapy M KOHCYMATVUBM KaTo: pbKOXBATKM,
CTPYIHWK, KyTWM, CBPeAna, AUCKOBE 3a psidaHe, Cekaun HOXOBe,
BEPUTY, LUKYPKW, OTPaHUYUTENM, MOMMP-LUARGW, NaTPOHHULM (3aX-
BaTU U {bpXayn Ha PEXELUNAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa u
camarta Kopfa 3a kocauku 1 ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHU3bM 1 3ananuTenHa cell;

- HacTpoiika Ha pexvmMa Ha pabota;

- CTONSIEMM eNeKTPUYECKN NPenasuTenil 1 KpyLUKY;

- MEXaHU4YHM NOBPE/N Ha KOpMyca 1 BCUYKM BBHLUHW eNeMeHTH Ha
M3[€N1eTO, BKIKOUUTENHO AEKOPATUBHY;

- MIpeAnasnTenk 3a 04, NPeanasnTeni 3a pexeLLt MHCTPYMEHTH,
ryMUpaH NAIouM, 3aKonyanku, NuHeany u ap.;

- 3axpaHBaLL kaben v wencen;

- LANOCTHUTE MOBPEAM Ha WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHN OT Mpu-
poaHu GeacTauns, Kato noxapy, HaBOAHEHHS, 3eMeTPECeHUs 1 fp.;
OTMNAAAHE HA FTAPAHLIUATA:

dupma “Espomactep W/E” OO[ He e 0TroBOpHa 3a NoBpeam npu-
UMHEHM OT TpeTu nuua, kato ,EnekTpocHabanTenHn Apyxecrsa’,

MOBPEAN OT BbHLUEH XapakTep, KaTo TOKOBYM yAapu, HeCcTaHaapTHU
3aXpaHBalLLy HanpeXeHWsi 1 MMa NpaBoTo fia OTKaxXe rapaHLMOHHO
obcnyxsaHe npu:

- HECbOTBETCTBALY (MW HEMOMbITHEH) CEpUEH HOMEp Ha U3aenu-
€T0 C TO3) NOMbIIHEH Ha rapaHLoHHaTa KapTa;

- 3annyeH unu nunceaty VIH,quI/IdJI/IKaLLI/IOHeH ETUKET Ha MalLnHaTa,

- MOBPEM Bb3HUKHANM NpY TPAHCMOPT, HEMPaBUIHO CbXpaHeHe
11 MOHTaX Ha MalLnHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HEOTOPU3NPaHa CepBU3Ha HaMeca B HeymbI-
HOMOLLeHa cepau3Ha 6a3a;

- NMOBPeAn, KOUTO Ca NPUYMHEHW B CreACTBUE Ha HenpasunHa
ynotpeba (HecnassaHe UHCTPYKLMSITA 3a eKcrnoaraLus) Ha MaLum-
Hata OT CTpaHa Ha KINueHTa Unu Tpetu nnua;

- MOBPEAM NPUYMHEHN B PE3yNTaT Ha M3MOM3BaHETO Ha MalluHaTa
B /ipyra Cpefia OCBEH NpenopbYyaHaTa oT NPOu3BOANTENS (BMAXHOCT,
TeMnepaTypa, BEHTANALWs, HampexeHue, 3anpalueHocT W fAp.);

- MOBPEM, NPUYUHEHN OT NMONajiaHe Ha BbHLUHW Tena B MaLuu-
HaTa;

- NOBPEAY, NPUYMHEHN B CRIEACTBIUE Ha HeBpexHo GopaBeHe ¢
MalLvHaTa;

- IOBPEAM NPUYMHEHN OT paBoTa Ge3 Bb3ayLueH (hunTbp unm cun-
HO 3aMbPCEH TaKbB;

- MpY HENpaBUIHO CbOTHOLLEHME Ha GeH3VH/ABYTAKTOBO Macno,
BOZELLO A0 BriokupaHe Ha AguraTenst

-1loBpeaa B CMEACTBME HEMpaBUIHO MOCTABEH UMW He3aToueH
PEXELL MHCTPYMEHT;

- NIoBpe/a Ha pefyKTopHaTa KyTus (Mpedaskata), Npu4nHeHa ot
HepocTaTb4Ho A06PO CMa3sBaHe (C rpec) Ha chluata

UnW MexaHyeH yaap no 3adsikBaLlara oc.

- noBpeJa Ha poTop Wnu CTaTop, W3passBalya ce B CrernsaHe
MeXay TsX, CNEACTBIUE Ha CTONSIBAHE HA U30MaLMUTE, MPUIMHEHO
OT NPOABLIKNATENHO NPETOBapBaHe;

- NI0BpEeZa Ha PoTOp WNK CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMk
HapylleHa BEHTUNaLVs, u3passBalla ce B NPOMsHa Ha UpeTa Ha
KONeKTopa unun HamoTKUTe;

- HaTPyMNaH Harap Unu 3anyLUeH aycnyx — peynTar oT npefoavpa-
He Ha KoN4YeCcTBOTO MaCro B [1ByTaKTOBATa CMeC.

- NMMca Ha Macno 3a pexellata Bepura Unu HesaToueHa (M3xa-
GeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropusHa C1CTEMa;

- NWNCBAT 3aLUMTHU [IUCKOBE, ONOPHYW MOTOBE UMW APYTU KOM-
MOHEHTU KOWUTO Ca 4acCT OT KOHCTPYKUMATA Ha MHCTPYMEHTa W ca
npeaHa3HayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHata My U npasunHa
ekcnnoarauus;

- 3aXpaHBaLUMST kaBen Ha MHCTPYMEHTa € YbiKaBaH unu nog-
MEHSIH OT KI1EeHTa;

- noBpeaaTa e npu4nMHeHa ot NpeToBapBaHe Unu nnnca Ha BeHTH-
nauws, HeoCTaTbYHO UMK HEMPaBUIHO CMa3BaHe Ha ABMKeLLUTE
Ce KOMMOHEHTU Ha U3[enneTo;

- 3HOCBaHe WM BriokvpaHy narepu Nopaau npeToBapeaxe, npo-
AbImkuTenHa pabota unm npax;

- pa3buTo narepHo rHesao ot BriokupaH narep unu pasduta BTyn-
Ka;

-- pa3buTOo LUNOHKOBO UMK Pe3BOBO ChbeANHEHNE;

- NI0BPe/a B €M.KI0Y UMW eNEKTPOHHO YNpaBIeHue NpU4nHEHa OT
npax unu c4ynBaxe;

- NOBpeaeHa PeayKTOpHa KyTus (rnaea) MPUYMHEHO OT 3acTOmMo-
psIBaLLMSA MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaitHa xnabuHa mexay 6yTano v LMnuHALP B
pesynTar Ha npeToBapeaHe, NPOAbIXUTENHA paboTta unu npax;

- 3aTAraHe Mexay ByTano 1 LMNMHABP B Pe3ynTaT Ha npeToBap-
BaHe, NpoabkuTeNnHa pabota Ui npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXKHO KONeno 1 cnvpayka (MpOMeHeH LiBsiT)
— [ibKU ce Ha paboTa ¢ GrokupaHa cnupadka;

- CMyKBaHUa no Kopnyca, NPpU4MHEHN OT HempaBUIIEH MOHTaX Ha
CBbP3BaALYY TPBOM, PUTUHIM 1 NOJOBHN;

- NMNCa Ha KOMMOHEHTI KOUTO Ca YaCT OT KOHCTPYKUMSITA Ha WH-

CTpy
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MEHTa 1 ca NpeaHa3HayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHata My
1 MpaBUIHa excnnoaTauys;

- Ha BCUYKM BOaHM nomnu (6e3 noTonsiemuTe) 1 xuapodopy Tpsib-
Ba Aa 6bje MOHTVpaH Bb3BPATEH krnanaH Ha BXoasiLuust oTeop. Mpu
X1ApOopUTE NEPUOANIHO Ce NPOBEPSIBA HaNsraHeTo Ha MeTanHus
KOHTelHep(HansraHeTo Tpsibsa Aa Gbae B rpanuuuTe 1.5 - 2 bar).

BHUMAHUE! Xuppodopute Raider ¢ mexaHnyeH npecoctat He
M3KMKOYBAT aBTOMATU4HO Npu nunca Ha Bogal

- NIOBpefia npuynHeHa ot paboTa ,Ha cyxo” 6e3 Boga, KosiTo ce n3-
pa3ssBa B fiehopMaLs Ha YNITbTHEHUSIT U KOMMOHEHTUTE Ha MOM-
neHata yacr.

- MOBPE/V MPUYUHEHN OT 3aMPb3BaHE W MPEKOMEPHO MPErpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETY B CEPBU3a MaLLMHI € B pam-
KUTe Ha eanH MeceLl.

CepBuanTe He HOCST OTTOBOPHOCT 33 MalLWHU, HE MOTBPCEHU OT
COBCTBEHULUTE UM eANH MeceL| Cref} 3akoHHIUSI CPOK 3@ PEMOHT!

Thbprosekata rapaHLus 3a 6atepun 1 3apsiaHU YCTPOIiCTBa, KOSITO
“EBpomactep Wmnopt-Exkcriopt” OO fasa 3a Teputopusita Ha Peny-
6nvka Bbnrapus, e kakto cnefga:

- 18 Mecela 3a GatepusiTa M 3apsBHOTO YCTPOMCTBO OT CEPUUTE:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 meceua 3a batepusiTa M 3apsAHOTO YCTPOMCTBO OT CEPUUTE:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

T"apaHLMOHHMST CPOK 3armoyBa Aa Tede OT fjataTta Ha 3akyrnyBaHe.
lapaHuVsiTa NOKpUBA BCUYKM [edeKTH, Bb3HUKHANW NpW npasun-
HO non3saHe Ha batepusita 1 3apsAHOTO YCTPOICTBO, CHOBPA3HO
VHCTPYKUMsTa 3a ynotpeba. “Espomactep Wmnopt-Exkcnopt” OO[
ocurypsiea rapaHLusi, IpUnoxuma npy u3bpoeHuTe no-gony ycrosus,
4pe3 BesnnaTHo OTCTpaHsBaHe Ha AeekTi Ha NPOAYKTa, 3a KOWUTO B
pamKuTe Ha rapaHLMOHHIS CPOK MOXe Jia Ce JoKaxe, Ye Ce Abmkart
Ha AedekTv B MaTepuana UM npu NpoM3BOACTBOTO. Tbprockata
rapaHuus € BanuaHa npu NpefocTaBsHE Ha rapaHuyoHHaTa kapta
Ha MaluMHaTa, Momb/iHEHa NpaBUIHO B MOMEHTA Ha 3aKyryBaHe Ha
npoayKTa v duckaneH kacos 60H unu dhaktypa. apaHumMoHHaTa kap-
Ta TpsbBa Aa CbbpXa MOLEN U CEPUEH HOMEp Ha akymyraTopHaTa
MalLnHa, OKoMNeKToBaHa ¢ BaTepus W 3apsaHO YCTPOWCTBO, MMe,
MOANUC M MevaT Ha Tbproeela Mpoaan KoMnrekta akymynatopeH
€eKTPONHCTPYMEHT, NOANUC OT CTPaHa Ha KNueHTa, Ye e 3anosHar ¢
rapaHLMOHHUTE YCrOBWS W jaTaTta Ha nokymnkata.

[apaHuusTa He nokpuBa:

- U3HOCBAHE Ha LBETHOTO MokpuTve Ha GaTepusita U 3apspHOTO
YCTPOICTBO;

- NOBpeAN Bb3HWKHAMM MpU TPAHCMIOPT, MeXaHW4YHI MoBpeau /Ha
KOpMyca 1 BCUYKM BBHLLHM ENEMEHTU Ha

GaTepusiTa 1 3apsAHOTO, BKIKOYUTENHO [EKOPaTUBHW/, NpU Apyrid
BbHLUHY Bb3AENCTBIS 1 NPUPOAHYM BeacTBuMS kaTo noxapw, HaBOAHe-
HUS, 3EMETPECEHMS);

- fiecheKTI OT aMOpPTI3aLS, HOPMATTHO U3HOCBAHE W U3xabsBaHe;

l'apaHuvsiTa 3a GatepusTa 1 3apsAHOTO YCTPOIICTBO OTNAAA B Cny-
Yaute Ha:

- HECOTBETCTBALL (1M HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMMeKTa
aKyMynaTopeH eNeKTPOUHCTPYMEHT C TO3W MOMbIHEH Ha rapaHLMOH-
HaTa KapTa;

- HapylUeHre Ha LemnocTTa, U3TpuBaHe Unu nunca Ha eTkeTa Ha
npouseoauTens BbpXy Gatepusita v 3apsipHOTO

YCTPOIICTBO;

- BCUYKM CMly4au Ha MOBPe/y, NPUYMHEHN OT HempaBuiHa ynoTpe-
6a (HecnaseaHe WHCTpYKLMSITA 33 eKcnnoataLus), u3nyckaxe, yaap,
3an1BaHe ¢ TeYHOCTH, HebpexHo GopaBeHe, W B Criyyam, Ye BCUYKN
KreTki B GaTepusiTa ca U3TOLLEHM MO, KPUTUYHUS MUHIMYM;

- 3apeXzaHe C HeOpUTMHaNHY 3apsiaHY YCTPOICTBA, 3aXpaHBaLLUAT
kaben Ha 3apsSAHOTO YCTPOVCTBO € YAbIIKaBaH Ui MOAMEHSH OT Knu-
€HTa, NN YTy BbHLLHM Bb3ENCTBUS B NPOTMBOPEUME C U3UCKBAHM-
siTa Ha NPON3BOANTENS;

- KoraTo e MpaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, [AEMOHTaX, MOANU-
KaLus oT noTpeduTens UM NPOMEHI OT HeyMbIHOMOLLEHM NnLa N

bupmu;

- Npy 13non3BaHe Ha GaTepusita v 3apSAHOTO YCTPOICTBO He Mo
npefHasHayeHue;

- MOBPEAV MPUYMHEHN B PE3yNTaT Ha 13MNON3BaHETO U CbXpaHeHue-
TO Ha bGaTepuaTa W/vnu 3apsOHOTO B Apyra cpeaa OCBEH Mpenopb-
YaHaTa OT Mpou3BOAUTENs (BMAXHOCT, TemrnepaTypa, BeHTUnaLus,
HanpexeHwe, 3anpaLleHocT 1 ap.);

- NP1 TOKOBM yAapu, rPbMOTEBULY, HABOAHEHWS, MOXapy, Apyr
BbHLLHM Bb3AENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHaapTHa 3axpaHBalLa Mpexa 1 ¢ Apyru Henop-
XOZSILLI UK HECTaHAAPTHY YCTPOICTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMPaHe Ha NpueTy B cepei3a batepum v 3apsaa-
HM YCTPOWCTBA € B PaMKUTE Ha CPOKa 3a PEMOHT- €fH MeceL, Crea
KOITO CepBM3NTE HE HOCST OTFOBOPHOCT B Cry4ail, Ye He ca noTbp-
CeHM.

3aKoHoBaTa rapaHuus € CbriacHo U3nckBaHusTa Ha 330 u 3akoH
3a NpefocTaBsHe Ha LpoBO ChabpxKaHue 1 Lndposy ycnyri 1 3a
npopax6a Ha cToku. [pu HeCbOTBETCTBUE Ha CTOKUTE noTpebuTensT
“Ma npaBHW CPeACTBa 3a 3allyTa Cpelly npojasava, kouto He ca
CBbP3aHM C pa3xoau 3a Hero, KaTo TbproBckaTa rapaHLs He 3acsra
Te31 CPeACTBa 3a 3aluyuTa Ha notpebutens;

HesaBucumo OT TbproBekaTa rapaHLMs pofaBaybT OTroBaps 3a
nMncaTa Ha CboTBeTCTBUE Ha noTpebuTenckaTta cToka ¢ AoroBopa 3a
npopax6a cbrnacHo rapaHuusTa no un. 33 — 38 (3akoH 3a npegocra-
BSHE Ha LMpoBO ChabpxaHue W LdpoBn ycnyr v 3a npoaaxba
Ha CTOKM).

Un. 33. (1) KoraTo cTokuTe He OTroBapsT Ha MHAMBMAYaNHUTE U3u-
CKBaHWs 3a CbOTBETCTBME C [I0rOBOPA, Ha 0BEKTUBHUTE W3NCKBAHMS
3a CbOTBETCTBIE 1 Ha M3NCKBAHMATA 3@ MOHTUPAHE UMK MHCTanMpaHe
Ha cTokuTe, NOTpebuTensT UMa npaso:

1. Aa npepsiBM peknamaLus, kaTto noucka oT NpoaaBava fa npuse-
fie cToKaTa B CbOTBETCTBIE;

2. [ia Monyy4v NponopLyoHanHo HamansiBaHe Ha LieHaTa;

3. fia passanv gorosopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutenst moxe aa usbepe
MEeX[y PEMOHT WNM 3aMsHa Ha CTokaTa, OCBEH ako TOBa Ce OKake
HEBB3MOXHO Mn B [JOBEMNO A0 HENPONOPLIMOHATHO ronemu pasxoam
3a NpojaBaya, kaTo ce B3emaT npeasiz BCuKi 06CTOSTENCTBA KbM
KOHKPETHMS Cryyal, BKIIOYUTENHO:

1. CTOVHOCTTa, KOSTO BM MMana cTokaTa, ako HaMalle fmnca Ha
CbOTBETCTBME;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECOTBETCTBIETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa [ja Objie MpeaocTaBeHo ApyroTo CpeACTBO 3a 3a-
LyTa Ha noTpebutens 6e3 sHaunTenHo HeynobCTBO 3a NoTpebuTens.

(3) MpopaBaybT MoXe Aa OTKaxe Aa NpuBeae cTokata B CbOTBET-
CTBMe, ako PEMOHTBT 1 3aMsiHaTa Ca HeBb3MOXHM UN ako buxa foBe-
T A0 HENPOMOPLIMOHANHO roneMu pasxofiy 3a Hero, kaTo ce B3emat
npeaBu BCUYKM 06CTOSTENCTBA, BKIMIOYMTENHO Teauno an. 2, 7. 11 2.

(4) MotpebuTensT MMa NPaBO Ha MPONOPLMOHAMHO HamMansBa He Ha
LieHaTa U f1a pa3Bsanv J0roBopa 3a npoaaxba B crieaHuTe criyyau:

1. NpoAaBaybT He e U3BBLPLUMI PEMOHT UMK 3aMsHa Ha CToKaTa Cb-
rnacHo un. 34, an. 1 1 2 unu, korato e NPUNOXUMO, HE € U3BBLPLLIMA
PEMOHT 1N 3aMsiHa CbrmacHo un. 34, an. 3 1 an. 4 unu npopasaybT e
0Tka3an Aa npusefe CTokata B CbOTBETCTBIE CbIMAcHO an. 3;

2.105IBY Ce HECHOTBETCTBYE BLMPEKN NPEANpUeTITe OT NpofjaBaya
DefCcTBUS 3a NpUBEXJaHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE; MPU HECHOT-
BETCTBIE Ha CTOKM C AbArOTpaiHa yrnotpeba v Ha CTOKY, ChabpkaLlyn
LchpoBM enemMeHTH, NpoaBaYbT MMa NpaBo Aa Hanpasy BTOPY ONNT
3a NpuBeX[aHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE B paMKUTE Ha Cpoka Ha
rapaHuysTa no un. 31;

3. HECbOTBETCTBUETO € TOMKOBA CEPUO3HO, Ye onpaBaaBa Hesa-
6aBHO HamansiBaHe Ha LigHaTa Unv pasBansHe Ha 4orosopa 3a npo-
naxba, unn

4. npoaaBaybT e 3asiBuN UNK OT 0BCTOSTENCTBATA € ICHO, Ye MPo-
AaBaybT HAMa Aa npuBeae cTokata B CbOTBETCTBIE B pasyMeH CPOK
1nm 6e3 3HauMTENHO HeynobCTBO 3a NoTpebuTens.



(5) MoTpebuTtensT HAmMa NpaBo Aa pa3sani AOroBOPa, ako He-
CbOTBETCTBMETO € He3HauMTENHO. TexecTTa Ha AokasBaHe 3a ToBa
[Aany HeCbOTBETCTBUETO € HE3HAUNTENHO Ce HOCY OT NpoAaBaya.

(6) MoTpebuTensT MMa NpaBo Aa OTKaXe NMallaHeTo Ha ocTa-
BaLlla YacT OT LieHaTa UM Ha 4acT OT LieHaTa, 0KaTo npofaBaybT
He U3MbIHN CBOWTE 3a[bIKEHNUst 3 MPUBEXOaHe Ha cTokata B
CbOTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBT mnn 3amsHaTa Ha CTOKUTE Ce M3BbpLLBA
6e3nnaTHo B paMK1TE Ha pasyMeH CPOK, CYUTaHO OT YBeOMsIBaHe-
TO Ha NpojiaBaya oT NoTpebuTens 3a HeCbOTBETCTBUETO U 63 3Ha-
YuTENHO HeynobCTBO 3a NOTPebUTENs, kaTo ce B3emaT npeasus
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE U LienTa, 3a kosito ca Gunmu Heobxoammm
Ha noTpebuTens.

(2) 3a cTOKM, pa3nU4HM OT CTOKUTE, ChAbPXALLM LMdpoBM
€eMeHTH, PEMOHTBT UMW 3aMsHaTa Ha CTOKUTE Ce W3BbpLUBA
6e3nnaTHo B paMKUTE Ha ANH MECEL], CYUTAHO OT YBEOMSIBAHETO
Ha mpogaBaya oT noTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBMETO W Ge3 3Ha-
YuTENHO HeynobeTBO 3a NoTpebuTens, kato ce B3emaT npeasun
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE U LienTa, 3a kosiTo ca Gunm Heobxoammm
Ha noTpebuTens.

(3) KoraTo HeCbOTBETCTBUETO Ce OTCTPaHSIBA YPe3 PEMOHT UM
3aMsiHa Ha CTOKUTE, NOTPEBUTENST NPpefocTaBs CTOKUTE Ha paano-
noXeHue Ha npofasava. MNMpy 3amsiHa Ha CTOKUTE NpofaBaybT B3e-
Ma 3aMeHeHuTe CTOKM 0BpaTHO OT noTpebuTens 3a cBosi CMeTKa.

(4) KoraTo M3BbpLUBAHETO HA PEMOHT M3UCKBA AEMOHTUPAHETO
Ha CTOKUTe, KOUTO ca 61NN MHCTanupaHi CbobpasHo TAXHOTO ec-
TECTBO U LieN, Mpeau fia ce NosiBU HECLOTBETCTBUETO, UMK KOrato
Te3u cToku Tpsbea ia GbaT 3aMeHeHw, 3abIKEHNETO Ha Npofa-
Baya [a PEeMOHTMpa Wnu ia 3aMeHW CTOKWTE BKITIOYBA AEMOHTU-
paHeTOo Ha CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, M MHCTANNPaHETo Ha
3aMeCTBALLYTE CTOKW UMM HA PEMOHTMPaHUTE CTOKW, UMK MoeMaHe
Ha pasxopuTe 3a AEMOHTUPaHe W MHCTanMpaHe Ha CToKuTe.

(5) MoTpebuTENAT HE ObMKW 3annallaHe 3a obuyalHaTa yno-
Tpeba Ha 3aMeHeHITe CTOKM 3a BPEMETO Npeay TXHaTa 3amsHa.

Yn. 35. HamansiBaHeTo Ha LigHaTa e nponopLyoHaHo Ha pas-
nMKkaTa Mexgy CTOMHOCTTa Ha nomyyeHuTe oT noTpebuTens cToku
11 CTOVHOCTTA, KosiTo G1xa uMani CTokuTe, ako HAMalle Nunca Ha
CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MoTpebuTensT ynpaxHsBa NpaBoTO C/ Ja pa3sanu
[0ro0BOpa Ype3 3asiBrieHne 40 Npoaasaya, ¢ KOeTo 1o yBefoMsBa
3a peLLeHreTo C1 i pa3sany A0roBopa 3a npopaxoa.

(2) KoraTo HecbOTBETCTBIMETO Ce OTHACS CaMO 3a HAAKOW OT CTO-
KkuTe, AOCTABEHU CbIMACHO AOroBopa 3a npopaxba, v e Hanuue
OCHOBaHWe 3a pa3BansHe Ha [OroBopa CbriacHo un. 33, notpe-
6uTensT uMa npaeo Aa pa3sanu [OroBopa 3a npogaxba camo no
OTHOLLEHME Ha Te31 CTOKW, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KaKTO 1 Mo
OTHOLLEHME Ha BCUYKI AIPYTY CTOKM, KOWTO € Npupobun 3aeaHo cbe
CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe pasyMHO fa ce 04~
akea, Ye NoTpebuUTEnsT Le ce Cbrnacy Aa 3arnasv camo CTOKUTe,
KOWTO CLOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutensT passanu goroBopa 3a npopaxba u1s-
LiiN0 UM YaCTUYHO CaMO MO OTHOLLIEHUE Ha HSIKOM OT JOCTABEHUTE
CbITIaCHO [0roBopa 3a npopax6a CTokW, NoTpebuTensT Bpblla
Te3n CTOKM Ha npofasaya 6e3 HeonpaeaaHo 3abaBsHe U He no-
KbCHO OT 14 [HW, CYMTaHO OT JaTaTa, Ha KosTo noTpebutensT e
YBEZOMUN MpoAaBaya 3a peLUeHeTo ey Aa passany AoroBopa 3a
npopaxba. KpalHUAT Cpok Ce cMsiTa 3a cna3eH, ako noTpebuTensT
€ BbpHan unv uanpatun ctokuTe 06paTHO Ha NpofaBaya npean
13TUYaHETO Ha 14-[HEBHMS CPOK. BCUUKM pa3xoay 3a BpbLyaHe Ha
CTOKUTE, B T.4. €KCneampaHe Ha CTokuTe, ca 3a CMeTKa Ha npoaa-
Bava.

(4) MpopasaybT Bb3CTaHOBABA Ha NOTPebUTENs 3annateHata
LieHa 3a CTOKWTE Crief, TAXHOTO Mosy4aBaHe Uiv Mpu NpefcTaBs-
He Ha [10Ka3aTencTBo OT NOTPeBUTENs 3a TAXHOTO U3NpaLlaHe Ha
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npofasaya. [poaaBaybT € [TbXeH Aa Bb3CTaHOBU NOMy4eHUTe
CyMW, KaTo W3ron3Ba CbLOTO MNaTexHO CPeAcTBO, M3NON3BaHo
0T NoTpebuTens Npu MbpBOHaYanHaTa TpaHcakLys, OCBEH ako Mno-
TPEBUTENST € M3pa3un 3PUYHOTO CU Chrnacue 3a 13Non3BaHe Ha
[PYro NNaTexHo CPeACTBO U My YCrIoBME Ye TOBA HE & CBbP3aHo
C pa3xoay 3a notpebutens.

Yn. 37. (1) MoTpebuTenst Moxe Aa ynpaxHu npaata ci o Toau
pasgen, kakTo cnefga:

1. 32 CTOKW, Pa3N4HM OT CTOKM, CbAbPXKALLYW LiMdPOBM enemeH-
I, B CPOK 10 AABE OANHM, CYMTAHO OT JOCTABAHETO Ha CTOKATa;

2.3a CTOKW, ChbpXaLLy LPOBY eMEMEHTI, KOraTo A0roBOpbLT
3a npopaxba npeBkaa eAHOKPaTHO NPeAoCTaBsHE Ha LMGPOBO
CbAbpXaHue Unu Ludposa ycnyra, He3aBncMMo OT TOBa Janu He-
CbOTBETCTBMETO CE AbMIKW Ha (PU3NYECKUTE UNK LindpoBuTE ene-
MEHTY Ha CTOKaTa, B CPOK [10 /BE FOANHM, CHMTAHO OT [JOCTaBAHETO
Ha CTOKaTa W NPefoCTaBAHETO Ha LPOBOTO ChAbpXaHWe unu
LvdbpoBaTa ycnyra unv B pamMKkiTe Ha nepuofia oT Bpeme, NOCOYeH
B un. 31, an. 11 2, 6e3 ga ce Bb3NpensTCTBa NPUNaraHeTo Ha unl.
28,an.3,1.1;

3. 32 CTOKM, CbbPXaLLY LdPOBM ENEMEHTH, KOraTo [JOroBOPbT
3a npopaxba npeABIMKAa HenpeKbCHATO NpeAoCTaBsHe Ha Ldpo-
BO CbbpXaHie 1 uudposa ycnyra 3a onpeaeneH nepuos ot
Bpeme, He3aBMCUMO OT TOBA Aanu HECLOTBETCTBMETO Ce AbMHKM
Ha (U3nYeCKITE UNK LNPOBUTE ENEMEHTU Ha CTOKaTa, B CPOK A0
[1BE rOANHI, CYUTaHO OT JOCTABSHETO Ha CTOKaTa 1 OT 3anoysaHe-
TO Ha HenpeKbCHATO NPeAoCTaBsiHE Ha LM(POBOTO ChAbpxKaHue
1 umdposata ycnyra;

4. 33 CTOKW, ChbpXKaLLV L(POBY EMEMEHTH, KOraTo AOroBOpbLT
3a npopaxba npeABImkaa HenpekbCHaToO NpefocTaBsHe Ha Ldpo-
BO CbAbpXaHue Unu Ludposa ycnyra 3a nepuop, no-Abibr OT [iBe
TOAMHM, N HECLOTBETCTBUETO Ce AbIMKI Ha LNGPOBUTE eNeMeHTY
Ha cTokaTa, NoTPeBbUTeNAT MoXe Aa ynpaxHu npasata cu Mo Toaun
pa3fen B pamKuTe Ha Cpoka Ha AelcTB1e Ha AoroBopa.

(2) CpoksT no an. 1 cnupa a Teye npes BpemeTo, HeobxoanMo
32 U3BbPLUBAHE Ha PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha npaBoTo Ha notpebutens no arn. 1 He
€ 00BbP3aHO C Apyrv CPOKOBE 3a NpeasBsABaHe Ha WCK, PasnnyHi
oTTeannoan. 1.

Yn. 38. MpopaBaybT, KOWUTO OTrOBapst 3a HECBOTBETCTBUE Ha
CTOKUTE, [bMIKALLO Ce Ha feiicTBMe unn BeanelcTaue, BKIIOYM-
TEMHO Ha Mponyck Aa ce MpefoCTaBsT akTyanuaaLun Ha CTOkW,
CbAbpXalLy LMdpoBI enemMeHTH, OT CTpaHa Ha N1LE Ha npepxo-
[IeH eTan oT Bepurata oT ThProBCKM CAENKW, Ma NPaBO Ha UCK 3a
obesLieTeHne 3a NpeTbpreHn Bpean CpeLLy NuueTo v nuuara,
KOWTO Ca NPUYMHIMI HECHOTBETCTBIETO.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efectuand
diagnosticarea defectului.

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.in cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului. Agentul
economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatii atat pentru produsul inlocuit, cat si pentru
cel vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt fiind
inscris Tn certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate.

6. In cazul unor defectiuni ap&rute in cadrul termenului de garantie, cumparatorul se va prezenta
la vanzator sau unitatea service agreata de catre producator cu produsul defect, bonul /factura de
cumparare, certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. SC EUROMASTER SRL este obligata fata de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul
termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare si transport.

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,
manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9. SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese si
subansamble : perii colectoare, discuri de taiere, curele, rulmenti, cutite, lanturi, bujii, lame de
ghidare, acumulatori, burghie, dalti, mandrine, cabluri de tractiune si de transmisie, bobine cu
fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice, capace si protectii
de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma transportului ce
nu a fost asigurat de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul nu raspunde de
defectiunile aparute in urma nerespectarii cantitatilor de amestec ( benzina si ulei ) de catre
client, suprasolicitarea produsului (nerespectarea timpului de lucru si de pauza a produselor)
sau de utilizarea in alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz gospodaresc — hobby.
Debitarea cu disc diamantat uscat a materialelor de constructie (beton, caramida, ceramica,
etc) , demontarea de catre client sau persoane neautorizate, duce la pierderea garantiei,
precum si la suportarea costurilor de: reparatie, ambalare, depozitare si transport de catre
client in cazul eventualelor depanari.

10. SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii
de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente reparatiilor vor fi suportate de catre vanzator.
11. In perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost, la solicitarea
clientului.

12. Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

E: euromaskter www.euromasterbg.com
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

* BUCURESTI: STECO SRL - Str. Precupetii Vechi, nr.29, Tel:0723.686.274

* BUCURESTI: EUROMASTER SRL - Drumul Garii Otopeni nr 6, Otopeni, lIfov, Tel:021.3510106
+ BUCURESTI: ALFA ENERGY SERVICE SRL - Bd Timisoara nr 82 sect 6, Tel: 0760.424.528

* BACAU: COMELECTRO BG SRL - Str. Energiei, nr. 34-36, Bacau, Tel:0234 519 963

* BAIA MARE: PIATETA SRL - Str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

+ CALARASI: STEFAN ALEX SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Tel:0735.199.024

* CRAIOVA: MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

+ CURTEA DE ARGES: VIVA METAL DECOR SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( In Incinta Fostei Autobaze
Zenit); Tel:0722.531.168 / 0732.148.633

* IASI: P&D POLIDOM SRL ( DOAR SCULE ELECTRICE) - Str. Morilor, nr. 68, Tel:0726.010.110
* MIERCUREA CIUC: GRIMMAULD SERVICE SRL - Str. Harghita, Nr.29, Tel:0740044574

* NEAMT: TEHNOHOBY IMPEX SRL - Str. Obor, BI.O2, Parter , Piatra Neamt, Tel:0233236333

» ODORHEIUL SECUIESC : Il GHIORY FERENC, Str. Baii Sarate, Nr.38, Tel: 0743986648

* PITESTI: CONTACT TOP SERVICE SRL - Str. Constantin Brancoveanu 2, Tel:0746 889 424

* PITESTI : GREBO 2003 SRL, CALEA CAMPULUNG, Nr.647, Piatra Neamt Tel:0740003344

* PLOIESTI: SUPER GARDEN TECH - Str. Strandului, nr. 11-13, Tel:0734 467 171

+ RAMNICU VALCEA: ELECTROSANDU SRL - Str.Arinilor,nr.78, Tel:0372.934.304/ 0726.294.813
* ROMAN: EUROTECHNIC SRL, B-dul.Roman Musat,BIl.3,parter, Tel:0727 743 214

* SUCEAVA: TOP STRONG SRL-D - Calea Unirii nr.35( incinta IRIC), Tel:0758.079.782

* TG. MURES: ALTISAN SERVICE TEAM SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel:0740.019.726

* TULCEA: ABC INTERNATIONAL SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260
* TG. JIU: MKNICK SRL D - Str. Victoriei, nr.287, Tel:0765332581.

* DEVA: TRANSILVANIA UNISERV SRL - Str. Horia,BI.5,Parter, Tel:0722.373.177.

* ORADEA: ERMEKO TRADE SRL - Str. Fabricii Nr.2, Tel:0740232273

* TIMISOARA: ROCK GARDEN SRL - Str. Closca , Nr.21, Tel:0744870373

* ORAVITA: CONDOR-EX SRL- str. CLOSCA, NR. 33 C, Tel: 0760 257 979

*+ ARAD: DUO LEND SRL- Com.Vladimirescu, Str.4, Nr.2, Tel: 0742020909

14. Evidenta reparatiilor in perioada de garantie

Nr. Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si | Semnatura
Crt reclamatie rezolvare executata | garantie pt. service consumator
reclamatie Ipiese semnatura
inlocuite depanator
1.
2.
3.
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stamp

15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI $1 AM LUAT LA CUNO$TINTI\. NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea produselor si garantiile
asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completérile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile
consumatorilor. Prezentul nu afecteaza drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.

Produsul beneficiazd de o garantie legala de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de conformitate si a celei
comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate

si a codului civil.




RAIDERS
L7l ]systcm JRAIDER!

55

B R 5 R D R R D S R D S R

7 O
I S
O <>

7
O

Y
R B, 4

Y %
KL S
O O O

Y

R %
O

% Y Y %
KL I <
O O O

Y
IR IR I
O

XK

O

X
O

Y
R B, 4
O

%
O

Y 7
L S
O

B>
O

7 %
KL S
O O

Y

B>
O

Y % Y Y \%
KL S
O O O O

O

Y
IR IR IR IR

O

%

GARANCIJSKA I1ZJAVA

MODEL
SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en predstavnik proizvajalca in
lastnik blagovne znamke RAIDER.

Distributer in prodajalec za slovenijo: Topmaster d.o.o.

SERVISER: Topmaster d.o.o.

Garancija: Garancijia velja mesecev od dneva pravilno zavedene prodaje. Ta garan-

cija se izda samo za stranke, ki so orodje placila. V primeru tezav, ki jih povzro¢a proiz-
vodna napaka v garancijskem roku, proizvajalec nadomesti brezplaéno menjavo delov

za priznano napako. Rezervni deli so dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije.
Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz
garancije: Skodo, nastalo zaradi slabega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v
skladu splosnimi pogoji ne priznamo.

RAIDER zagotavlja svojim proizvodom kljub napakami v oblikovanju in proizvodnji za
cas enega leta od dneva nakupa. Ta garancija ne vklju€uje redne obrabe obeh kovinskih

in nekovinskih delov, zlorabe, z uporabo opreme preko svoje zmogljivosti in vse obrabe
ali poskodb, ki so nastale kot rezultat s pomoc¢jo hidravli¢ne tekocine, ki je ne priporoca
proizvajalec.

Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju se
prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poSkodbe pri prevozu in Skodo, nastalo
zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi nestroko-
vnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na primer
preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u¢inkov sile ali
zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe zaradi
nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

ZASTOPA IN PRODAJA: Topmaster d.o.o., Pot k sejmi$cu 30, 1231 Ljubljana
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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EnektpuyHuTe anapatu “Pajoep” ce ,qmsamepLHm " N3BELEHN BO [Pro)
COrNacHOCT CO HOPMAaTUBHUTE JOKYMEHTU 1 CTaHAApAW BO COrMacHOCT co cute 6apara 3a 6e3beaHocT
LUTO Ce NpuUMeHyBaar.

CoppxuHaTta u ondat Ha rapaHumjaTa
Ycnoswu Ha MapaHuujata
PokoT Ha rapaHuujata ce HaBefyBa BO rapaHTHUOT NUCT W BaXU Of AaTyMOT Ha KyrnyBah€e Ha NpOou3BOAOT.
KynyBauoT/KOpMCHUKOT Ha enekTpuMyHaTa onpema uMaar npaso Ha BecnnartHy nonpasku Ha ypeaot
AOKOIKY UCTUOT € BO rapaHTUpaHnoT Nepuno, AOKOSIKY rapaHTHUOT NUCT € NpaBuUiHO NMOMNoSIHETN CO
NoTNMC U NeYaT of CTpaHa Ha NPOoAAaBaYvoT KOj ro NpoAan ypeaoT, NOTMNWNMWAaH Of CTpaHa Ha KyrnyBayoT
KOj NOTBpAYBa [eka e 3ano3HaeH Co YCIoBUTE Ha rapaHumjata v co cuckanHa cMeTka unm gakTypa Koja ro noTepayBa
[aTyMOT Ha KyrnyBaHe Ha enekTpMYHUOT anapar.
3a nonpaska v peknamaumja ke 6uaaT npuMeHn camo Jo6pPo NCHUCTEHN MaLLMHK!
MonpaBkata Ha AedeKTV NpM3HATK of Halla cTpaHa BO rapaHTMPaHUOT POK Ce U3BedyBa Ha CrieaHUoT
HauvH: No Haw n3bop rv nonpasame AedekTHUTe ypean 6e3nnaTHo Unv rm MeHyBame 3a HOBU AOKONKY ce
BO rapaHTHUOT POK 1 JOKOJIKY He € MOXHO CepBucHpatse.
Ypepnot Tpeba fa ce KOpUCTU CTPOro Mo yrnaTcTeaTa U NPoONUcKTe NPONULLAHMN BO YNaTCTBOTO.
3a 6e3benHo paboTere Co eNeKTPUYHMOT ypes HEOMXOAHO € KyrnyBayoT npes Aa 3anoyHe CO KOPUCTEHE
Ha ype[oT, fa ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynoTpe6a, Aa ce 3ano3Hae Co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v fa ro KOp1CTW ypeaoT 3a Toa LUTO e HaBeAEeHO BO yNaTcTBOTO. Ypeaot 6apa nepuoanyHo
UYMCTEHE U aleKBaTHO OfPXKYBakbe.

[apaHuvjata He ondaka:

- N'y6ewe Ha BojaTa Ha MalumHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLUHK MaTepwjanu Koj Noanexat Ha abewe npu ynotpeba, kako LUTO ce: MacT, Macro,
YeTKWLM, BOAWNYM, Barbalii, PONKMX, MOAOLLKM, MOTOHCKU peMeHU, (hNeKcMBUIHO BpaTusio,

narepwu, CEMepWHIM, KInum, paboTHO TpKarno v ap.

- Onpema 1 matepujanu kako wTo ce: Payku,kabnu, 6atepuun, KyTun, JoaaToumn 3a HanojyBare, Byprumn, AMCKOBM 3a
ceyetbe, HOXEBY MaHLM, LWMWPTIW, TPAHUYHULY, KOHEL| 3a Ceverbe 1 ap.

- CTOMNEeHW eneKTPUYHM OCUrypyBayu v 3aLuTuTu

- MexaHU4ku oLITeTyBaHa Ha TEMNOTO Ha YpeaoT, AEKOPATUBHU ENEMEHTU.

- 3alwTnTa 3a ounTe, 3aLUTUTA 3a CeYetbe, TyMMUPaHM NIOYKKM, 3aTBapayum, Mepuna u ap.

- Kaben u npuknyyouu.

- LlenokynHo oLwTeTyBare Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako nocrneavua of noxap, nonnaea, 3emMjotTpec 1 ci.

MoHunwTyBake Ha rapaHuujata

MpaBoTo Aa ce NOHWULLTK NonpaBKaTa (PEMOHT) BO PaMKUTE Ha rapaHTHUOT Nepuoz € BO CIeAHVBE Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBeeH BO rapaHumjata He ogroBapa co CepUckujoT 6poj Ha MalumHarTa .

- Hanennuuara 3a ngeHtndmkaumja saneneHa Ha Npou3BoAoT e usbpullaHa unu e ncHesHara.

- [lokorKy Apyro nmue Koe He e OBNacTeHUOT cepBuC ce obuae Aa ro nonpaear ypeaor.

- [lokorky He ce nojaBu Kako pe3ynTaT Ha HecooBeTHa ynoTpeba Ha ypeaoT (He Creaw r HCTpyKuunTe
HaBe[eHW BO yNaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBa4oT uiun Apyro nuue.

- [ledbkTOT € NpeaunsBukaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anaparoT

- OwrTeTyBana npeanasukaHy og paboTta co 4OTpajaHK (UnK NOLLO NOCTaBeHU) eNeMeHTH 3a cevete

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UMK CTAaTOPOT HacTaHare Kako nocneauua Ha ToneweTo Ha usonaumjata
Npean3BMKaHo ofl NPEKYMepHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UMK CTAaTOPOT PesynTaT Ha NPeonToBapyBarbe UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNaumja koja ce MaHudectTupa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH€ Ha KONEeKTOPOT UK HamoTKaTa.

- HepocTturaar sawwTWTHUTE AVCKOBW, UMK APYrU AENOBU KOU Ce ieN Of CoCTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36eau 6e36eaHO paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTU NPaBUIHO.

- EnextpnyHmoT kaben Ha malumHaTa e NpofoIhKeH UM 3aMeHM Off CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwrTeTyBama Ha ypeaoT of NpPeonTepeTyBame, Nola BeHTUnaumja u og HeAOBOMHO NOAMAaYKyBake Ha NMOABWKHUTE
[enosu

- OwTeTeHn narepu nopaan NpeonToBapyBake Unu AonroTpajHa paboTa.

- CKpLUeHO Nerno 3a narepu of ctpaHa Ha briokvpaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKOT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLLEHO LLMOHKOBO MIIN BUMNYLLECTO NeXuLLTe

- OwrTeTyBaHa BO enekTpukaTa 3a kny4oT Kako pesynTar Ha npaLuvHa unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha peayKUMoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo O/} MeXaHW3aMoT 3a 3aKnyvyBare

- MojaBa Ha HeBOOBUYaeHa nabaBoCT NOMEryY KIMMOT U LMNMHAAPOT Kako pe3ynTart Ha
npeonTepeTyBate, AONTOTpajHa ynotpeba nnum npawmHa

- 3aterHatocT nomery KnunoT 1 LMNWHAAPOT Kako pe3ynTtaT Ha npeontepeTyBarbe npekymepHa ynotpeta
Unu npatumHa

- OWTEeTEHO LEHTPanNHOTO TpKano 1 koyHuuata(npomeHeta Ha 6oja) - nocneaumua Ha paboTa co
6roknpaHa KoyHuLa

KpajHunoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepBucoT e 45 aeHa.

OBnacTeHNOoT CepBUC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemara [AOKOJIKY COMCTBEHUKOT He ja MoaurHe eaeH
MeceL, Mo NCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POK 3a nmonpaeka Ha MaluvHaral



58  www.raider.bg

E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaoTei kal kaTaokeuaoTei cUpQwva e Tn Anpokpatia Tng BouAyapiag oToug
KavoviopoUg Kal Ta TTPOTUTTA YIA TN CUPHOPPWON PE OAEG TIG ATTAITHOEIS AOPAAEIAG.
Mepiexdpevo kal TTEdI0 EQPAPUOYNG TNG EUTTIOPIKAG £yyUNONg

Eyyonon
H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export ENME divel To €dagog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
XpAoTng €xel dikaiwpa va dwpedv utnpeoia emdIOPOBwong aocPaNopévog TrepIddou eyyunong, epdoov n KAPTa
€yyunong oUPTTANPWOEI CWOTA ETIAYUEVO PE UTTOYPO®R Kal o@payida avTiTpOowTro, TIWANCE Tn Jovada, n oTroia
uTTEYPAPN atrd TOoV TTEAATN OTI €XEI ETTIYVWON TWV CUVONKWY £yyunong Kol GOPOAOYIKK) TAPEIOKA pnxavh atrodeign r
TIMOAGYIO avayPAPETAI N NUEPOUNVIT TNG ayopdg.
Emiokeur) kai ETNoTpo@ég yivovtal dekTéG povo kabapidovtal pnxaveég!
Katdpynon avayvwpidetal atmd eAATTwpa eyyunon Hag, Xel wg €ENAG: KATA TNV Kpion pag, €inaoTe eEAeUBepOI ETTIOKEUN
EAATTWHATIKWY Opyavo f va avTikataoTabolv Pe véa, OTTwG n yyUnon dev avavewveTal.
OlI CUOKEUEG TTPETTEI VA XPNOIJOTIOIoUVTAl HévVO KATaAANAa Kal cUPQWva PE TIG 0dnYieg.
MNa va e§ao@alioTei N ao@aing Acitoupyia gival UTTOXPEWGON TwV TTEAATWYV va gival eE0IKEIWPEVOG PE OBNYIES yia Tn
XPAON Twv Kavovwy acg@aAeiag 10X0G Tou epyaAeiou, 6Tav aoxoAoUvTal e auTd Kal KUPIWG 0 OKOTTOG TNG. H povada
atraitei TEPIOdIKOG KABAPIOPOG Kal N GWOTH ouVTAPNON.
H eyydnon dev KaAUTITEL:
- Na @opdTe XpWHATOG TWV £PYaAEiwy
- AVTOAAGKTIKG KOl avaAWoIPa, Ta oTToia UTTOKEIVTal o€ @BOPd TTOU TTPOKAAEITal aTTd TN XPAROoN, OTTWG: Aitrn, Addia,
TIvVEAQ, 0dnyoi, 080CaTPWTHPEG, Ta PAGIAGPIQ, O KIVATAPIOI IHAVTEG, EUKAUTITO Ggova aUpua, POUAeudv, o@payideg,
TMOTOVI hE €VO OQUPI CUPPATITIKG, KATT.
- AGeooudp kal avaAwoipa 0TTwg: AaBEG, Tn YUTn, PTTATAPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, OiIOKOI KOTTAG, OUIiAN
Jaxaipia, aAucideg, yuahdxapTo, oTdaoelg, Siokol yia aTiABwan, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) Y1 VO TPOXWV
KaAWwdIOo TO i8I0 KAAWDIO yIa uNXavéG KOUPEUATOG YKAOV, K.ATT.
- XWVEUTO 0OQPAAEIEG KOl AGUTTEG
- Mnxavikr BAGBN oTo KUTOG Kal GAa Ta EGWTEPIKA PEPN TNG CUOKEUNG, CUPTTEPIAUBAVOPEVWY TWV BIOKOOUNTIKWY
- Ao@aAeieg HaT aoPAAEIeg epyaleia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KOOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPAKES, KATT.
- To kaAwdIo kai To BUouA
- H ouvoAikA {nuia oe TTpAgeig Tou TTPOKARONKAV ATTO QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,, OEICHOT
K.ATT.
Améoupaon amé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd £xe1 To Sikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxn UTTNPECIWY eyyUnong, O€ TIEPITITWOEIG KATA TIG OTTOIEG:
- AouveTTig (A kevd) Tov augovta apiBuod Tou dpBpou auToU PE PIa CUPTTANPWHEVN KAPTO £yyUNong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orjpa fj evreAwg Aegitrel éva
- MpooTaBei va aveTiTpeTTn TTapéuBacn otV TTapdvopn Kataokivwon Baong utnpeaia
- ZnuI€g TTou TTPOKANBNKav Adyw Kakng Xpriong (Un odnyieg) TnG CUCKEUNG aTTd TOV TTEAATN 1| O€ TPITOUG
- Znpia TTou TTPOKAAEITal AGYw TNG ATTPOCEKTO XEIPIOPO TNG CUOKEUNG
- BAGBNn oto oTpogeio 1 oTdTn, Tou atroteAsiTal amd To dEOINO PETAGU Toug, Adyw TnG TAENG Twv pévwong TTou
TTpoKaAoUVTal OTTO T GUVEXOUEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBNn oT10 oTpo@Eio i GTATN TTOU TTPOKAAOUVTAI aTTO UTTEPPOPTWON 1) dlaTapayn agpIooU, EKPPAeTal oTNV aAAaYT
TOU GUAAEKTN 1) TTEPIENIGEIG
- Agv UTTAPXEI TIPOOTATEUTIKO DIOKOI, TTAGKEG OTAPIENG 1 GAAEG CUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV PEPOG TNG BOPNAG TOU éoou
Kal €X0UV WG aTOX0 Va £Ea0@aioEl TNV AC@AAr Kal CwaoTr AEIToupyia Tou
- To KaAWdIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI ] VO QVTIKATAOTAOE aTTd TOV TTEAGTN
- Znuiég TIou TIPOoKARBNKav atd uTrEPPOPTWON 1 N EANEIYPN aEPIOPOU Kal AveTTOPKr AITTavon Twv KIVOUPEVWY
eCapTnUaTWY
- Pouhepdv @Bopd i ptrAokapioTei Adyw utrep@épTwaong, ouvexr Aeitoupyia i o€ okovn
- Broken @épel koAGpo
- Nappavovtag atracpuéva oTpaTdTTedo WAIG HTTAOKAPE! 1) OTTAGHEVO KOAIPO
- MapaBiaon Tng aKePAIOTNTAG TWV SOVTIWV TwV GAIEUTIKWV EpYOAEiwv (OTTaopéva, eBapuéva)
- Broken shponkovo 1} yadwv
- El.klyuch MapdaAeiyn 1) nAekTpoviké cUOTNHA EAEYXOU TTOU TTPOKAAOUVTAI OTTO TN OKOVN A pA&n
- Broken KiBwTiO TaXuTATWV (TO KEQAAI) TTOU TTPOKAAEITaI aTTd TNV KAEIBAPIG UnXaviopo
- H gppavion aguoikn améotaon peTagl euBoOAou Kal KUAIVOPOU, wg OTTOTEAEOHA TNG UTTEPPOPTWAONG, OUVEXM
AeiToupyia i o€ okévn
- Z00@Ign peTagy euBOAOU Kal TOU KUAIVEPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXK AEITOUpYia i 0 OKOVN
- KateoTpappéva QUYOKEVTPEG TPOXO Kal PPEVO (ATTOXPWHATIOUOG) - TTOU OPEIAETAI OTNV £PYOOIa KATE TO JECHEUPEVO
®pévo
H 1mpoBeapia yia éva avakaviopévo eykpibnke To nAekTpIkS UTTNPETia gival péoa o€ éva urva.
Epyaotipia dev givalr utrelBuvol yia Ta gpyoAeia, alitnta atmd Toug ISIOKTATEG TOUG €va PAVA UETA TNV VOUIUNG
TTPoBeoHiag yia eTTiokeun)!
AvegapTNTa ATTO TNV EUTTOPIKA £YYUNGOT, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG YIa TNV EAAEIYPN CUPHOPPWONG TWV KATAVAAWTIKWV
ayaBwv e TN ouuBaacn yia TNV TTWANoN oTo TTAaiolo NG ZEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



